
1. ΜΑΡΤΙΟΙ’. 1803. TOMOS Γ'. ΦΥΛΑ. 71-

ΔΤΩ ΘΙΙΡΑΣ ΣϊΜΒΑΙΤΑ.
(Εκ τού Αγγλικού του Βοξ>γίξ>ου·)

—ο—

Οταν διέτρζ£ον έν ’λαερικη, περιεπάτουν συνή
θως ώνά Τία^αν δείχ-ην εις την πρωτίστην της Βασιγ- 
?.τώνος πλατείαν, κα^ ^κ£~ συν£χως άπηντων άνθρω
πον μιρφοσαψ-θν καί χωλόν, άσ/η^ον, δίοπτρα φέ- 
ροντα ·η·ρ^σζνα> όοίΛίάν κρατοθντα, καί απερχόμενον 
προς ενα τών -αραρρεόντο^ ^υ^κων ν’ άλιεύσρ μιζράς 
άφύας· Ήσον δε Τ^Ρ^οςος μθί έφαίνετο ή φυσιο
γνωμία το^ άνθρώίΐθυ τούτου, ώστε-μέχρι τέλους με 
διεσζέδα^ε, κ<χ> το'σφ μάλλον, καβ’ ^σον σχε^ν καθ’ 
εσπέραν τον έ'βχε-ον έ^Ρ^οντα κενό\ κα. 
?<αθ'.ον. Έν μιόΐ τ^ν ημερών» ενω έτύγχανον περιδια
βάζω? κατά τό συνήθη άλλά συνοδευόμενος ύφ’ ενός 
φίλου μου, 1ΐλθιάρχ0υ πθ^ ολίγου έλθόντος από της 
νοτίου ’Αμερ'/Λης» ^ηλθεν έμ^θ> ό ατυχής α
λιεύς, καί ήοχισα να ,γελω?

.— ΓΟ ανόητος ? “νέχ?αξα,
Ο φίλος μου άτε^λ-φε [φειδιών καί αύτός·

—. Δεν ήτον πάντοτε τόσον ^τυ/Τις άλιεύς ό ά'ν 
θρωπος ούτος μΟί ειττε. Τόν έγνώ?ζταζ ^ολύς δεν ε?- 
ναι καιρός, εΐς άλλας Ζω?αζ> otvqJ ι7£<ά πολλού 
θάρρους και έπιδεξιότητος ήσχολείτο δι·ς ^-(κν στΐΟ^' 
δαιοτέραν.

Έπειτα δέ, καλών τόν γέροντα,
—■ Αΐ! Δεδμέρε φίλτατε, είπε’ θά διέλθγς έμ.-ρό- 

άρχαίου φίλου, χωρίς νά τόν χαιρέτησες ς
Τότε ήλθεν ό άλιεύς καί έσφιγξε συμπαθέστατα 

τοϋ πλοιάρχου τήν χεφα.
—- ^ού εδώ, ό κύριος ούτος, γέλα διά τήν απο

τυχίαν σου εΐς τήν αλιείαν, τώ ειπεν άποτόιιως αυτός.
— όντι άπεκρίθη ό γέρων μετ’ άξιεοάστο’-» ά- 

φελείας, δεν μοί είναι εύνους ή τύχη. ’Αλλά 
πάντων πταίει ή ασθένεια των οφθαλμών μου· Ίυ*“ 
φλός ή οχεδόν τυφλός, καί καλός άλιεύς τί; δύναται 
συγχρόνως νά είναι;

3’ότε τύψις συνειδήσεως μέ κατέλαβεν, όταν έμαθα 
ότι ή ύποπθψ^η ώνεπιτηδειότης του ανθρώπου προ- 
ήρχετ0 α'ό ασθένειαν τοσοϋτον θλιβεράν.

-— Αεν βλάπτει, έξηκολούθησεν εύθύμως· αι 
άφόαι δάκνουν σήμερον άποινί τό άγζυστρόν μου, δεν 
τό άπεφευγον άλλοτε επίσης εύκόλως οί μεγάλο^ 
ιχθύς.

Ίο ήξεύρω, καί ήθελον νά πείσω καί του κύ
ριον περί τούτου . » · Διηγηθήτέ μας τί σάς συνέβη 
εις Γουιάναν.

’ βύΖ°φίστως, ειπεν ό γέρων αλλ’ ίδέτε πα
ρακαλώ, τί ώρα είναι εις τό Καπιτωλίου, §ιά νά 
Αργήσω, καί ή σύζυγός μου άνησυχή,

Τό Καπιτώλιο? είναι τό ^Λμ^ρχε?ϋν τ^, ρχσιγ- 
κτώνος, οικοδόμημα ώραΐον καί !>.Sv>jori--.-'5TaTOV· 
Είδα λοιπόν τ’ώρολόγιον, Καί άτι είναι ή
ώρα τέταρτη.

Εχω λοιπόν ήμίοει^ ώραν^-*^7’ Ακούσατε·
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A.

ΪΛ’ Η^νον έκ τής Θεραπείας κ·/ιν-/ίτις T-Ar- , .
«ι»-ι ' ’βπρόσΟεσε δέ τοΟ <5ω|Λ^'ξ,0^ όταν είδα την κεφα^ν, α τ0ν

οτι θέλ£ΐ έπιστρέψε1 1'< · α^, και τράχηλον θ?£ως πεχωρίου> ζ.αχύπτοντοζ όια

καί οπού
[Λεν τήν 
δεκαοκτώ ώς είκοσι
ρον.

"Οταν διέτριβον εις την νοτίαν ’Αμερικήν, κατώ- ■ 
κησα τ·.νας εβδομάδας πλησίον ποταμού τίνος πηγά- ' 
ζοντος έκ των όρέων τής Γουιάνης. Γ0 ξενοδόχος μου 
αύτόθι, άν καί τό πλειστον τής ημέρας του έδαπά 1 
νει εις την επιμέλειαν και έπιτήρησιν των μεγάλων 
του φυτειών, κατώρθου όμως ν άφιερώνη ού μικρόν 
μέρος αύτής εις διασκέδασήν μου. Μετά δύω ύ-ηοε- 
τών καί μετά τού Καίσαρος, μελανός δούλου νοή- 
μονος καί δραστήριου, περιηρχόμεθα πολλάκις τά 
πεδία εκείνα, τον φόνον περιφέροντες εις τούς τετρά- 
ποδας καί πτηνούς κατοίκους αύτών ή άλλοτε κα- 
ταβαίνοντες τον ποταμόν επί δύω πλοιαρίων, έτερ- 
πο'μεθα άλιεύοντες, καί έν τω μεταξύ πρός ποικι
λίαν τών διαχύσεων ημών κυνηγοϋντες καί τά παοι- 
πτάμενα ύδρο'βια πτηνά.

’Επειδή ό τόπος εκείνος πρός την θάλασσαν είναι 
ταπεινός καί επίπεδος, πολλοί μεγάλοι ποταυ,οί τών 
από βορρά κατερχομένων, διαβρέχουσιν αύτόν, καί 
διαιρούνται εις βραχίονας, πριν ή έκβάλωσιν εις τόν 
ωκεανόν. Αί δέ μεταξύ τών διορύγων αύτών μορφού- 
μενοι νήσοι, έχουσιν έκτασιν ικανήν, καί σχηματίζον
ται έκ τελμάτων καί γαιών διαβρόχων, άς καλύ- 
πτουσιν υψηλά χόρτα, κάλαμοι, καί άίλλα φυτά ύ- 
δροδίαιτα· ύπό δέ τό παχύ καί σχεδόν απρόσιτον αύ
τών στρώμα, πάμπολλα διαιτώνται καί κρύπτονται 
ερπετών γένη, καί εξέρχονται μόνον όταν θέλωσι νά 
όρμήσωσι κατά τίνος θύματος.

*Ο ξενοδόχος μου και ό Καίσαρ μοί ειπον ότι εϊ 
δαν πολλάκις μεγάλους ό'φεις διανυχομένους τάς διό- 
ρυγας, καί διαβαίνοντας από νήσου εις νήσον, καί 
ότι έφόνευσαν ενίοτε τινάς αύτών, αλλά μετά κιν
δύνων καί δυσκολίας. Αί διηγήσεις αύται είχον κι
νήσει την περιέργειάν μου, καί ήθελον νά ίδώ καί 
εγώ εν τούτων τών έρπετών. Ιδιαιτέραν μετ’ αύτών 
νά συνδέσω σχέσ-.ν δεν λέγω ότι έπεθύμουν πολύ· 
έξ έναντία; μάλιστα ή μικρά μετ’αύτών γνωριμία 
μου μοι ένέπνευσε βαθεϊαν αποστροφήν, καί ο,τι η
χούσα διηγούμενον περί των φοβερών καί καταστρεπτι
κών των δυνάμεων, ένίσχυε την πρός αύτά διάθεσίν 
μου. Άλλ’ ούχ ήττον έπεθύμουν νά ίδώ έν έξ αύ
τών . . . μακρόθεν. Δυστυχώς όμως ούδέν άπηντήσα- 
μεν εις τάς έκδρομάς ημών, καί ήρχμσα ύποπτεύων 
ότι ό ξενοδόχος μου καί ό Καίσαρ ύπερβολάς διη
γούντο περί τού αριθμού καί τού μεγέθους τών ό- 
^ων ούς είδαν καί έθανατωσαν. Αλλά μετ’ ολίγον 
Ρ·^·· συνέβη τί, μεταβαλον εντελώς την περί τούτου 
ϊ'·’'·'?·ην μου, καί βιάσαν με ν’ άναγνωρίσω τήν φζλα- 
λό ^ρ,φΟτέρων.

1 Ρ£·'περίπου εβδομάδας μετά τήν άφιξώ μου, μοί 
είτ*2'·' εν ?■■·'<. τών ημερών ό ξενοδόχος μου, ότι ήναγ- 
κάζε<° '^‘ί1 των κτημάτων του, άπέχον 
περί τά ( καί επειδή σχεδόν πάσα ή οδός
του διήρ/2^ ’ ■·*■>·> δασών, έβιάζετο νά συμ.παρα· 

καί -τόν Κ”·»*- ■ · - - Ρ

του όςτις έγνώρί

ότι άν έν τούτοίς θέλω νά έξέλθω εις περίπατον, 
άν προτιμώ έκδρομήν επί τού ποταμού, δύναμαι νά 
λάβω μετ' έμοΰ ούςτινας εγκρίνω έκ τών υπηρε
τών του.

Άφ’ ού δ’ άνεχώρησε, περιήλθα επί μίαν ή δύω 
ιόρας τήν αγροικίαν, χωρίς ούδέν ν’ απαντήσω έλ- 
κύον τήν προσοχήν μου. “Επειτα δέ, Οέλων εύαρε- 
στότερον πώς νά διέλθω τάς επίλοιπους ώρας, 
επειδή ό καύσων ήτον πολύς, καί δυσάρεστος θά ήτον 
ή Θήρα είς τό πεδίον, διέταξα τούς ύπηρέτας νά πα- 
ρασκευάσωσι τά αλιευτικά εργαλεία, καί λαβών καί 
τό πυροβόλον μου, είσήλθα μόνος είς έν άκάτιον, 
1^71 θελήσας νά συνοδευθώ από υπηρέτην, καί παρε- 
δόθην είς τό ρεύμα τού ποταμού. Τό ρεύμα ήτον 
νωθρόν, καί βραδέως μόνον έφθασα είς τό μέρος όπου 
ό ποταμός διακλαδεύεται. Τότε δέ διεύθυνα τό άκά- 
τιόν μου είς ένα τών κλάδων αύτοΰ, 8ν έγνώριζον^ 
διότι τον είχον ήδη διαπλεύσει μετά τού Καίσαρος, 

πολλάκις έλάβομεν αφορμήν νά δοκιμάσω- 
έπιδεζιοτητα ημών. ΓΗ διόρυξ αύτη είχε 

ποδών πλάτος, ούχί περισσότε» 
’Επί τινα χρόνον έπροχωρουν διά τού ιστίου, 

ότέ μέν καταβαίνων, ότε δέ προσαναβαινων τό ρεύ
μα, καί ένεδρεύων τά έν τοΐς τέλμασι τουτοις δι«ζ» 
τώμενα ποικιλόχροα πτηνά. ’Αλλ αύτα ησαν σπά
νια, καί δεν μοί έπέτρεπον νά τά πλησιάσω μέχρ$ 
βολής· ίσως δέ καί δεν έπυροβόλουν μετά τής συνή
θους μου εύστοχίας· τό βέβαιον καν είναι, ότι πλήν 
μιας καί μόνης βολής, ειχον έξαντλήσει όλα μου τ£ 
εφόδια, καί όμως εν μόνον πτηνόν, έκ τού γένους τών 
φοινικοπτερύγων ειχον φονεύσει. Δυσανασχετών διά 
τήν αποτυχίαν μου, άφήκα τό πυροβόλον, καί ερ- 
ριψα τήν ορμιάν. "Οταν δέ μετά τινα ώραν τήν 
άνέσυρα, είτε διότι δέν ιχον έπιμεληθή τό δέλεαρ 
ώς συνείθιζεν ό Καίσαρ, είτε διότι οί ίχθϋς ήσ.αν 
άγριοι καί δυσσύμβολοι ώςκαί τά πτηνά, δέν ήλώυα^ 
ούδέ ένα. Ελπίζων δ’ ότι εύτυχέστερος ίσως θ^θ εί<» 
σθαι αλλαχού, κατέβην ακόμη τόν ποταμό''’ 
τέταρτον τού μιλίου, καί έρριψα έκ δευ<-'?0·) 
ορμιάν μου. ,

’Εν τούτοις δ’ είχε γίνει πνιγηρός κ«1
μή βλέπων περίστασιν παρουσιαζομ^.^, tct τήν τε- 
λευταίαν βολήν τού πυροβόλου μ°’7 ε^υίΛν°>σα τούς 
πόδας μου, καί τούς έλουσα αυτούς ε(-
τόν ποταμόν. "Επειτα δέ, θε^ ,ι° π,)ροβολον πα
ρά τό πλευράν μου, ήπλώθν’7 τα έδωλια τού 
πλοιαρίου, καί περιέμενον 9 ή ^ρα ν ανασύ
ρω τήν ορμιάν. ’Εκεί, κή<α, ε^ή[ζένος, ώς φαίνε· 
ται, ύπό τής θέρμης κα1· ^'''0 τθύ καμάτου, αΛεκοι- 
μήθην βαθέως- Αγνοί»/" 'ίΟσην ώραν έμεινα κοι- 
μώμενος· άλλ’ αίφν-ηί ^ύ^νισε παράδοξόν τι αί
σθημα, γαργαλισμόί ει'’ Τούς πόδας, ώς άν τούς έ
λη/ ε ζώόν τι. ^^/‘^‘^(Λένος έτι ύπό τού ύπνου, 
έστρεψα όμως ^''-Ε'.νο τό μέρος τούς οφθαλμούς. 
. ο . Ποτέ έν ζώ δέν θά λησμονήσω τήν 'ψρι· 

.έ ^«τελαβε, καί ψυχρά έχύθη έ<Ρ 
είδα τήν κεφαλήν καί
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Λούς πόδάς σ.ου, προφανώς όπως τους καταπίη. Η 
ιδέα αΰτη f/.oi έπήλΟεν άιχέσως. Πολλάζις καί πολ- 
λαγώς ζψηφησα τον θάνατον, καί επί τού Ωκεανού, 
καί εις τά πεδία της ^άχης. ’Αλλ ουδέποτε μ.έχρι 
τής στιγμής εκείνης δεν είχον φαντασθϊ) οτι δύναται 
νά μοί παρουσιαοΟη ύπό μορφήν τοσοΰτον άποτρο- 
■παιον. ’Ε~ί μίαν στιγμήν, άλλ’ επί μίαν καί μόνην, 
ή όύις τοϋ θηρίου με παρέλυσεν ώς γοητευθέντα. ’Αλ- 
λ’ ή συναίσΟησις τής Οέσεώς μου μέ άνεκάλεσεν αμέ
σως εις έμαυτόν, καί άπέσυρα βιαίως τον πόδα, ένω 
τό τέρας προσήλου έπ’ έμέ όμματα αίμοβόρα καί 
βλοσυρά. ’Αμέσως ήρπασα τδ πυροβόλον. Αλλ ό ο- 
φις, ταραχθείς έκ τού κινήματος μου, ώς φαίνεται, 
έπέσυρε τήν κεφαύ.ήν του έκτος τοϋ πλοίου, διότι 
μέ/ρι τής στιγμής εκείνης, άπατηθείς ίσως ύπό 
τής ακινησίας μου, μ’ έζελάμβανεν ώς νεκρόν. Αλ
λά μόλις έπρόφθασα ν’ άνακαθήσω καί νά στρέψω 
πρδς τδ μέρος εκείνο τον σωλήνα τοϋ πυροβόλου, 
καί ιδού άνώρθωσε πάλιν τδ έρπετδν τήν κεφαλήν 
καί τον τράχηλόν του, καί τήν έκίνει προς τά εμ
πρός καί όπίσω, ώς ζητούν άντικείμ^νόν τι δ £ΐχ_εν 
άπολέσει. Τδ στόμιον τοϋ πυροβόλου μου ολίγους 
μόνον πόδας άπείχεν άπ’ αύτοϋ· και έπυροβόλησα 
εύθύ κατά τής κεφαλής του· Αλλ αύτδ έγειραν 
ύπεράνω τοϋ ΰδατος μέρος τοϋ σώματος του, με. 
τά ' φοβερού συριγμοΰ> παγώσαντος δλον τδ αίμα 
εντός των φλεβών μου,~ καί άναπτύσσον τούς πε
λωρίους αυτού κρίκους, ών τάς αναλογίας ύ-ώπτευον 
μόνον πριν, χω?ί? τ“ζ ίδώ, έφάνη Θέλον νά όρ- 
μήση έπ’ έμδ καί νά μέ συντρίψη, σφίγκον με εις 
τάς ελικάς του. Τότε, άφείς πυροβόλον, έπληξα 
ίσχυρώς τδ ύδωρ διά τής κώπης, καί έστρεψα διά 
μιας τδ πλοιάριον μακράν τοϋ θηρι'ου. Μκκρυνόμενος 
δέ, είδα δτι ό πυροβολισμός μου δεν ήτον άνευ· α
ποτελέσματος, διότι αίμα ήρχισε ρέον από τοϋ όφεος 
τήν κεφαλήν, αύτδς δέ συνεσπειροϋτο εις βιαίας καί 
άλλεπα^βόλους συστροφάς. Κατά δυστυχίαν είχον 
έξαντλή^21, σ«ί ειπον, δλην μου τήν πυρίτιν’ άλ
λως θά ά^£ύθυνον τέΡα« κα1 άλλους δύω ή 
τρεις χαιρετ^Ψ'0^ ώς τον πρώτον.

* "Ολα ταϋτίί έγιναν, εντός χρόνου πολύ βραχυτέ- 
ρου τοϋ δσοζ (Λ’ έΖΡειάσθη Λ~ρδς διήγησίν των. Προσ- 
αναβαίνων δέ ^·ουσα τούς καλάμους
τρύζοντας κα^ θ^υΟ^70'^/"0 τό βάρος τοϋ σώμα
τος τού θηρίου,' κΛτ0ί<Ρυϊ^τος Χέντ°’ αυτών, καί δέν 
έφρόντισα πλέον ν’ τας Ορμιάς μου, άλλά
τάς έγ**τε^ιπα. Σχίων 0^°ς. τ° Η·ετά πά- 
σης τής δυνατής σπουδή» εφθασα μετ ολίγον εις 
τδν άπόβαθώ% κα) είς τήν ξηράν, έαπευσα
ποός τήν οΐ7-ί^, εύοών έ^^^θθ^α τδν καλόν 
ξενοδόχον μθθ» ^^γήθην του κζν^νου 8ν διέ- 
φυγον ώς έκ θαύματος, κα1 τής καταστάσεις 
είς ήν κατέλειτνα τό ε?^τόν. ' , „

—- Τότε λοιπόν, μ°ί εΐηε> δό^αται να 
διαφύγ·/). Πρέπει άμέσως νά τύ ^ξ^εν.

Καί κράξας τον Κα'-^αρα, τδν διέταξε έτοιμα^ί 
ευθύς τά πυροβόλα, 7.αι να συμπαραλά^|Ι καζ ^UW 

άλλους ύπχθότας.

— "Αν έχης όρεζιν, μοί είπε τότε, νά περατώ- 
σ/,ς τήν μονομαχίαν, ήν ήρχίσας, καί άν δέν φοβή- 
σαι ν’ απάντησης πάλιν τδν αντίπαλόν σου, θά σοί 
προμηθεύσω διασκέδασιν, δι’ ήν έλπίζω δέν θά με
τανόησες.

Τω άπεκρίθην δέ κ' έγώ οτι παντάπασι δέν ειχον 
σκοπόν νά μείνω όπίσω, καί έπρόσθεσα δτι άν τά 
έφόδιά μου δέν είχον έκλείψει, ό αντίπαλός μου δέν 
θ άπηλλάττετο τόσον εύθυνά από τήν μονομαχίαν.

— ’Εν γένει, μοί είπε, κινδυνωδεστάτη είναι πάσα 
έκ τού σύνεγγυς προσβολή των μεγάλων τούτων δ- 
φεων, δταν είναι τετραυματισμένοι, διότι έκμαίνον- 
ται τότε, χαί συνέπεσε νά φονεύσωσιν ανθρώπους οί- 
τινες κατ’ αύτών έκινήθησαν. Ό ύπηρέτης ενός των 
γειτόνων μου, συνοδεύων ποτέ τδν κύριόν του είς 
τό κυνήγιον, εύρέθη αίφνης έμπρδς μεγάλου βόα. ’Α
μέσως έπυροβόλησε κατ’ αύτοϋ, καί νομ.ίσας δτι τδν 
έπλήγωσε θανασίμως, προσήλθεν δπως τόν φονεύση. 
’Αλλά το θηρίον έπιστραφέν κατ’ αύτοϋ, τδν συνέ- 
λαβε, τδν έρριψε κατά γής, καί τόν περιέσφιξεν είς 
τούς δακτυλίους του. Ο δυστυχής ήρχισε κράζων έ- 
λεεινώς, καί οί λοιποί κυνηγοί άκούσαντές τον έ- 
σπευσαν είς βοήθειάν του. Αλλ ό ό’φις είς τοιοΰτον 
τρόπον ειχεν έλιχθή περί αύτόν, ώστε έλπίς σωτη
ρίας δι αύτόν δέν ύπήο'/εν. "Αν έπυροβόλουν, έβλεπον 
□τι θά έφόνευον τόν άνθρωπον μάλλον ή τδν ό’φιν, άν 
δ’ ήθελον νά πλησιάσωσι καί νά έλευθερώσωσι τδν 
σύντροφον των, έξετίθεντο μόνον είς τήν αύτήν τύ
χην άνώφελώς. Καί κατώρθωσαν μέν τέλος νά θα- 
νατώσωσι τό φοβερόν έρπετόν άλλ’ αύτδ ειχεν ήδη 
τνίζει το Οϋμ,ά του.

Αλλ άς μή σέ τρομάξη ή ιστορία αύτή, είπεν δ 
φίλος μου γελών διότι τοσαύτας λαμβάνομεν προ
φυλάξεις δταν πλησιάζωμεν τούς οφεις, ώστε είναι 
σχεδόν αδύνατον νά συμβή δυστύχημα.

Μετ ολίγον έπανήλθεν ό Καίσαο μετά πέντε ή 
§ξ συμμάχων, δλων ένοπλων δύω δ’ αύτών είχον 
μακρά έργαλεΐα έν είδει δρέπανων, διά ν’ άνοίγωσι 
δί·δον διά τών καλάμων. ’Εμβιβασθέντες δέ είς τά 
πλοιάρια, κατέβημεν ταχέως τό ρεύμα, δύω μαύρων 
δούλων ρωμαλέως κωπηλατούντων, καί μετ ού πολύ 
ήμεθα έπ’ αύτής τής σκηνής του δράματος. Μέρος τής 
^αραποταμίας, οπού κάλαμοι δέν έφύοντο, έφερον 
ίχνη αίματος, άποδεικνύοντα ότι ή πληγή ήτον και- 
οία. ’Ακριβώς δ’ απέναντι τοϋ μέρους όπου ήσαν τά 
ίχνη, οί κάλαμοι ήσαν συντεθλασμένοι καί έσχημάτι- 
ζον αύλακα τοσοΰτον έχοντα πλάτος, ώστε ευκό
λως άνθρωπος έδύνατο νά διαβή δι’ αύτοϋ.

Εδώ έστάθημεν, καί έπισκεφθέντες πάλζν τά ό
πλα μας, όπως βεβαιωθώυ.εν ότι ήσαν έτοΐιι~ >

η ' ' , , , , Γ·α» ηκοο«'
σϋημεν μετά πρσοχης, μή ακουσωμεν Tivx ,^ότ0* 
όστις νά μάς δείξη πού κατέφυγεν ό έγθ - ’Α··λ’
ούδέν ήκούσαμεν, καί άπεφασίσαμεν ' ήσω- 
μεν είς τόν πυκνόν καλαμώνχ' είσ/μαύρων 
προηγηθείς, άπεκοπτε διά ταυ δ τ°
έμποδίζον τήν δίοδον, ό δέ φ έγώ ήπό-
μεθα κρατούντες τά πυρα^”''°ς οπισθοφυλα
κήν άπετέλουν ο Κ.α(σ1 άλλων υπηρετών,.

“γ [λετα
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Οί κά)να|?.ο^ σγεδδν πανταχοΰ ίσαν οκτώ-οδες ζ δε- [ 
κάποδες τδ ύψος, καί τόσον πυκνοί, όίστε δυσκολώ· 
τατα θά διχρχό·Λεθα, άν ό δφις δέν είχε διασχίσει [ 
εκείνον τόν αύλακα. t

ΙΙεντ/κοντα ίσως β·/|Λατα είχοριεν προχωοτ'σει, ' 
όταν ό προπορευδ^.ενος Μαύρος έδωκε το συμπεφω- 
νζριένον σζριεΐον, έξ ού έννοτίσαμεν δτι έγγίζοαεν εις < 
τόν σκοπόν. Διετάχθη επομένως αμέσως ν’ άποσυρ- 
θη όπίσω τιμών, καί Ζμεΐς, ό ξενοδόχος μου καί έγώ, ; 
προχωροΰντες μετά περισκέψεως, είδαμεν μεταξύ των 
καλάμων το σώμα τής ϋόρας, μέρος μέν έφ’ έαυτού ' 
συνεσπειοωμένον, μέρος δέ ά,πλωμένον εύθύ κατά γής, 
αλλά διά τήν πυκνότατα τού καλαμώνος δέν διε- 
κρίνομεν ττ,ν κε-ραλήν.. ΓΗ προσέλευσίς μας τάν έ- 
τάραξε, φαίνεται, καί έστράφη προς τό μέρος ήμών, 
άναμφιβόλως όπως μάς προσβάλη. ’Αλλά τά πυ- ι 
ροβόλα είχομεν έτοιμα, και άμα χδυντίθημεν νά ίδώ- < 
μεν την κεφαλήν, έπυροβολήσαμεν κατ αύτής συγ· ' 
χρόνως. Μέρος τής βολής έκωλύθη υπό των κα- - 
λάμων, άλλα τό έπίλοιπον, φαίνεται ότι ούχ ήττον ■ 
έτυχε τού σκοπού, διότι ή ορθωμένη κεφαλή τού τέ· ; 
ρατος κατέπεσε κατά γής, και ήρχ,ισε νά συρίζη ό· 
ξέως καί νά συστρέφηται σπασμωδικώς. ’'av δέ καί 
καταβεβλημένον, άλλ’ ήτον επικίνδυνον είσέτι είς ι 
τόν πλησιάζοντα. Ο Καίσαρ ομωςόστις ήτον γενναίος 
καί άκατάπληκτος, μάς παρεκάλεσε νά μή πυροβολή- 
σωμεν πλέον, και διασχίσας τούς καλάμους, έστρά- 
φη πέριξ ήμών όπως πλησιάση πλαγίως τον δφιν, 
καί κατόρθωσε νά τω καταφέρη πληγήν, ήτις εντε
λώς τον ένάρκωσεν. ’’Επειτα δέ τω έφερε καί άλλας 
έπανειλημμένας όμοιας πληγάς, αίτινες συνεπλήρω- 
σαν την νίκην του. Τότε μόνον, άφ ού είδαμεν τόν 
εχθρόν εντελώς νεκρωθέντα, έδυνήθημεν άφόβως νά 
τόν έξετάσωμεν καί ομολογώ ότι καί τότε ακόμη 
δέν έδυνήθην νά ύπερνικήσω αίσθημα τρόμου όταν 
τόν ήγγ'^α, καί ένθυμούμενος πόσον παρ’ ολίγον θά 
έγινόμ.’/ιν βορά του.

’Επειτα ήρχισαμεν νά σύρωμεν τό πελώριον θη
ρίου, καί μόλις και μετά βίας έδυνήθημεν νάτό φέρσ^Λεν 
μ.έχρι τού ποταμού . Εόώ τό έδέσαμεν είς έν τών 
πλοιαρίων καί τό ερρυμουλκήσαμεν μέχρι τής αγροι
κίας. Καταμετρήσαντές το δέ, εύρομεν ότι είχε μή
κος τεσσαράκοντα περίπου ποδών, καί πάχος ε
νιαχού ίσον προς τό πάχος ανθρώπου. Καθ’ ά μοι 
εϊπεν ό φίλος μου, ποτέ δέν εφόνευσε μεγαλήτερον 
οφιν, είχεν όμως ΐδή τινας, οΐτινες έφαίνοντο έχοντες 
διαστάσεις έτι μάλλον γιγαντιαίας.

Μόνον δ όταν τήν έσπεραν έκαθήμην τέλος έμ.πρός 
φιλόξενου τραπέζης, τότε ’{ισθάνθην έμαυτόν 

κ^τ9·"'-βλημένον υπό τού καμάτου καί τής συγκι- 
<ν/'·σ^ωξγής ημέρας. Ι^ατ ολίγον όμως συνήλθαν, καί 

01 ^λης μου τής ζωής δέν ένθυμοΰ,μαι νά έ- 
πέρά<5’5<γε’''··Γ-'3τοτέραν εσπέραν. Τό συμβάν όμως 
τούτο ^οτελέσει βαθεΐαν επί τού πνεύματός 
μου έντυ7ί’ί*,σ ’ έπί τινας μήνας έκτοτε συνή
θως άνεσκίΡ'1'^ ':°ύ υπνου μου, υπό ψυχρού 
ίδρώτος καταορ^Χ ‘ ,καίνομίζων ότι τό βδελυ- 
(Λν τέραί σ^ί“οί · ■

Ή Βονδελκούνδη είναι τών ’Ινδιών η έρημος, ήν 
ανθρώπινος χειρ ούδέποτε άπεπειράθη νά καθαρίση 
άπό τούς κατακαλύπτοντας αύτήν πυκνούς θάμνους. 
Τά τελματώδη έδάφη τών ώπεεάντων τούτων εκ
τάσεων είσί τοσοϋτον νοσώδη, ώστε όλίγιστοι μό
νον άνθρωποι, καί ούτοι έκ τών πτωχότερων καί 
ελεεινότερων, έπείσθησαν ποτέ νά τά κατοικήσωσιν. 
Αναγκαζόμενος νά διέλθω διά τής ερήμου ταύτης, ό
ταν έπέστρεφον προς τό ταγμα μου, καί Οάνασίμως 
ενοχλούμενος έκ τής διαρκούς μου αιχμαλωσίας έπί 
τού πλοιαρίου, έφ’ ού βραδέως προχωρούν διά τών 
διύγρων πεδίων τής Βονδελκούνδης, άπεφάσισα ν’ 
άποβιβασθώ άμα τό πρώτον άπήντων που τήν πα- 
ρήγορον θέαν άνθρωπίνης οΐκήσεως. ’Αλλ’ ήξεύρων ότι 
πλήθος αγρίων ζώων περιέτρεχε τόν τόπον εκείνον, 
άπέφυγον ν’άποβώ» είς άπειρους τερπνοτάτας θέσεις άς 
άπήντων είς έκαστον βήμα, αίτινες δμώς, ^ιότι έρη
μοι, μ.οί έφαίνοντο επικίνδυνοι. Αλλά τέλος έφθασα 
απέναντι ινδικών τινών καλυβών, αίτινες έκείντο ώ< 
ήμισυ μίλιον άπό τού ποταμού. Τότε διέταξα τόν 
ναύκληρον νά προσορμισθή καινά προσδέση τό πλοία- 
ριον είς τό χείλος τού ποταμού· καί λαβών 
ροβόλον μου είς τόν ώμον, διευθύνθην προς 
λύβας· Αμα δέ μέ είδαν μακρόθεν, δύω ’Ιν 01 ολό
γυμνοι, πλήν τών διαζωσμάτων των, έσ^υσ:>·ν 
ύπάντησίν μου, καίμε ειδοποίησαν ότι εΐς έπί- 
βουλον έδαφος, καί κατάτρυτον πό?1 ’ ι^Τι, ώς 
μοί είπον, ή σταθερά των ένασχόλ'^^ όν νά σκά- 
πτωσι καθ’ έκάστην όπάς οκτώ ποδών είς 
τό έδαφος, άς μετά ταύτα έκάλ^'ν ς°ν οιά κλάδων, 
ώστε τά θηρία, άγνοοΰντα τόν ’Ον> 'Acd νομίζον- 
τα οτι έτρεχαν έπί εδάφους z <ίτ·'?'Ό\ επιπτον διά 
μιας είς τούς βόθρους, καί °υτω^ °ί ’Ινδοί έδύναντο 
άφόβως νά τά φονεύωσι? >ζα\, |λεν δέρμα των έ- 
πώλουν, τάς δέ κεφαλάί/,  ̂εψερον πρός τάς αρχάς, 
παρ’ ών έλάμβανον τό ε'4^στης τίγριδος κεφαλήν 

, τεταγμένον βραβείο^* ,?·ατ' αύτόν τόν τρόπον προ 
• ενός έτους είχον ύπέρ τά είκοσι θηρία. Ναι
; μέν κατεσπαράχθ'Λσαν ^Κί δύω ’Ινδοί ύπό τών θη- 
; ρίων» άλλ' οί σύ/τΡ°^0ι αύτών, θεωροϋντες τά τοι-
■ αύτα συμβάντα ως τ-ς ε* θεσπίσματα, θλί-
i γον έταράτ^οντο ύπ’ αύτών. ’Επειδή ίτον
■ ρας, άπεφασίσοζ νώ διανυκτευρεύσω είς τάί κα Κ^βας,

ΝΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ.

μέ άπέπνιγε περιπτύσσον με διά τών ελίκων του* 
'Αλλά καί αύταί αί όδυνηραί όπτασίαι έξηλείφθησαν 
μέχρι τέλους, και μοί παρέμεινε μόνον ή μνήμη τού 
μεγάλου κινδύνου 8ν διέτρεξα, και ή εύγνωμοσύνη 
προς τήν πρόνοιαν ήτις μ έσωσεν ώς έκ θαύματος. 

Αλλοτε θά σάς διηγηθώ καί άλλην τινα περίστα- 
σιν ήτις μοί συνέβη κατά τήν αύτήν σχεδόν εποχήν. 

Καί ό γέρων άπέβλεψε προς ημάς, καί ίδιον οτι 
έκίνει τήν περιέργειαν μας,

— Μίαν άκόμη διήγησιν, είπε, καί άναχωρώ. Αυ
τή ομοιάζει ολίγον τάς ανεπιτυχείς αλιείας μου.

Β'.
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— Τάς φορεΐτε ;
—- "Οχι ακόμη.
— Αοιπον, εΣπεν εκείνος, οςτ^ς ώμίλει ώς αρχη

γός, σπεύσατε να τάς λάβζτε, και νά τελειώνωμεν 
ταχέως. Μετά πέντε λεπτά επιστρέφω.

Καί τούς ήκουσα αναχωρτ'σαντας άυ.εσως, και χω· 
ρισΟέντας κατά διαφόρους διευθύνσεις.

ΓΗ καρδία μου έπαλλε, και ηκροώμην, μέχρις ού 
εσβέσδη εντελώς των ποδών των ό ήχος. Τότε δέ, 
άρπάσας τό πυροοόλον μου, άπεφάσισα νά ουγω, η 
/.αν νά διαφιλονεικησω τ/,ν ζωήν μου έν τω πεδίω, 
όπου τό πυροβόλον μου έδύνατο ν’ άκουσθρ από τούς 
ύπηρέπας μου. 'ϊπερέβην λοιπόν την θύραν, και ώς 
βέλος ώρμησα προς τό μέρος οπού ένόμιζον ότι τό 
πλοΐόν μου ήτον προσωρμισμένον.

*Η σελήνη έλαμπε μεσουράνιος, και εγώ έτρεχον, 
ούδένα άλλον άναλογιζόμενος κίνδυνον, πλήν τού ότι 
έδιωκόμην ύπό τού αίμοβόρου τούτου στίφους των 
φονέων, εις ούς ειχον τό δυστύχημα νά έμπέσω. Φο
βερά ητΌν ή σκηνή, καί την φρίκην της ηύςανον έτι 
μάλλον αι άγρΐαι ύλακαι τού Οωός, οί λαμπροί ό
ρυγμα'1 r“v θηρίων, καί αί κραυγαι των σαρκοφάγων 
όονέων, ών τρέχων διετάραττον τά νυκτερινά κατα
φύγια. Αίφνης ε^α άντικείμενόν τι άναπηδών ύπερ- 
άνω τ^ν θάμνων, καί ήκουσα τούς ξηρούς κλάδους 
τρύζοντας υπό τήν πίεσιν βαρέως τίνος σώματος· ά
γριος δέ γρυσμ.ός άντήχησεν εις την ακοήν μου, ύπό 
παραδόξου συνοδευόμενος συριγμού, ώς τής φωνής 
τής όργιζομένης γαλής, καί δύω οφθαλμοί έξήστρα- 
ψαν έν τω σκότει. Ούδεμία σωτηρίας ελπίς· Τιγρις 
μέ κατεδίωκεν. ’Ακόμη §ν πήδημα, καί έπιπτον ύ-ό 
τούς όνυχας τοΰ ανήμερου θηρίου. Ούδέ νά προσευ
χηθώ καν έπρόφθασα, άλλ’ ώρμησα νά φύγω ύπό τής 
απελπισίας πτερούμενος. ’Αλλ είς τά πρώτα βήυ,ατα 
ήσθάνθην βίαιον κλονισμόν, φωτός σπινθήρες άνέθορον 
άπό τούς οφθαλμούς μου, καί όλα τά μέλη αου ώς 
άν ειχον έξαρθρωθή,· διότι ειχον πέσει εις ένα των 
βόθρων εκείνων, καί έν ω έπιπτον, ή τίγρις είχε πη
δήσει ύπεράνω τής κεφαλής μου.

°Αμα δέ συνήλθαν άπό τής πτώσεως τήν σκοτο- 
δινίασιν, καί άπό τον πρώτον μου τρόμον, έτόλμη- 
σα νά υψώσω τούς όφθαλυ.ούς, καί εις τό φως τής 
σελήνης είδα τήν τίγριν έπί τής κοιλίας κειμενην 
είς τό χείλος τού λάκκου, καί μεθ’ αιμοχαρούς λαι
μαργίας παραμονεύουσαν τον δυστυχή όςτις δεν έδύ- 
νατό νά τήν διαφυγή. Οί φλογεροί οφθαλμοί της 
παρηκολούθουν πάντα μ,ου τά κινήματα, καί έκάθη^ 
όσον ήμπόρουν βαθύτερα, διά νά μή μέ φθάνωσίν 
θανατηφόροι της όνυχες.

ΓΩς δ ήρχισαν οί οφθαλμοί μου νά συνηθίζ^, 
χέρος όπου εύρισκόμην, ω τής φρίκης 1 εί^ » ’
λανα καί μακρόν, άνέοποντα άπό τόν τ-,,Π..' 
. , , 5 ’ ο , ^υυμ.ενα
λάκκου. Μη όυναμενος όμως ν αναξή ' y.δόν 
κάθετον τοίχον, έφάνη διστάζων έπ'ζ '' 
αν έπρεπε νά εξακολουθήσω η
άν ήτον προτιμώτερον, τθν
αύθάδη ξένον,όςτις έλθών £τΖ
φωλεάς του» ’β δεύτερος αϋτ· ' ’δϊ 

ήθως. Οί ’Ινδοί μοί ειχον ύποσχεθή νά παρευρεθώ 
τήν επαύριον είς Θήραν περιεργοτάτην, καί ή τοιαύ- 
τη ύπόσχεσις έδύνατο νά μέ φέρη άπό τού ενός είς 
τό άλλο άκρον τής γής. Εδέχθην επομένως προθύ 
μως τήν πρόσκλησίν των νά μείνω μετ αύτών τήν 
νύκτα εκείνην.

’Εδείπνησα λοιπόν μέ ολίγον όρύζιον, έκαθάρισα 
τό πυοοβόλον μου, ου ό εις σωλήν περιείχε πάντοτε 
μίαν σφαίραν, ό δ’ άλλος μεγάλα σφαιρίδια, προπα- 
ρεσκεύασα τά έφόδιά μου διά τήν επαύριον, οπερ 
είναι ασχολία σπουδαιατάτη δι’ άνθρωπον μεμο
νωμένου ώς ήμ.ην έν τη έρημω, και τέλος έπεσα νά 
κοιυ.ηθώ, άφ’ ού όμως πριν έφρόντισα νά κλεισω τήν 
θύραν όπως έδυνήθην, διότι ή μορφή καί οι τρόποι 
ένος τών Ινδών πολύ δεν μοί ήρεσκον, καί ηρχιζον 
ήδη σχεδόν νά μετανοώ ότι ειχον ούτως εντελώς 
παραδοθη είς αύτούς. Οί ύπηρέται μου, ους έλυπού- 
μην ότι δεν ειχον φέρει μετ’ έμοΰ, άπεΐχον μακράν 
μου ήμισυ μίλιον οί δέ άνθρωποι οϊτινες μέ περιε- 
στοίχιζον, ήσαν χαρακτήρας αγρίου, αναστήματος καί 
ρώμης αθλητικής, καί είθισμένοι νά παλαιωσι προς 
θηρία. Μεταβιβάζοντες δ εύκόλως τάς κατοικίας των 
άπό τόπου είς τόπον, δυνάμενοι έντός τών άπροσί, 
των έρήαων τής Βουνδελκούντης νά ύπεκφύγωσι πά
σαν καταδίωξιν, διαβόητοι έπί φιλοκέρδεια, καί είς 
ούδέν τήν ζωήν λογισμένοι, τίς μοί έγγυάτο ότι 
οί άνθρωποι ούτοι δεν θά έρρίπτοντο έπ έμέ νά μέ 
θανατώσωσιν; Άπρονοήτως ειχον λύσει έμπρός των 
τό βαλάντιόν μου, πλήρες ρουπίων, καί ειχον έπαι- 
νέσει τάς ιδιότητας τού πυροβόλου μου, άντικειμένου 
^ολύ δι’αύτούς πολυτιμωτέρου άπό χρυσίον. Τί τούς 
έυ-πόδιζε νά κυριεύσωσιν δλαταύτα; Ίίποτε. “Εβλε
παν τόν κίνδυνον τής θέσεώς μου, καί τοιαύτας δείνας 
ιδέας περιστρόφων είς τήν κεφαλήν μΟυ> άπεκοιμήθην 
ίίπνον έλαφρόν καί τεταραγμένον.

^ίία ήτον ίσως ή ώρα μετά τό μεσονύκτιον, όταν 
υπόκωφο? μ’ έξύπνησε κρότος. Πολλοί άνθρωποι συν- 
διελένοντο κρυφίως πλησίον τού μικρού τής καλύβης 
μου παραθύρ°υ> κεκλεισμ.ένου δι' άπλού καί παραλε- 
λυμένου παραθυ?Ο(?,-,^ου. ή μάλλον διά πλαισίου βε- 
βυσμένΟυ ξ'Λρών χόρτων. "Οταν ήκουσα τούτο, 
έσύρθ·ην έλαφρώζ ^ρος εκείνο, καί ^φοιξα ά-
χ.ούσαί τούς ’Ινδούς ο5τω« εκφράζοντας τάς θηριώδεις 
των διαθέσε^ , f , e

__   Από π4τε τόν εΧετε ’ εΡωτησε φωνή ην δεν 

εΐχ ον ακούσει πρίν. , , .
_ Ά^Ζθ4τύέ5^«-,'“1,ΣΟυχ?1ΟΓ''1''&ύσιν· 
__  Καί ήκούσατε έ'πε·.τΛι να^όητε αν δεν κινηται; 
— Ναι, νομίζομεν δτι χθ^άται;
__  Τότβ *δού ή να ε~ιπέ<*ωμεν. ’Ε- 

δμως>έγε« νά
^ρο/ωρτίσω^εν jj&i ^οσοίχ-
7-ωμεν > « ,

—- Φρονώ, είπεν είζ τών συνο.Λιλθύν^ων’ οτζ ^Ρε' 
πει νά τόν κατατοξεύσωμεν μέ βέχ.η ^ρμακευμενα.

— Μάλιστα.
— "Αν έξέλθ·/?, τόν φονεύομεν μέ

Ηςο
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φιβόλως, διότι, ορθωθείς, έστηριξεν έ»’ έριέ τούς πρα
σίνους καί σπινθ/;ροβολοΰντας του οφθαλμούς, καί η- 
τοιμάσθ'/) νά τειναχθή. “Εντρομος άνεπήδησα· άλλ’ 
ά'μΓΖ -ηγέρθην, ήσθάνθην τούς όνυχας τής τίγριδος σχί- 
σαντες τάς σάρκας του ώμου μου, διότι εΐχον λησμο
νήσει ό'τι εις τό χείλος τού βόθρου μέ περιέμενεν ού- 
τος ό κίνδυνος. Αλλά διά του κινήματος τούτου τό 
Θηρών έκίνησε τούς παρά τό χείλος κλάδους, καί 
άπ’ αύτών τό πυροβόλον μου έπεσεν εις τούς πόδας 
μου. ”Αν δέ καί έρρεεν άφθόνως τό αίμά μου, καί 
άν καί δριμεις ήσθανόμην εις τόν ώμ.ον τούς πόνους, 
συνήψα όμως πάσας μου τάς δυνάμεις, καί λαβών τό 
δπλον, έπυροβο'λησα κατά τού όφεως, καί τόν έφό- 
νευσα καθ' ήν στιγμήν έμελλε νά ριφθή κατ’ έμοΰ.

Άλλ’ή έκπυρσοκρότησις έφάνη διπλασιάσασα τήν 
άγρ ιότητα τής τίγριδος, ήτις ήρχισε προσπαθούσα νά 
καταβή εις τόν βόθρον. Συγχρόνως δ’ ήρχισα καί εγώ 
άναλογιζόμενος σπουδαίως άν προτιμώτεοον δεν ήτον 
νά παραδοθώ αμέσως εις τό λυσσώδες θηοών, παρά 
νά μείνω επί πλέον εις τήν τρομεράν θέσιν εκείνην. 
Σκοτοδινίασις μέ κατέλαβε τότε, καί ή απελπισία 
παρέφερε τάς φρένας μου, διότι άφ’ ενός μέν ήξευρον 
ότι εντός ολίγου ό σύντροτος τού όφεως έμελλε νά

έλθη εις τόν λάκκον, άφ’ ετέρου δέ τό χώμα ήρχίζε 
καταρρέον υπό τούς πόδας τής τίγριδος. '11 ανθρώ
πινος φύσις ένέδιδεν ήδη, όταν αίφνης ώρυγμός φο
βερός ήκούσθη, καί ή τίγρις, ύπό πολλών φαρμακευ- 
μένων ακοντίων κατατοξευθείσα, έπεσε καί έκυλίετο 
σπαίρουσα έν σπασμοΐς καί αγωνία θανάτου. Μετά 
μίαν δέ στιγμ.ήν προσήλθον ό τής προτεραίας ξενοδό
χος μου, καί οί φίλοι μου, καί έσπευσαν νά μ’ ά- 
νελκύσωσιν από τόν λάκκον. Ευρόντες με δέ σχεδόν 
άνέπαφον, άπέπεμψαν χαρμόσυνους κραυγάς, μέ συν- 
εχαίροντο, καί προ πάντων οί ’ΐνόοί έφαίνοντο εύ- 
δαίμονες ότι μ’ έσωσαν.

Τί λοιπόν έσήμαινεν ή διαγωγή των ; Μετ ού πολύ 
τό μυστήριον έξηγήθη. Φέροντές με προς τό πλοϊόν 
μου, μοί διηγήθησαν ότι προ ολίγου έφόνευσαν μέ- 
γαν λέοντα, όςτις άφ’ εσπέρας είχε πέσει εις ένα 
βόθρον, καί ότι περί αύτοΰ διελέγοντο, όταν ένόμισα 
οτι έπεβουλεύοντο τήν ζωήν μου. ’Από ταύτην δέ 
τήν έκστρατείαν έπέστρεφον, όταν ήκουσαν τόν πυ
ροβολισμόν μου, καί όρμήσαντες προς τό μέρος εκεί
νο, κατώρθωσαν εύτυχώς νά μέ σώσωσι.

Ταΰτα είπών ό γέρων άνεχ^ωρησε-

ΤΑ ΒΑΣΙΛΕΙΑ
ΤΙ1Σ

αρανιοτεζηιι
και τον

ΜΑΔΡΙΤΟΥ.

Τα βαοίΛεια τηζ
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Περί τά μέσα της πεντεκαι^εζάτης έκατονταετη· 
ρί^ος, τό Ισπανικόν έθνος ήτο έτι διηρημένον εις 
διάφορα μικρά βασίλεια, διατελοϋντα εις διηνεκείς έμ.· 

. φυλίους πολέμους, τά βασίλεια της Καστιλλίας, της 
’Αραγωνίας, τής Ναυάρ^ας* ή Πορτογαλία άπετέλει 
ομοίως ίδιον έν τη Ιοηρικη χερσονήσω βασίλειον προς 
,δέ τούτοις, οί Μωαμεθανοί κατειχον έ'τι άξιόλογον 
τής χερσονήσου ταύτης μέρος. Πριν δε παρέλθ/ι μία 
έκατονταετηρΐς, ολόκληρος ή Ίοηρική χερσόνησος ό/ι 
μόνον συνεπυκνώΟη είς &ν βασίλειον καί άπέβαλε τά 
τελευταία λείψανα των αλλοθρήσκων καταχτητών, 
άλλ’ άπετέλεσε καί μίαν των ισχυρότατων καί λαμ
πρότατων επικρατειών άφ’ δσας ύπήρζαν ποτέ είς τον 
κόσμον.

Τωόντι, επί Φιλίππου του Βί, περί τά μέσα της 
έκκαιδεκάτης εκατονταετηρίδας, τό Ισπανικόν κρά
τος έκυριάρχει, έν Εύρώπν;, τής Ισπανίας, τής Πορτο
γαλίας, τών Κάτω Χωρών ένθεν καί ένθεν τοΰ Ρή
νου, τής Βουργουνύικής κομητείας, τοΰ Ρουσσιλώνος, 
τοΰ Μεδιολανικοΰ κράτους, τής Νεαπόλεως καί τής 
Σικελίας. Προςέτι, ή Τοσκάνα, ή πάρμ.α καί αί άλ- 
λαι μικραι τής ’Ιταλίας πολιτεΐαι ήσαν εντελώς 
άπό τοΰ ’ΐσπανικοΰ κράτους έξηρτημ.εναι. Εν Ασία, 
ό βασιλεύς τής Ισπανίας έδέσποζε τών Φιλιππινών 
νήσων καί όλων τών πλουσίων εκείνων κατάστημά 
των, τά όποια οί Πορτογάλοι ειχον ιδρύσει εις τά 
■παράλια τής Μαλα^^Ρ®? καί Κοραμανδελικής, επί 
τής Μαλαζκικής Χερσονήσου καί επί τών άρωματο- 
φόρων νήσων του ανατολικού αρχιπελάγους, βν 
’Αμερική, τά κτήματα αυτού έξηπλοΰντο εκατέρωθεν 
τού ’Ισημερινού μέχρι τής εύκράτου ζώνης. Τά είςο- 
δήματα τοΰ βασιλέως εκείνου ήσαν δεκαπλάσια τών 
εΐςοδημάτων τά όποια ειχεν ή ’Λγγχ£'α έπί τής με 
γαλής ’Ελισάβετ. Ο μόνιμός αυτού στρατός συνε- 
ποσοΰτο έκ 50,000 λογάδων άνδρών, ‘ ένώ ή Αγ
γλία τότε δέν ειχεν ούτε εν τάγμα τακτικού στρα
τού. ‘H ναυτική δύναμις τήν οποίαν συνετήρει συνέ- 
χειτο άπό Ί4θ πλοίων. 71'Ισπανία τότε έπετυ/εν, 
δ,τι ούδέν άλλο κράτος είς τούς νεωτέρους χρόνους 
χατωρθωσ^-;Οτε, επέτυχε νά πρωταγωνιστήση κατά τε 
γην καί κατά θάλασσαν. πεζικά αύτής τάγ
ματα ή~£ίλησαν τ'όν πρωτεύουσαν τού Γαλλικοΰ κρά
νους* οί δέ στόλοΐ, τα ,παράλια τής ’Αγγλίας.

‘Υπερβολήν δέ δέν λέγομεν, άξιοΰντες, δτι ό φ£. 
λιππος Β'· έ*τήσατο Εύρώπης δύναμιν ισχύ, 
ροτέραν ^αι αύτ.ης δυνάμεως ήν κατεσκεύασεν ό 
μέγας Να^°^ων· ‘Η έπιρ?0’^ το^ Γάλλου κατακτη- 
τοΰ ούδέποτε ήδυνήθη Va ύτΐ^Ρ0? τα ®ρια τοΰ αίγ£α_ 
λοΰ· ό κυλοσοοί εκείνος^ δςτίζ Τ^εριεφέρετο τροπαιοΰ- 
χος απ’ άκρων ^εΧΡΐς άκρων τ'/)ζ Ευρώπης; δέν-ήδύ- 
νατό νά διαβνί έλάχιστον ^οΡθΗ·°ν* ενω τά I 
<;τρατεύματά του ειζ^?Ζ°'ντο ζίς ολ^5 τ®<’ ^ρωτευ- 
ούσας τής ηπείρου, °ί στόλθΐ ε~θλιόρχΟυν ,
ολους αύτής .Τ0ύς λιμένας, Αα^σκαυ, Η'εΧρι 
Τεργέστης. ‘Η Σικελία» ,Σα?δΐν{'αι ή Μαϊόρκα, ή ■ 
Γερνεκέη άπήλαυσαν βαθυτατην άσφ^χεζαν δι’ όλου < 
τού πολέμου εκείνου, τοΰ άπει)/ησαντος ΰπαρζιν ! 
όλων τής Εύρώπης τών θρόνων (Ο νικηφο'ρΟς ^αί κυ· 1

. ρίαρχος λαός, δςτις έπλήρου τά μουσεία αυτού διά 
; τών λαφύρων τής ’Αντουερπίας, τής Φλωρεντίας καί 

τής Ρώμ,ης, έπασχεν έλεεινώς τάς δεινοτέοας στερή- 
; σεις· καί ένώ ή ποίησις καί ρητορική δέν ευρισκον λό- 
. γους διά νά έξυμνήσωσι τά κατορθώματά του, οί άν-
■ Ορωποι αύτοί δέν ειχον καφέν διά να τονίσωσι τά
■ νεΰρά των, καί σάκχαρι, διά νά γλυκάνωσι τό στό

μα των.
‘Η δέ τοΰ Φιλίππου Β1 δύναμις κατ’ ούδέν ύπήρ- 

. ξεν επί τής στερεάς μικρότερα τής τοΰ Ναπολέοντος. 
Ό αύτοκρατωρ τής Γερμανίας ητο συγγενής καί φί
λος του. *11 Γαλλία, πάσχουσα τότε δεινώς άπό τών 

ι θρησκευτικών αύτής διενέξεων, ούδέποτε ύπήοξεν αν
τίπαλος αύτοΰ επικίνδυνος, ενίοτε δε διετέλεσε σόμ- 

; μαχος υποκλίνής. Συγχρόνως δέ ή‘Ισπανία ειχεν ό',τι 
ό Ναπολέων ματαίως έποθησεν, είχε πλοία, αποικίας, 
έμπόριον. Επί πολύν χρόνον ή ‘Ισπανία έσχε τό 
μονοπωλιον ~05 εμπορίου τής ’Αμερικής καί τοΰ Ιν
δικού ωκεανού. σΑπας ό χρυσός τής δύσεως καί ά
παντα τά άρωματικά τής ανατολής παρ’ αύτής κα- 
τείχοντο καί διενέμοντο. ’Εν διαστήματι πολέμου 
μ.ακροϋ, το έμ.^όριόν της δέν ήνώχλήθη είμή διά τών 
πειρατικών επιχεφήσεων ολίγων τινών τήδε κάκεΐσε 
πλανωμενων καταδρου.έων. Καί μετ αύτήν την κα
ταστροφή''' τής πολυθουλλήτου ‘Αρμάδας, δι’ ής ό 
Φίλιππος Β. έπεχείρησε νά κατακτήση την Αγ
γλίαν, οί πολιτικοί τής ’Αγγλίας άνδρες μέ τρόμον 
έτι άπεβλεπον προς την ναυτικήν τοΰ Φιλίππου δύ- 
ναμιν. ‘θ ^εγας σφραγιδοφύλαξ τής Αγγλίας έλεγεν 
είς τάς δυο βουλάς, έν έ’τει 1593, τούς άξιομνημο- 
ννύτους τούτους λόγους· a άφ’ ής έποχής ό βασιλεύς 
τής ‘Ισπανίας έκυρίευσε την Πορτογαλίαν, έγινε κα
τά τούτο ισχυρότερο; ότι προςαπεκτη'σατο καί την 
Ινδικήν _ωςτε όσω κραταιός καί άν ήτο πρότερον, 
σήμερον είναι προόήλως πολύ κραταιότεοος . . . . Οί 
στόλοι του διακωλύουσιν άπάσας τάς έμ.πορικάς 
τά παραλία τής Γαλλίας έπιχειρήσεις τών 'Αγ
γλων, ώςτε, άληθώς είπείν, ά'ν καί δι’όλης τής 
Γαλλίας άφ ημών γνωριζόμενος, δύναται ου.ΐύζ νά θε· 
ωρηθή ώς πολέμιος είς αύτά τά σύνορα ημών έπικρε- 
μάμενος. ·

Αυτή ή ύπεροχή τής Ισπανίας έν τή Ευρώπρ κα- 
-τά την έκκαιδεκάτην εκατονταετηρίδα δεν ήτο α
πλής τύχης έ'ργον, άλλ’ αποτέλεσμα τής υπεροχής 
ήν ειχεν η χώρα αΰτη είς ό'λας τάς τέχνας τού πο
λέμου και τής πολιτικής. 'Ανδρες δραστήριοι αμος 
καϊ αγέρωχοι, ένάμ..λλοι τών περιφανέστερων 
μαίων, περιεστοίχιζον τόν θρόνον έν διαστήματι μ.ι^ς 
ό'λης έκατονταετηρίδος, οί Γονζάλβοι, οί Χιμέναι 
οί Κορται, οί 'Αλβαι. ‘Η έπιτηδειότης τής 
νίκης διπλωματίας άπέβη όνομαστή καθ’ τ_. ν 
βύρωπην. Τό έθνος τούτο ούδένα ειχεν ,
διεξαγωγήν τοΰ τε τακτικού καί τού άτάκ-ου 
λέμου. ‘Π ακάθεκτος τών Γάλλων ;:Λ<· ή
πυκνή τών ‘Ελουητίων φάλαγξ έςίσοο 
άνεδείχθησαν ν’ άντισταθώσιν είς . t ^.ζ-νϊκόν πε- 
ζ.χόν. Τοσοϋτον it y
αμα χαί πολίτικη οεξιότης .^γ^όνων τού στρα->
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(χεγάλους· ό δέ ’Ισπανικός στρατός ό τοσουτον φδ- 
βερός άναδειχθείς ΰπά τόν ^Λύ^βαν καί τόν Φαρνέ- 
σιον, κατάντησε νά έκπέση εις εύαρίΟυ,ους τινάς άν
τρας, κακώς {ΛίσΟου^.ένους καί μηδόλως πειΟαργοϋν- 
τας. 'll Αγγλία, ή Ολλανδία, ή Γαλλία είχον ηδη 
στόλους μεγάλους· οί δ’ ισπανικοί στόλοι ούδέ τά 
δέ/.ατον άπετέλουν τής φοβέρας έκείν/ις δυνάριεως, 
ήτις επί Φιλίππου τού Β'. έδέσποζε τής ’Ατλαντι
κής καί τής μεσογείου. Οί ναύσταθμοι ήσαν παρ^. 
μελωμένοι. Αί άποΟήκαι κεναί. Τά φρούρια τών με
θορίων δεν ειγον φρουρούς, ’ll αστυνομία ούδέν έ- 
πραττεν προς τήν ασφάλειαν τού λαού. Φόνο·, γι
νόμενοι έν σταθερα μεσημβρία έμενον ατιμώρητοι, 
Μαχαφάδες ανέστιοι περιεφέοοντο καθ’ έκάστην εις 
τάς πλατείας καί τάς οδούς τής πρωτευούσης, τα- 
ράττοντες τήν κοινήν ειρήνην καί έμπαίζοντες τούς 
ύπηρέτας τής δικαιοσύνης. Τά οικονομικά ήσαν εις 
φοβέραν αταξίαν ό λαός επλήρονε πολλά, ή δέ 
κυβερνησις εΐςέπραττεν ολίγα. Οί έν ’Αμερική αν
τιβασιλείς Χαί οι ένοικιασταί τών δημοσίων ποοςό· 
δων έπλούτουν, ένώ οί έμποροι έπτώχευον, ενώ οί 
κάτοικοι τών αγρών άπεΟνησκον τής πείνης, ένώ οί 
δορυφόροι τού ήγεμόνος έμενον απλήρωτοι, ένώ οί 
στρατιώται τής βασιλικής φρουράς προςήρχοντο καθ’ 
έκάστην εις τάς πύλας τών βασιλείων, έπαιτούντες· 
σωρηδόν μίαν κο/λιαριάν σούπας εν τεμαχιον 
άρτου. Παν ό',τι έμηχανεύοντο οί εν τοις πράγμασι 
~ρός θεραπείαν τού κακού ηύξανεν έζεναντίας τήν 
κοινήν συμφοράν. Τά νομίσματα ένοθεύΟηοαν, καί τό 
άνόητον τούτο μέτρον συνεπήγαγεν άπαντα τά συ
νήθη αυτού έπακόλουθα· κατέστρεψε πάσαν πίστιν 
καί κατέστησε δεινοτέοαν τήν ταλαιπο>ρΐαν} τήν ο
ποίαν προέθετο νά θεραπεύση. Τό άργύριον τής Α
μερικής ήτο ώς πρός τάς άνάγκας τού κράτους ό',τι 
είναι σταγών ύδατος διά τά χείλη ανθρώπου γι
νομένου από δίψης. Τά δημόσια έγγραφα έσ^^-νον, 
το είς τά γραφεία χωρίς κάν νά έκσφραγ'-1^ ώσίν^ 
ενώ οί υπουργοί έβουλεύοντο· μετά τών ’6'·’?,·^ν τής 
αύλής καί τών ’Ιησουιτών πώς νά ύ^^^^ίσωσιν 
ό είς τόν άλλον. Είς τοιαύτην άθλιό^’ , ^τήντη. 
σε τό άλλοτε ισχυρόν τής Ισπανία·; ^ειον, ένώ 
μικρά τις χώρα, ήτις άλλοτε ύπε<ί£^σ''^° εις αύτό, 
καί δεν είχε τήν έκτασιν μιας ν ‘ υ“οκειμένων 
αύτω πολυαρίθμων έπαρχιών, 5>4"το οε και είς ζώ
νην γης χαλεπωτάτην, διά μόνον μέσων
σωζομένην από τών κακακλ^^·^0^ τοΰ Ωκεανού, ή 
'Ολλανδία, κατεσκεύασεν 
κάζοντο νά εύλαβώνται τού Λονδίνου καί

τής Ούερσαλίας.
Η δέ εσωτερική α^τθ οιθλιοτης και η εξωτερική 

ταπείνωαις καί ^ίυ,σ'ζ έξηκολούθησε προαγομένη 
είς τό έπα·/<07 «θτής έφθασε δι’ όλης τής 

όκτωκαιδεκάτ·ης ^’^"Ονταετηρίδος, ό'τε έν αρχή τής 
παρούσης, '^^νϊκόν έθνος, τό όποιον έν μέν τ-ρ 
Εύρώπτι προ είχε περιορισθή είς μόνην τήν^ j- 
βηρικήν χ/?σθν'/)σον, καί ταύτην οχι όλόκλ·Λ/°ν> άπό 
δέ' τών έν Αμ£?ιΖ.^ κτΛμάτων ούδεμίαν έ?;«^νεν 
έπικουρί^ν, τό'έθνος τούτο τό όποιον εΓΖ·ν2το νε-

ώςτε τη άληθεία δι’ όλης τής Ιστορίας τού κό- 
ούδέν εύρίσκομεν τό δυνάμενον νά παραβληθή 

πρός τήν θαυμαστήν έκείνην μεγαλοφυίαν.
Ό βίο; τού ‘Ισπανικού έθνους ούδέ πρακτικός ά- 

πλ·ώς, ούδέ θεωρητικός ήτο* αλλά θεωρητικός ά» 
μα καί ποακτικός. ’Εντεύθεν άπαντες οί μεγάλοι 
συγγραφείς τής ‘Ισπανίας ήσαν καί στρατιώται ή 
πολιτικοί άνδρες διακεκριμένοι, ‘Ο Γαρσιλάζος δέ 
Βέγας, ό ποιητής τών ήδυτέρων καί χαριεστέρων ει
δυλλίων τών νεωτέρων χρόνων, έπεσε μέ τό ζίφος 
είς τάς χεΐρας, άγων τόν στρατόν αύτού επί τήν έφο
δον. ΓΟ ’Αλόνζος ’Ερκίλλας, άγωνισθε'ις ένδόξως κατά 
τών ’Αραυκανών τής μεσημβρινής ’Αμερικής, ύμνησεν 
έπειτα τόν πόλεμον αύτόν δι’ ένός τών αρίστων έ- 
πικών ποιημάτων, όσα παρήγαγεν ή Ισπανία. Ο 
Ούρτάδος Μενδόζας τού οποίου τά ποιήματα παρα
βάλλονται μέ τά τού Όρατίου, καί τού όποιου τά 
έπαγωγότατα διηγήματα ύπήρξαν προδήλως ό τύπος 
καί υπογραμμός τού Γίλ Βλασίου, διετέλεσεν είς 
τών σίδηροχείριον έκείνων ανθυπάτων δι’ ών οί βα
σιλείς τής Ισπανίας κατέθλιβον τήν ασθενή Ιτα
λίαν ό Αόπης ύπηρέτησεν έπί πής Αρμάδας, καί 6 
Σερβάντης έπληγώθη είς τήν μεγάλην περί Ναύπα
κτον ναυυ.αχίαν.

’Αλλ’ ώ τής άλλοιώσεως τών ανθρώπινων πραγ
μάτων! *Ετι μία άλλη όεν zlys παρέλθει έκατον- 
ταετηρις, και τό κράτος αύτό, τό όποιον περί τά 
τέλη τής έκκαιδεκάτης ε^-ατονταετηρίδος ένέπνεε φό
βον καί τρόμον εις τήν Ευρώπην ολόκληρον, κατήν 
τησε, περί τά τέλη τής έπτακαιδεκάτης, τό παίγνιον 
τού κόσμου. II κολοσσιαία μοναρχία, εντός τής 
οποίας ό ήλιος όέν έδυε ποτέ, άρχισε νά ακρω
τηριάζεται άπανταχόθεν. ΓΗ 'Ολλανδία και ή Πορ- 
τογαλία άπέβησαν ανεξάρτητοι· ή Γαλλία κατέ- 
λκβε τήν ’Αρτησίαν, τόν Ρουσσιλώνα καί τήν Βουρ- 
γουνδικήν κομητείαν. ’Εν τή ’Ινδική, τό παρά τών 
'Ολλανδών ίδρυθέν κράτος υπερέβαλε πολύ κατά 
τόν πλούτον και τήν λαμπρότητα, τά κτήματα ό'σα 
έσωζον αύτόθι έτι οί αρχαίοι αύτού δυνάσται. ’Εν 
’Αμερική ή ’Λγγλικ είχεν αποκτήσει ιδρύματα με
γάλα έν τώ μέσω τής Μεξικανικής θαλάσσης.

Καί ήτο μέν έτι τό Ισπανικόν κράτος εύρύ κατά 
τήν έκτασιν, κατ’ επιφάνειαν δέ λαμπρόν όσα κατά 
τήν εποχήν ταύτην οί ασθενείς αύτού ηγεμόνες κα
τείχαν έν Εύρωπη ήσαν πολύ εύρύτερα τών χωρών 
οσαι ύπετάσσοντο είς τόν Λουδοβίκον ΙΛβ Τά ’Αμερι
κανικά κτήματα τού 'Ισπανικού στέμματος έξη- 
~λούντο έτι πρός βορράν μέν πολύ επέκεινα τού 
''•'οκίνου, πρός μεσημβρίαν δέ πολύ επέκεινα τού αΐ- 
ν,)'''··?ω. ’Αλλά έντός τού πελωρίου αύτού σώματος 
υ"'’ν/Λϊπαρακμή, κ-ά ατονία, καί ασθένεια άνήκε- 
^τοι. η τέχνη καί ή βιομηχανία άπεδήμησαν, ‘Η 
φήμ'ό Ισπανικής γραφίδας έξελιπε μετά τού 
Ούελλ!5Ζ-<'Χ ' - > Ζα·. Μουρίλλου. 'll λαμπρά πε
ρίοδος f ' ''·κής φιλολογίας ήμαυρώθη μετά 
τόν Σόλιν ^? Γ’ '' ζ'/.δερίΰνα. Εν διαστήματι τής 
επτακαιδεκαΤ'^’ Γ' '' ·■■ '--αετηρίδος πολλαί Εύρωπαϊ- 
καί έπικράτειαΐ τακτικούς στρατούς
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χ·,4ν, κατεξανέστη αίφνης ώς είς άνηο κατά τζς πχν· 
τοδυνά(ζ.ου Ναπολεόντειου δυναστείας,καί, μ.ετά και- 
τεοίας άπαραυ.ίλ7ωυ άγωνισθέν, οχ', μ.όνον την ι
δίαν αύτονο|Λίαν διέσωσεν, άλλα κατε’φϊρε καί είς 
τ^ν φοβέραν του κατακτητοΰ δύναμ.ιν πληγάς, τά; 
οποίας εαελλε μετ ολίγον νά συυ.πληρώσρ καί 
,ιαφίας νά καταστησρ ό ‘Ρωσικός στοκτός, λαός 
καί χειαων. Δεν περιωρίσθη δέ το άνανεννζ,θεν 
‘Ισπανικόν έθνος εις τούτο τό άπροςδόκητ^ν κα
τόρθωμα, αλλά, έν ριέσω πολλών εμφυλίων συμ
φορών, επέτυχε τελευταΐον νά συγκρότηση έζυ- 
τω κυβέρνησιν εύρυθμον, τακτικήν καί σεβαστή-, κα" 
ήδυνηθη νά διαφυγή τούς σπαραγμούς ύφ' ών τοσαύ- 
τας έπαθον συμφοράς, κατά τά έτη 1848 κα-ί 1^4:). 
άλλα κράτη, πολύ αύτοϋ ισχυρότερα. Βεβαίως τό 
σημερινόν ‘Ισπανικόν κράτος πολύ άπέ/ει τού νά 
ήναι ένάμιλλον τής κολοσσιαίας έκεί-ης μοναρχίας, 
ητις έδέσποσε τής βύρώπης, τής ’Αμε.ϊκής καί τή; 
’Ινδικής, έν τη έκκαιδεκάτη έζατονταετη;ίδι. ’Αλλ 
αν καί περιωρισμένον έντός μόνης σχεδόν τής χερ
σονήσου, είναι άσυγκρίτω τώ λόγω ίσχυρότερον καί 
σεβαστότερον παρ’ ότι είχε καταντήσει εις τάς δύο 
προλαβούσας εκατονταετηρίδας αποτελεί μίαν των

πλεονέκτημα τής χώρας ταύτης. Τωόντι ή ‘Ισπανία 
είναι ίσως ή χώρα τής Εύρώπης ή περιεχουσα τά 
λαμπρότερα καί πολυτελέστερα τής αρχιτεκτονικής 
μνημεία. ‘11 ‘Ισπανία ομοιάζει ολίγον μέ κτήμα 
κληο νομικόν, εις ό οί κύριοί του, κασορθώσαντες πο
τέ νά άποκτήσωσι καί άλλα πλούσια κτήματα, τά 
όποια έπειτα άπέβαλον μή διατηρήσαντες ziy.T] τό 
άο/ικόν τών πατέρων αυτών κληρονόμημα, προεφθα- 
σαν να σωρεύσωσιν από τών προςθέτων εκείνων κτη
μάτων θησαυοούς μεγάλους, καί δι αύτών νά κατα- 
σκευάσωσ*. βασίλεια, μηδεμίαν έχοντα αναλογίαν 
πρός τήν αρχικήν εκείνην τής περιουσίας των έκτασιν.

‘Ο Φίλιππος Β. κατεσκ.ύασε πλησίον τοΰ Μαδρί- 
του τά βάσίλεια καί τους παραδείσους τής ’Αρανιουέ- 
ζης, τών Οποίων δυσκόλως δόναται νά ί'δη τις λαμ- 
πρότερόν τι καθ' ολην την Ευρώπην. Απέχει όε ή 
Αοανιουέ.α 8 λεύγας από τυύ Μαδρίτου καί κεΐται 

έ, τή έ·ταρχίμ τ05 Ι’ολήτου. Ή άγουσα πρός τό βα
σιλικόν τούτο ήβητήριον λεωφόρος δέν είμπορεΐ νά 
πχοαοληθό είμή υ.έ τά έςαίσ.α περί τήν οδοποιίαν 
έογα τών ‘Ρωμ-χ{ων. ‘II δαπάνη τής λεωφόρου ταύ- 
νης ύπολογίζετα., εις .3.000,000 δραχμών, ’βκτί- 
σθησαν δέ τά βΖσ^4ε.α έντ>ς κοιλάδο; χαριεστάτης.

Λ ρ // > 7/ ζ/j a > <υ νί ^•Ί1' ’

δευτερευου5ων» αλλά τώ^ ίσΖυρο’έρων δευτερευου- 
σών τής Εύρώπης δυνάμεων' ^Ζ?ι 7τ?κτόν άξιόλο- 
γον ήρχύσε νά συγκ?οτγ( πά>'ιν στόλον απέκτησα 
άνδρας έγκριτου; εν τε πολεμώ £Vt ’ ^-υβερνή. 
σει* έβαλεν εις τ^·’,·'ν οικονομά αύτ·''·> ^^γμ-α- 
<α* κικί νόαν έδωκΐ Ψυ/.Ζ'ν ε,;, γραμματα καί ^ι· 

τέχνας.
Οςτις θέλει άς έτιχμ?^0^

δόζους αύτάς τροπάς τής ^χυίΛ:4'ϊτοτ/.Χζ τή-
άθλιεστέρας παρακμής τ'ύ’ ^^Ρο,δοκτΛ00 
βιώ^εως. ‘Ημείς δέ, μετριοφρονεστεροι όν-ε- ςίίριορι- 
ζόμεθα νά έπι^'ήτωμεν τήν προσοχήν εις gv έτερονI

ήν διαβρέχει ό Γάγο; ποταμός, δεχόμενος ένταύθχ 
καί ^ερον ρεύμα, τον Ξζρέμαν. ‘Π πολυτέλεια 
κολοσσιαίων κα-όπτρων, τ^ν μαρμάρινων κλψ.άχ,ων 
καί των ποίκί ων έργων τής τέχνης τά όποΐιχ 
σμοΰσι τά βασίλεια τχύτα, είναι άτεριγραπτος, ^0. 
Λυτ-λζ-ΐς δε είναι και οι πέ>ις παράδεισοι, 
πάρ/ουσι δενδροστοιχία; πτελεών, έχονσών ήλιχ'17 
;νιαυτών πεντζκοσίων. ‘II πόλις Zv~c_. r r,.· έπΐ. «s , , , \ ‘-'ϊχ.ουασ''το Ολλανδικωτερον, με ευρειας κ;γί· ·:^-
νεις καί όρθνγωνίου; οδούς. ·|| αύ'» ' ./σπανίας 
εδρεύει έ/ταϋθα άπό τού ΠάΠ7,. , έλους ’ Ιου-

νιου κ-ζΐε^ τω οιαοτηματξι τούτω zv'o’x·01 ττ,ς Ρ’ 
2.
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κοας πόλεως άνα&ανουσιν εις 8000 ψυχών, ένώ 
κατά το έπίλοιτον τού έτους |Λ0λ'.ς συ^ποσουνται ε-.ς 
20°°.

’Ας'-οσηαε'ωτα είναι καί τα έν Μαάοιτώ βασίλεια,

^ήθησαν ύπά τού ΦΆίππυυ F/.
’Αλλ έπ^ετε να γράψοψ.εν τόμους τζούΛούς εάν 

ήθέλομ.εν ν’ άπαοΆ’μ.τσωμ.εν άπαντα τά πολυτελνι καί 
νενα'λοποετν/ΐ οΐκοδομτίματα, ών βρίθουσι πάσαι αί

Βασ12ε^ /^αό^ίτου.

'ζα όποια είναι όμού.ογ.ουμένως τό λαμπρότερου της 
Εύοώπης βασιλικόν κατάλυμα· κεϊνται δέ εις τό δυ- 
τικ.όν της πόλεως μέρος· καί η μέν έζωτερικη αύτών 
δψις, άν καί ωραία, είναι όμως σκαιά όπωςούν άλ- 
λά τό εσωτερικόν είναι έζαίσιον, μ.αλιστα η εκκλη
σία καί η αίθουσα τών πρέσβεων εικόνες δε βαρυ- 
τΐ!7-όταταζ κοσμοϋσιν άπαντα τά δώματα. Τά βασί
λεια ταύτα, πυρποληθέντα έν έτει 1734, άνωκοδο- 

πόλεις καί πάσαι αί γωνίαι της Ισπανίας. Δεν ύ- 
πεσγέθημεν δέ νά εί'πωμεν είμη περί τών δύο προα- 
ναφερθέντων μόνον όλίγας λέξεις· καί άν τινές εύρωσι 
ό'τι τά περί αύτών όηθέντα δεν είναι άεκετά,οί πλείο- 
νες ’ίσως θέλουν συνομολογήσει μεθ’ ήυ.ών δν- τά. 
προ τούτων έκτεθέντα είναι πολύ περιεργότεο^ 
τής πολυλογωτέρας τών οικοδομών περιγραφή·5·

ΤΑ. ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΟΥΡΑΝΟΝ

Έν έτεί 1352 καί έν έτει 1853. 

όλος ό κόσμος ήξεόρει, δτι ό ηλιός μας αποτελεί 
ΙΛλ-''ς μεγάλου αθροίσματος ήλιων όμοιων μ.ε τον έ 
^'Ζ·" ?-«s, οίτινες εινχι οι αναρίθμητοι αστέρες 
<°υ,; ^ηόίους βλέπομεν έσπαρμένους τρόπον τινά εις 
^•όν ούοανόν. Όλιγώτερον όμως γνωστόν εί
ναι, ° ‘7^?ογκος αύτός τών ήλιων σωρός κατέχει 
έν τώ OVp^ 7-, τιν(^ ώρ-.σν.έ/ην καί διαζ.εκριμένην 

, ' ΟΤ.ΐ> * , / . , .χώραν, το» „ ονςκολως η φαντασία ειμπορει να 
ύποθίση τ'Λ7 ' u όταν συλλογισθώμεν ό'τι έκ 
τών ήλιων 0 · σΐ3ρος εις τον έδικόν μας

ήλιον απέχει άπό αύτού ^ιν.·/·06^ χιλιάδας φοράς 
περισσότερον άφ’ δτι ή γή άπόΧ·£ΐ τόν ήλιον μας, 
καί ότι ,τά) ιν ή απόστασί*· 'f|^ Υ'^ζ άπό τού ήλιου 
τούτου υπερβαίνει τά 1 5θ έ>ζχ‘ψμύρια τών χιλιο

μέτρων.
όλον αύτό τό άΟροι^ί7'^ ^ν ήλιων, οίτινες, ιος έ<<· 

τής άποστάσεως, φαί'°''^ζ ε5·ζ τούς οφθαλμούς μας 
συμπεφυρμένοι, έπί τού ούρανου τό ά-
μυδρόν εκείνο καί ^πο^υκ.ον φως τό όποιον όνομά- 
ζομεν γαλαξίαν ,tU^0v. Δεν ΰπάρχουσιν άριθροί δυ- 
νάμενοί νά παρ5ίσ/7,·7ώσι τήν απειρίαν τών έπισεσω- 
ρευμένων αΰτ^7 Z)vitoVi οίτινες φαίνονται εις ήμά; 
κατέχοντεί( ^'"‘ψον τού ούρανού χώραν, όσον 
τά τηλεσ^7ί'·^ τελειοποιούνται, ό οφθαλμέ ^υνήθη 
νά παρε^δόσγ] βαΟύτερον εις τόν όγκ^ αότόν τών 
αστέρων νά ά'λλο·.« όπισθεν
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Μη τις.

Μασσαλία.
Δουκοτοκία.
Καλλιόπη. 
Θάλεια.

Τγιεία.
ΠαρΟενόπη, 
Ούί'κτωρία. 
ΐϊγερία. 
Ε^οηνη. 
Εύνομ(«. 
Ψυχτί. 
©έτις.
ΜελτϋΟ'ζένη,

ε’.στον
23 πλανητι- 
άλληλων καί 
την τροχιάν

I<5o'j πότε

1850.
1850
1850.

4 850.
1851.
1851.
185 2.
1852.
1852. 
1852. 
1852.
1852.
|852.
1852.

Λίλιενθάλη·
1 δρέρτ).
Δ-ιεσένη.
Δριεσένη.
Αον^ίνον.
Aovdivov.
Μαρκρέα (fc- 

λανδία).
Νεάπολις. 
Νεάπολις. 
Λονδϊνον.

Γάσπαρις (α)
Γάοπαρις (β) 
ϊνδιος (γ)
Γάσπαρις (γ) Νεάπολις. 
ϊνδιος (δ) Αονδΐνον. 
Γώσπαρις (δ) 
Γάσπ-ζ>·.ς (ε) 
Λούθηρος, 
ϊνδιος (ε) 
ϊνδιος
Χακορ^ο 
ΓΛ·3!Λ[θ, 
ΙνϊιΟς η·' 
'ίνό\Οί ω

Κε«π<Λ1ς
ΝΕ^Ά1ς:

•^Ονδινον·
Λονδί» ί' 
Μα'' ’

40V01VOV. 
Αονδινον.

μων ήλιων οιτινες συγκροτουσιν έκαστον των γαλα
ξιών, καταβάντες εις τον ήρέτερον ήλιον, περιορι- 
σθώαεν εις μόνην την χώραν των πλανητών, μεταξύ 
των όποιων κατατάσσεται ή γή ημών, πάλιν Οέλο- 
U£v ευρει πολλά τά έξαίσια, μάλιστα ώς έκ των α
στρονομικών ανακαλύψεων των γενομένων έν έτει 
18ϋ2. Ο· αρχαίοι δεν έγνώριζον εΐμή 7 “λανήτας, 
και τοι κατατάσσοντες μεταξύ αύτών άτόπως τον ή
λιον καί τήν σελήνην σήμερον δέ είναι γνωστοί 3], 
εξ ών 8^ άνεκαλύφθησαν έν έτει 1852, ώςτε τό έτος 
τούτο είναι σημαντικώτατον έν τρ ιστορία τής α
στρονομίας.

Διά να γνωρίσετε την θέσιν των 31 πλανητών 
τούτων, αναχωρήσατε ά_ό τόν .-AiQv. τέ<.σαρες 
νήται μέσου μεγέθους, ό έρμ·?.ς, ή Αφροδίτη, ή Γή, 
ή αν -λε .ς, ή Κυοελη, καί ό Αρης περιφέρονται περί 
τον κεντρικήν έκεινον αστέρα καί έν τη’γειτονία αύ- 
τού, ενώ είς τά πέρατα τού κράτους τού ήλιου’τέσ- 
σαρες άλλο· μεγάλοι πλανήται, ό Ζεύς, ό Κοόνος, ό 
Ούρκνος καί ό Ποσειδών, κινούνται εντός τραγιών α
πέραντων. ό Ποσειδών μάλιστα απέχει άπο τού ή
λιου τριακοντάκις τής Κυβέλης. Εν τώ μεταξύ τών 
δύο τούτων συμπλεγμάτων, έν τώ μεταξύ δηλαδή 
τού Διος, οςτις έκ τών μεγάλων καί άπωτέρων τού 
ήλιου πλανητών ε£ναζ £ όλιγώτερον από αύτού άπέ- 
χων, καί τού Αρεως, βςτις έκ τών μέσων καί πλη- 
σιεστερων εις τον ήλιον πλανητών είναι ό 
άπό αύτού άπέχων, υπάρχει αγέλη τις 
διών, τα οποία μικρόν άπέχουσιν απ’ 
κατεχουσι τό διάστημα τό διαχωρίζον 
του Αρεως «τό τής τροχιάς τού Διός. 
υπο τινων αστρονόμων καί πού ανεκαλύοθησαν τά 
μικρά ταυτα σωμά^α, έτι δέ καί ποια τά ονόματα τά 
άποοοθεντα είς αύτά.
■|80'Ι· Δήμχ-ρ^ 
4 802. Παλλάς. 
1804. Ηρα. 
1807. Εστία. 
-1845. Αστραΐος. 
1847. Ηβη* 
1847. ίρις.
1847.
1848.

εκείνων τούς οποίους τά προηγούμενα τηλεσκόπια 
έφθασαν καί διέκριναν. ό περίφημος Ούμβόλδιος, διά 
νά διακρίνη τόν σωρόν, τον γαλαξίαν αύτόν τών αύ- 
τοτελών ήλιων τόν ύπάρχοντα έν τώ μέσω τού ού- 
ρανού, ώνόμασεν αύτόν rijaor* διότι τωόντι δσςο 
αχανείς καί άν ηναι αί διαστάσεις τού αθροίσματος 
εκείνου τών αστέρων, αύτοί καί μόνοι πολύ άπέ- 
χουσι τού νά πληρώσι ολόκληρον τό βάθος τής α
βύσσου, τό γενόμενον προςιτόν είς τήν ό'ρασιν ήμών 
ώς έκ τής τελειοποιήσεως τών οπτικών έργαλείων. 
Ο σωρός τών ήλιων τών οποίων είς είναι καί 
ό ήμέτερος ήλιος, έν άλλαις λέξεσιν ό γαλαξίας κύ
κλον τόν όποιον βλέπομεν, δέν είναι ό μο'νος υπάρ
χων έν τώ κόσμορ. f Πόσους δέ νομίζετε γαλαξίας, 
πόσας αύτοτελεΐς νήσους ήλίων οί αστρονόμοι άνεκά- 
λυψαν διά τών θαυμαστών αύτών εργαλείων κ«ί τής 
έτι Οαυμαστοτέρας έπιτηδειότητος ; ’Αρά γε δύο ή 
τρεις, ώς έφρονείτο περί τά τέλη τής 1 7Ζ. έκατονταε- 

.τηρίδος· ή εκατόν, όσοι έλογαριάζοντο περί τά τέλη 
τής 18. ; Εκατόν γαλαςίαι ειναί τι ήδη υπέρογκου, 
αλλά πολύ άπεχουσι τής άληθείας. Κατά τήν τε- 
λευταίαν τού ούρανοΰ έπιθεώρησιν, τήν οποίαν έδη- 
μ.οσίευσε πρό μικρού ό ’Ιωάννης Ερσχέλλιος, οί πα- 
ρατηρηθέντες μέχρι τοΰδε γαλαξίαι όπερβαίνουσι τούς 
4,000 1 Καί έν τούτοις ό ούρανός δέν καθυπεβλήθη 
ακόμη είς τήν δοκιμασίαν τού τερατώδους τηλεσκο
πίου, τό όποιον κατεσκεύασεν έν Ιρλανδία ό Λόρ
δος ‘Ρόσσης. Τό τηλεσκόπιου τούτο έχει στόμ.α g? 
αγγλικών ποδών, καί μήκος σχεδόν έςήκοντα· στη
ρίζεται έπί τοίχου έχοντος 7Q ποδών μήκος καί 50 
ύψος’ ζυγίζει δέ 1 5000 χιλιογράμ.μων καί άπγ'τητε 
δαπάνην 300,000 φράγκων, όπό τού προαναφερθέν- 
τος ίδιιότου άνδρός καταβληθείσαν. Φαντασθήτε τί 
θελει άνακαλνψει ακόμη εις τον ούρανόν ό γιγαν- 
τώδης εκείνος οφθαλμός, τού όποίΟυ ή κόρη έχει έξ 
ΤΐΟόών διάμετρον ·

Ούπω λοιπόν, διά τής προόδου τής επιστήμης, προ- 
βαίνομενάπό απείρου είς άπειρον. II γή, μας, παραβαλ
λόμενη με J0v άνθρωπον, φαίνεται υπερβαλλόντως 
μεγάλη· ζ«ι θμως είναι έν μόνον σημείου παραβαλ- 
7ομς·νη πρός τ^ν ^λκϊόν μας ,-θ^ς τήν άπόστασιν 

^«χωρίζου^,000 γείτονας ήλιους. Ο ήμέτερος 
γαλαξ^ς περιέχω αν“ΡίΤ1?τον ~λήθος τοιούτων αύ- 
τοτελών ήλίων, Χ·®1 ανζ "ής φαντασίας άυ.α καί 
τού τηλεσκοπίου δ^·Ρινωμεν τάς διστάσεις αίτινες 
υπάρχους μεταξύ του πρώτου αύτοτελο0ς γαλαξίου 
καί τού οπΐσθ6ν α,5νΟύ υπάρχοντας δευτέρου, καί τού 
όπισθεν τούτου τρίτου· zed °ΰτω καθ’ εξής μέχρι τ^ν 
τεσσάρων χιλιάδων γαλαξία τούς όποι'ους άπηρίθμη. 
σεν ό ’Ιωάννης Ερσ^χ^θ^ φθανομεν είς ‘τ0. 
σούτον άφ’ ημ^ν “7ιατάμενα, ^ςτε τ°λμηροτέρα 
φαντασία ‘αισθάνεται τή άληθείφ τ^ν “/«ϊ^ννά έ- 
πιστρέψγ; ζ[ζ τήν μικράν κόσμ0'·' 
μάλλον ή νά εξακολούθηση έπ·δΐώκο',σα τ<* “θροί
σματα εκείνα τών ήλίων, τά ^£tpov σεσωρευ- 
μ-ένα τά μέν έπί τών δέ.

Αλλά και άν άπό τών πολυαρίθμων γ^^ξίων οιτινες 
ίίλ'Αρουσι τήν άβυσσον τού ούρανοΰ άναρίθ”

Πιαζζις. Πάνορμον. 
όλβέρσιος (α). Β.έμη. 
Αρδίγγιος 
Ολβέρσιος (β) 
Εγκιος. (α) 
ίίγκιος (β) 
ϊνδιος (α) 

4‘λώρα (Χλωρίς). ϊνΛιΟς (Q
- ■· Γραάμιος.
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χου,

ρΛί» > έτέρυυ τα φυυβρα ε*εινα | 
όποΣΧ °1' ,4^^~λανόίντίζι εις τζν έδικ.·^
σφαΐοαν^ * ■ 
καί ζανονοο- 
®7ντρψ.^άτων/

Ποωταγωυιστοΰσι λοιπόν μεταξύ τών κυνηγών αύ- ρό7.ιθϋΐ αύτοί, ώς ονομάζονται συνήθως 
των του ούρανοΰ ό Αγγλος ’ίνδιος και ό ίτκλό; Γά - 
σπαοις, ο'ίτινες πολλή* ηόη προςέθεσαν καί άλλον θέ ■ 
λουν πιθανώτατκ προςθέσει ετι ayp-xv εις τό σύμ
πλεγμά, τό κείμενον μ.εταςύ Αρεως καί Διάς. Διά 
νά γίν/i Ή καταφανής ή άςίκ καί το μέγεθος τής έρ 
γασίας τής άπάιτουμ.ενης προς τήν άνακάλυψιν άστε 
ρων τοσούτον άμ,υ^ριον, αρκεί νά είτωμεν, ότι οί ά 
στρονόυοι πρώτον παρενΟέτουσιν εντός προϋτάοχο-τος 
άστερ■'γραφικού πίνακος άπαντας τούς μικρούς άττέ- 
ρας τούς όποιους τό τηλεσκότιον όύναται νά φΟάση· 
έπειτα έξετάζο'τες έπιυ ελώς παρατηρούσιν, ότι τινκ 
των λαυ.ποών έκείνιο·* σημείων μετέβαλον Θ·σιν καί δτ>. 
είναι κληθείς πλανήται ,τών όποιων τότε τελευταίο, 
όοίζεται ή άπό τού ή^ίου άπόστασις καί ό χρόνος τής 
περιφοράς. Τοιουτοτρόπως έν έτει I 846, ό έν Βερο
λίνο Γάλλιος, επί των υπολογισμών τ>ύ περιφανούς 
Γάλλου Λευερό'-έρου, άνεκάλυψε τόν πλανήτην Πο- 
σειδώνα. Πκοίγνωστον δέ εΐ>αι ότι ό Ούρανός άνεκα- 
λύφΟη τώ 1781 υπο τού Γουλιέλμου Ερσχελλίο*. Καθ’ 
όσον αφορά τούς πλανήνας τούς ορατούς εις τόν άοπλον 
οφθαλμόν, ή τιμή τής άνακαλύψεώς των ανάγκη νκ 
άποδοθή είς τόν Α^άμ.

Πολλαί 5έ ανακαλύψεις έγενοντο καί τηλεσκοπι
κών κουητών, κομητών δηλαύή οί όποιοι δεν ει-αι 
ορατοί είς τούς οφθαλμούς ημών άνευ τής βοήθειας τώ·- 
άστεεοτκοπικων εργαλείων. Αλλά ί τινα σημασία* δύ- 
να*ται νά έ/ωτι διά τους πολλούς των ανθρώπων ^α 
πολυάριθμα αύτά νέφια τού χάους, τά προκύπτοντα 
άπό τά βάθη τού ούρανού κ^ϊ παντός είς αύτά 
πάλιν έπανερχόμενα, ανεπιτήδεια δέ ό\τα νά χρησ·.· 
μεύσωσιν ή νά βλάψωσι καί τοσούτον όντα έλαφ-ά 
ώςτε κατά γρνμμα δυνάμεθα νά είπωμεν, ό'τι, <»). 
προς τήν λεπτότητα αυτών καί τήν όλίγην στερεότη
τα καί υλικήν σύστασι*, οί αστέρες, ούτοι, οιτινες 
είναι μυριάκις ελαφρότεροι τού άέρος τού αποτελούν
το» ’Ο πνεύμα τών ανέμων, ί'στανται εις τό έσχατο·* 
τής ύπάρζεως όριον ·

Δεν στερούνται όμως επιστημονικής αξίας οί 
αστέρες ούτοι και μάλιστα οί ώρισμε'νην έχοντες 
τήν άνακύκλίοσιν κομήται, οί γνωστοί ήδη είς ή 
μάς γενόμενοι και φεροντες τά όνόματα τού Αλ~ 
λέϋ, τού Εγκίου, του Βιέλα καί τού Φαΐύου' διότι 
διά των κομητών αύτών έπιστοποιήθη ό περί έλξεως 
νόμος τού Νεύτωνος, έςετάσθησαν οί ούοανοί περί 
τόν ήλιον είς μεγάλας αποστάσεις, διευκρινήθη ή σύ- 
στασις τών ούρανίων χωρών, καί, τελευταΐον, κατά 
νεωτάτας τινάς έν Γαλλία γενομένας παροτηρη'σεις, 
^ιά τών κομητών είναι ελπίς νά λάβωμεν έννοιαν 
,ζ’·''α περί τού σωρού εκείνου τών σωματίων, οστις, 
κυ*''Γ>φορ(ο7 περί τόν ήλιον έν τή χώρμ τού ζώδια- 
κου’ '‘υ.ού μέ τούς μεγάλους πλανήτας, παράγει άφ’ 

τ^ν·ε·τέωρα τά ονομαζόμενα διάττοντας άστέ- 
>ου τά φοβερά εκείνα βολίδια, τά

• 7*·^·'*’·"'“*■'· k"* '•i*ir./)v μας άτμο
„ ’ ψ;'07κτωΟέντα έν αύττ), έκρήγνυνται 
9° καθ’ '" πετρωδών αυτών

' '·* τήν πορείαν των. Οί άε-

πολλα'κις έ 
φόνευταν ανθρώπους κ*ι έ/.αυσαν κατο.<,,.·χς. ί ΪΙ μή
πως οί μυθιστοριογράφοι κ*ί οί πυ-ηταί δέν δύναν- 
ται νά μεταχειρισΟώσι τα βο*ιδια αύτά διάνα τι- 
αωρήσωσι τήν θρια. β ύουσαν κακία / χαί νά άντα- 
μείψωσι τήν πε-,ομέν.-ν ■·αί π<σχ,υσα- άοετήν; Δια^ 
τί τάχα όγκος σίδηρους ο.τοΐος ήτο εκείνος, τόν ό
ποιον ό Πάλλας παρετήρησε^ έ·* Σ βηρια, νά μήν έλ- 
θη άπό τών άουσσω* τού ουρανού να αυντοΐψη τήν· 
κεφαλήν τού αμαρτωλού πλουσίου, όγκίς δέ χρυσού 
ούοένήττον μεγας να μήν πέση είς τήν κατηφή κα< 
τοικίαν τού δικαίου πέν/το: ;

Αλλ ά* ή αστρονομία δεν δύνζται μετά θετικό- 
τητος νά ύποσχεθή τήν τοιαύτη, >μοιβή* τής άοετής 
καί τιμωρίαν τής κακί/ς, δυναται όμως ασφαλέστα
τα νά προειπ-Τ] άπό τούδε πολλά άλλα περιεργότατα 
πράγματα. Δέν έννοούμεν δια τούτου τά θαυμάσια 
εκείνα άστρολογικά μαντεύυ.ατα, τά όποια άλλοτε 
διεπαιδζγώ-,ουν τούς άπλοjσ-έρους τών άνθοωπων. 
‘Η άστρο*ογια πρό πολϊού άπεδ-ιίχθη νόθος αδελφή ' 
τής αστρονομίας, θι κ-ου.ήτζι δεν προαναγγέλλουν 
πλέον τον θάνατον των βασιλέων ή γενεθλιαλογίχ 
τών ηγεμόνων έπεσεν εις νχρηστίαν και άν ύ—άρ- 
χωσιν είςέτι ιατροί καί γεω,γο' ‘τνυ.ουυλευόμενοζ 
την ηλικίαν τής σελήνης περί τας εργασίας αυτών καί, 
θεραπείας, οί τοιούτοι θεωρούνται ματα οπονούντες ύπό 
τών νουνεχεστέρω-*.’Αλλ’ή άτρο·ο;*.ία, ά * καί χπεκήρυξε 
τήν μή γνησίαν αυτής άόελφήν, δέν ·χπεοαλεόςά τούτο 
τήν ικανότητα τού προλέγειν τά μέλλοντα· κατέ
στησε μ.όν™ 'Zf') ικανότητα αύτην άσφαλεστέοαν 
καί θετικωτέρζν, περιορίσασα αύτήν είς τά αστρονο
μικά γεγονότα, δηλαδή είς τήν θέίΐν τών αστέρων? 
τών όποίω·* αί κινήσεις, καθυποβεβλημέναι είς τούς 

• θεωρητικούς υπολογισμούς, είναι έπισης άπαρχίτ·/ι"θι 
, καί άλάνθαστοι, όσον ή ώρα τής ανατολής Τής 

δυσεως τού ήλίου είς τόν δείνα τόπον τής γή« ή τήν 
' δείνα εποχήν τού έτους, ί Πού θέλει είναι ό πόλ’’? μεχ£ 

3900 έτη· πού ό ήλιος ; πού οί πλανήτ»1 » 7ϊθζΟν 
. μήκος θέλουν έχει αί τέσσαρες τού > Ολα
; ταύτα δύνανται ασφαλέστατα νά προ?? ' ^Jl*iv άπα 

τούδε. Ιδίως ώς ποος τό τοέχον έτοί 73 ήδυνά- 
-ιμεθα νά προείπωμε* εις τούς dvaYv<0',^Cei λμών πε-ι 

ρίεργα τού ούρανού φαινόμενα- θ··’ζΤ’*χίαν ού- 
δέν τούτων είναι όοατό* είς τό^^ ' °7 οφθαλμόν, οΐ 
δέ πλείονες τών αναγνωστών <"<’)Ρχνδώρας ούτε τη*> 
λεσκόπια έχουσι παρ’ έαυτο^’ Ou's άστεροσκοπεϊα 
έχουσι πρόχειρα. Μόνοι <ίί’ν ^Λλήνων οί κάτοικοι 
τών ’Αθηνών δέν στε?°^ντα!’ τθύ πλεονεκτήματος 
"ούτόν άλλ' ούτοι ο<α·> λάβωσι τόν κόπον νά 
άναβώσι μέχρι του ■^^“ήματος εκείνου, δύναν
ται νά οδηγηθώ'1· τού σοφού αύτού διευθυν- 
τού πολύ άκριβέ<ΓτεΡ°ν καί πληρέστερον ή παρ’ 
ήμών.

Οθεν, μ.ετά_ 'ίίϊ> γενομένην άνακεφΛ^Κ'·ω·
σιν τών έν ®τςί 1852 γενομένων άστρονομικών ά- 
νακαλύψε^ζ ^^Ρ'.οριζόμεθα νά ύποδείξωμ^ζ ^ντ^ύθχ 
έν γένει τ1 ζλπίζει νά έπιτύχφ ετι ή έπι'1'771^ κατά 
τό έτος 1853, ώς έκ τής άδιακό^ τελ^ποιή-
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(Ιίατά τό Γαλλικόν.)

Φυλλάδ.

—ο—

~ατιιωτισα.ο.
λαν.~:<(δος

και τό> 
καί των 
αντί ν* 
ά/.ειβεϊς

ΑΠ02ΠΑ3ΜΑ
ΥΠΟΜΝΗΜΆΤΩΝ ΑΝΕΚ.ΔΟΤ.ΟΝ

I >ύλιον 
χΐ εις 

συίΛοασχ, 
πλέο·/ συ 

1861, καί 
κοαήτης έκ 
θελιΐ έ-α- 

περιεαενετο τώ 
:ου· καί έπειδη 

του λογου αΰ- 
»ν *’Γ “ —. - - . 0 TUOOStpT]·
[λέ/ος δεν ένεΦ^νίσθη εις τήν δοΟείσάν αύτω συνεν- 
τευζιν ja^vov ενεκα παραδόςου τινός άνωααλίας των 
ούρανίων άβυσσιον.

Αλλ’ άν οΰτε κομ^τας, ού'τε Εκλείψεις Θέλομει έ
χει κατά το τρεχον έτος, θέλομε ό'αως γνωρίσει 
κάλλιστα τνρ γεωγρκφ’αν της πελγίνης, την οποίαν, 
χάρις είς τά μεγάλα οπτικά εργαλεία, οί άνθρωποι 
είμπορουν να παοατηρλσωσι σήμερον τ,σοϋτον καλώ; 
δσον άπο ταΰ Παρνασσού δυναμ,εθα νά ί'δωαεν τάς πε- 
ριξ ‘Ελλζνικάς κοιλάδας καί θαλάσσας. fj γεωγρα
φία αυΤ^ τ’^ σελνί<7ΐς, $ μάλλον ή γεωλογία, διότι 
■πρόκειται τ'1’ παρατηρησεως καί περ-.γρζφγ-ς ο- 
λων τ(5ν πε$ιάδων, τών ήφκιστίων καί αύτών τών 
βράχων τής σίλ'ήνης, θέλει άποκαλύψει είς ήμας τούς 
%ερΐέργους νόμΟ'-’ί Καθ ^ί συγκεκροτημέναι αί 
γαϊ»’· τ?.ς μεγάλ'Λί ταυτ·/·<; κ.κί έρημΟυ σφχίρας} ό'που 
τίποτε ^έν μεταβά^ετ71’ τ^Τ·Οτε δέν φύεται, οπού 
δέν ύπάρχουσιν οΰτε °^τε «^μοι, ούτε θά- 
λασσαι, ουτ2 ποταυ.οί, ετι θ^γώτερον ίχνος τι 
■?) σημείο7 εργασίας 'θ ^^άρζεω; έμβιων δντων· 
έπί τού ’\νρεωΜ δςτις άτε·//1, τετΡα'40’ΐ«κις πλειότε- 
ρον αφ’ ημών, κ:<ί έ^ί αύτοΰ τ°ΰ Διός, εγς άπωτέρω 
^ντος, διακρίν0?·ε7 <*ποτελέσ^ατα, πο^λών έκ τώ'·' 
μετεώρων της άτμοσφ^^^ Π δέ σελη'νη οΰτε 
ατμόσφαιραν, ώς () κατασκευά ■ ·ς
τό προμνημονευθέν ύπέρογ^^- ^^λε^^ό^ιον Λόρδος 
‘Ρόσσης όπε-χέθη ν'ζ ^'ομοσίεύτ^ μελέτην 
χεωλογία? τού ^op'-’?0po« μ«?, έκεζ\ου οΰ πολλαι 
δίδη έγεΜΟ^το αξιόλογοι παρατηρ7ίσεζ?. γοΐ^υτα όπό- 
<5'ΖΡται πρθσεΖώί αστρονομική έπΐστζψΆ, εν9 ε'*1*

μέν την ’Αγγλίαν, ητις εΐναι μία τών. κυριωτέρων 
καθεδρών τής επιστήμης ταύτης, μόλις ύπαρχουσιν 
εκατόν ώραι κατ’ έτος επιτήδεια* είς εντελείς ά- 
στρονομίκάς παρατηρήσεις, άροϋ άφαιρεθώσιν αί νύ
κτες καθ’ άς τό ©ώς τής σελή-ης παρενοχλεΐ τήν 
λεπτήν ούρανοσκοπίαν δσον τό οώς τής ήμέ,ας παο- 
εμποδίζει τάς κοινας παρατηρήσεις τών άσιερ/ον. Έν 
Ιίαρισιοις αί έ—ιτήόειαι π-ός ούρανοσκοπίαν ώ.αι δεν 
ύπερβαίνουαι τάς 200 κατ’ έτος, ί ύ »·ο&αι λοιπόν 
ανακαλύψεις δέν θέλουν γίνει, Οταν τά μεγάλα αστρο
νομικά εργαλεία μετακομιτθώσιν εις τάς κορυφάς τών 
Αλπεων, τών Πυρυν^ίων, τού ίιχαλνϋα τής Ινδική? 

και τών Κορδιλιέρων τής ’Λαεοικής ;
Τό πράγ-ζα φαίνεται μυθώδες- και όαως οί άστρο- 

νομοι τής Εύρώπης προβλέπουν ότι θέλει κατοοθωθή* 
ώττε άν ήμεΐς ίδομ.εν και βλέπων εν πολλά τά 
θαυμάσια, τίΑνα ημών Οελουσιν ίδεϊ άλλα πολύ 
θουμασιώτερα.

Η εν Ερμιόνη γεννηθεΐσα και έν Τροιζήνι τελευ- 
τήσασα Εθνοσυνέλευσή δ-.ήρκεσε τρεις μήνας καί ή- 
αισυν, από τής 8. Ιανουάριου υέχρι τής 5. Μαίου. 
ΓΟ γέρων μάλιστα τής Πελοπόννησου στρατάρχη» 
σπεύδω7 υπέρ πάντα άλλον την συγκρότησιν αύτής, 
είχε κατασκηνώσει έν ‘Ερμιόνη άπ’ αύτής τής αρχής 
Νοεμβρίου τού 1826 έτους. Βαρέως εΐσέτι φέρων τά 
έκ τής άνταρσίας τραύματα, καί δυσχεραίνω7 περί τάς 
ζϊφαλαιοτάτας πράξεις τής έν Επιδαύρω συνελευσεως, 
ηοχετο, δεν λέγομεν νά έκδικηθή, διότι φιλέκδικος 
δέν ήτο ό Κωλοκοτρόνης, άλλα ν’ άντιτάξφ είς την έ· 
^ικρατήσασαν μέν κατά τά τελευταία έτη, κατατρι- 
βεϊσαν δ'έ καί παρακυ.άσασκν επιρροήν, την ιδίαν. 
■Ήρχετο νά πατάξη εκείνην την όποιαν ώνόμαζεν άρι- 
στοκρατίαν, καί ν’άναπληοώση αυτήν διά του δ ημ0, 
κρατικού στοιχείου. Καί έθριάμβευσαν μέν τά Gy^Sict 
του, έτελεσφόρησαν όμ.ως ‘

Πεποίθησιν έχοντες «τι δ γέρων στρατηγέ .^Τ0 
φιλόπατρις, πιστεύομεν ότι εύμενείς ήσαν 
προ; τήν πατρίδα οί σκοποί του. Αλλ έπι πολ1''1” 
κών συζητήσεων καί διαρρυθμίσεων πο) 
καί νόμων, ό πατριωτισμός, έάν δ'ν "7 Λ ';ί'}'(''ϊΧαχ 
καί υπό τής λαμπαδος τής έπισν/,.. 77^ εμπει
ρίας καί τής συνέσεως, ούγ) ανεπαρκής,
αλλά καί επιβλαβής ένίο-ε ' γ , δέ ταότην
ούδ’ αύτός ό Κωλοκατ-χ * ,',ν ,α?-'διότι πολλάκις 

'’ζ'υνης ήγνυ>·'

τήν τότε 
δέν θέλουν 

έπί τώ αύτω σκοπώ είμή έ« ετει 
εις ’Αλγερίαν. ’Επίσης ούδεϊς 

έχόντων εγνωσμένη7 περίοδον , 
τώ 1853. 0 κομήτης όςτις 
δέν έφύλαξε τήν ύπόσχεσίν 

ύτοι είναι ακριβέστατοι 
-ρέπει νά ύπνΟέσωμεν ότι

*εως τών όπτικών έργαλείων καί τής θαυμαστής 
έπιμελείας τών άστρονόυ.ων.

Τά έ·τί μάλλον καί μάλλον ισχυρότερα άποβαί- 
νοντα τηλεσκοπία, καταβαίνοντα μέχοι τών αδιο
ρατών σχεδόν σημείων τού διαστέρου ούρανοΰ, θέ
λουν αύξησει βεβαίως τό/ αριθμόν τών μικρών πλα
νητών μέχρι τών τριάκοντα- Π θεωρία της σελήνης, 
τής όποιας αί θεσεις ό^ηνοΰσι τον 'αυτίλον 
περιηγητήν εις τάς εοΖμους τών ώκ·α.ών 
άγνωστων χωρών, θελει τελειοποιηθή, καί 
περιορίζεται είς ήμισείας εκατόνταετηοιόος 
προρρήσεις, θέλει ύπερβή μιας ή δύο έκκτον-αετηρί- 
δων διάστημα. Νέαι σελήυαι θέλουν, ό>ς καί κατά 
τά τελευταία προηγούμενα έτη, προστεθρ είς τάς 
ήδη γνωστας περί τό, Κρόνον, τόν θύσανόν και τό 
Ποσειδώνα, ίτως κ-Ί περί τόν Διχ καί τήν Αφρο- 
δίτην. Εκλείψεις αξιόλογοι δέν θέλουν συμβή τώ 
4 853. Οί ούοανοσκόποι, οίτινες, κατά τόν 
τού 1851, εΐχον συνελθεί είς Νορουηγίαν > 
Πρωσίαν διά να παρατηρήσωσι 
όλοσχερή τού ήλιου έΆειψίν, 
νέλθει 
τούτο 
τών 
νέλθει 
1848 
οί αστέρες ούτοι είναι ακρι! 
τών τηρηταί. 
μέ/ος δέν ένι
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■τον ήζούσα(αεν λέγοντα, κατά την συνήθειάν του, έν 
παραβολαΐς, οτι αύτος καί' άλλο', αετ’ αύτου έρύ* 
τευσαν το δένδρον τη; ‘Ελληνικής ανεξαρτησίας, άλλ’ 
οτι είναι ανάξιοι καί νά τό καλλιερνήσωσιν. ’ΐδού 
^ιώ τι, τροσέθετεν, έστειλα τον νεώτερόν ρ.ου υιόν 
είς τήν Εύρώπην, διά νά φωτισΟη καί ν’ άποτελειώση 
μετ’ άλλων πεπαιδευμένων ο,τι ό πατήρ του καί οί 
συντροροί του δεν έγνώριζον νά πράξωσι.

Καί όμως ήτο θνητός, φορών σάρκα· κχτέστοεψε 
κυβέρνησιν έκπροσοιπούσαν όπωςδήποτε την τάξιν, 
την παιδείαν, και την βαρύτητα, καί ύποκ,ατέστησε, 
κατά την κρισιμωτάτην μαλιστα εκείνην εποχήν, 
ά'λλην, έκ των τριών μελών τής οποίας, τό μέν, ώς 
λέγει σύγχρονός τις ιστορικός, ένέπηξε φάσγανον 
είς τό στήθος εκείνου υπέρ τής εκλογής τού όποιου 
είχε διαρρήξει τά εαυτού ίμάτια, τό δε άπέλαυεν ύ- 
πολήψεω; όσον ενδέχεται αμφιβόλου 
ήτο ίσως 
^Ελλάδος.

Είπομεν ότι τέσσαρας σχεδόν μήνας διήοκεσεν ή 
συνέλευσις, καί όμως τρεις μόνον υπήρξαν αί άξιαι 
λόγου πράξεις της, τάς οποίας ήδύνατο, άν ήθελε, νά 
καταρτήση έν μια ημέρα, έν μια ώρα· ή άναγόοευσις 
τού Κυβερνήτου, καί ό διορισμός τού αρχιστρατήγου 
καί τού στολάρχου. Είς ταύτας δε δέν συμπεριλαμ- 
βάνομεν καί τό σύνταγμα· ούχί μόνον διότι έπεψη' 
φίσθη κατεσπευσμένως, καί οπ’ άνδρών είτε αδόκι
μων, είτε μετρίως μελετησαντων τά άντιπροσωπικά 
πολιτεύματα, αλλά καί όιότι, λακτισθέν μετ’ ολίγον 
υπό τού Κυβερνήτου ως άπροσφυές, ή μάλλον · ώς 
περιέχον άπατας τάς δημαγωγικάς άρχάς τών έπα- 
ναστατών τού I 793 καί 1820 έτους, » ώς έγραφε 
καθ’ υπαγόρευσίν του ό κόμης Βούλγαρη?, (**) δέν συν- 
ετελεσεν είμή είς τό νά έξατκήση την γλώσσαν ρητό
ρων τινών τής συνελεύσεως καί τών παρεισάκτων ει
σηγητών του, καί νά παρέξη πρώτον μέν εργασίαν, 
βεβαίως αηδή, είς την καλλιγράφον δεξιάν γνωστού 
τίνος διδασκάλου, δεύτερον δέ τροφήν είς τά εύρω- 
τιώντα πιεστηρ·α τής εθνικής τυπογραφίας, καί τρί
τον άφορμάς είς τά κεραυνοβόλα άρθρα τού έν σΓδρα 
’ζ/.Ύ0.·/.ήω^0Γ.

’Ωνομάσαμεν τούς είσηγητάς τού συντάγματος πα- 
ρεισα/.τυυς, άλλ η λεζίς μονή δεν ερμηνεύει τό πράγ
μα. I επικρατούσα έν τη συνελεύσει επιρροή ήθελεν 
άφεύκ-.ως Σύνταγμα· άλλα τό Σύνταγμα εΐχεν άνάγ· 

συντακτών. Ναι μέν υπήρχε τις πληρεξούσιος, 
λ„ ρητέον έν παρενθέσει, κζί αυτής τής 'Αλβαν.- 

?·ής,' ο,-τις, έξωγκωμένα έ'χων τά τέσσαρα θυλάκιά
J )■. έκτεταμένων σχεδίων πολιτευμάτων,καί ς-ρα- 

^'''■^ κών κανονισμών, καί άλλων πολυτίμων κυβερ- 
νΛν'-ΐΐτ, δ^γάξεων, έπεδείκνυε δεκάκις καθ’ έκάστην 
σίτ'^' τά πλουσιοπάροχα iκείνα χρυσωρυχεία· 
άλλ 71 σ^'·'·-:υσις ήθελεν έπ.τροπήν περ'.έχουσαν ό

ΝΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ.

λας τάς ικανότητας. ΓΩς γνωστόν δέ, αί ικανότητες 
προ είκοσιέξ ετών δέν έπλημμύριζον την Ελλάδα^ 
ούδε συγκατένευον πλέον αί ύπάρχουσαι νά έρίζωσι 
περί πολιτευμάτων, ένώ, εάν έπέπρωτο νά σωθή ή 

πατρίς, ή σωτηρία αύτής έμελλε νά έλθφ έξωθεν. ’Α
φού λοιπόν διώρισεν έκ τών σπλάγχνων αύτής κα£ 
τινας τών μάλλον πεπαιδευμένων, προσεκάλεσε καί 
τούς λογιωτέρους τών παρεπιδημούντο)'; έν Τροιζήνι 
ακροατών. Οί δέ έξωτεοικοί ουτοι καθίσταντο τόσω 
μάλλον αναγκαίοι, καθόσον τά σοφώτερα τών με
λών τής επιτροπής, ώς ό Ζωγράφος, ό Τρικούπης, ό 
ΙΙολυζωίόης καί άλλοι τινές, είχον παραιτηθή 
« πεισθέντες, ώς έγραφον, μετά ικανήν έξέτασιν, ό'τι 
είναι αδύνατον είς κάθε φρόνιμον καί ειλικρινή πο
λίτην νά συντάςη εντός ολίγων ημερών σύνταγμα πο
λυχρονίου όιαρκείας. κ. τ. λ. d

Μετά πόθου ανακαλώ σή μερον είς τήν μνήμην μου 
τούς τρεις εκ.είνους είσηγητάς, τών όποιων τήν κόνιν 
καλύπτει από πολλοϋ ψυχρόν μάρμαρον. *Εναυλον 
έχω είσέτι και τήν άκαθεκτον καί φιλοσκώμμονα τού 
Κλονάρου ρητορείαν, και την θαλεράν καί εύμ,ελή 
Ν. Σκούφου φωνήν, και τόν εμβριθή λόγον τού 
Σούτσου. Πειστική τωόντι ήπο ό εύγλωτία των, 
λά δέν έπειθε καί πάντοτε τούς πληρεξουσίους· διότι, 
τώ καιρω έκείνω, ό νομομαθής ή συνήγορος εθεωρείτο 
θπό τών απογόνων τού Σωκοάτους, όπως έθεωρήθη 
ούτος ύπό τών κατηγόρων του, ικανός, δηλαδή, τόν 
ηττω λόγον κοείττω ποιεϊν.

Ενθυμούμαι ότι μίαν τών ημερών συνέστη έ'ρις 
ραγδαιοτάτη έάνό Κυβερνήτης έπρεπε νά κηρυχθή α
νεύθυνος ή υπεύθυνος, ·ζ,όπως έλέγετο τότε, απαραβί
αστος. Οί είσηγηταί μετά τινων άλλων πληρεξουσίων, 
εξ έκείνων οίτινες ή είχον μελετήσει προσεκτικιότε- 
ρον, ή παρηκολούθουν άβασανίστως τά εύρωπαϊκά 
πολιτεύματα, ύπεστήριζον τήν ποώτην δόξαν άλλ’ 
ό πολύς θχλος δέν είχε μέν γνώμην,^ διότι ζενάι 
ήσαν είς αύτόν αί συνταγματικαί θεωρίαι, άλλ εφ0, 
βεϊτο. Εφοβεΐτο μή έζήτουν ν’άπατήσωσίν 0; 
είσηγηταί, καί μή ό Κυβερνήτης, άναδεικνψα£·^ς ά- 
νεύθυνος, έκτραπή άσυστόλως είς παν θεμ''τον Χαί α
θέμιτον, ένώ τό βάρος τών σοφών το^ ‘’α?£?·Τροπών 
ήθελε πίπτει είς τάς κεφαλάςτών ή'‘θ'’ ^ύτού σο- 
φωτέρων υπουργών.

Είς μάτην οί τρεις νομ.ομαθείί £!,σ^Υ’^ταί έκένω- 
σαν ολόκληρον τήν φαρέτραν τ^7 ’^γματικών αυ
τών έπιχειρημάτων ! Είς μά<'/1'’ ^'^^κάλευσαν «πά
σας τάς δημοσιογραφικά; 11(Ζλλίας
καί τής ’Αγγλίας! Οί ·,σ(ϋ”0ΐ τού έθνους δέν 
άντεπάλαιον μέν διά λόγ^7’ δέν ένέδιδον;

Η συζήτησις κκθίσ<5ύ θθτω ατελεύτητος, καί 
οί είσηγηταί άπαυδή*^έφαίνοντο έτοιμοι νά ρί- 
ψωσι τά ασπίδας '^οχωρήσωσιν.

Άλλ' εϊς έξ αύ<“ν> άθλητικώτερος τών άλλων, 
ώς στρατιώτην Πα,ί άποθνήσκων αρπάζει θ’ 
πλον καί στέλΛ&· V-qv τρΧϋμα κατά τού έχθροθ» ·εΐς 
τήν ζωήν }Όνεων μου », διεσάλπισεν ^'•θ-'ώςί 
καί βροντ^νως s δέν Οέλομεν νά α~'κτή-.. 

Ισο?μεν
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Και έν άκαρεΐ τδ κενοφανές τούτο βουλευτικόν 

έ-ιχείρτίμα κατέττεισε τούς διστάζοντας, και, πλην 
δύο ·η τριών, ολοι ένέδωκαν εις των είαηγητών την 
ττρότασιν.
' ‘Ο είσηγητ·λς εκείνος, νέος Ίξίων τρέχων κατόπιν 
σκιάς, άπέΟανεν άθλων υπέρ ιδέας την οποίαν έθε- 
ράπευε ριέν άλλα δέν έπίστευεν, ύπέρ τής συγχωνεύ- 
σεως των πολιτικών μερίδων.

Τήν ανάγκην τής συγκεντρώσεως τής νοιχοτελε" 
στικής έζουσίας εις τάς γεϊρας ένός ['.όνου, ειχον 
■προ πολλοϋ αΐσθανΟή οί Ελληνες. Εύκταΐον δε ήτο 
άν ό είς ούτος, συναπτών έν έαυτώ και πολιτικήν 
και πολείΛϊκήν αρετήν, άνη'ρπαζεν ές έοούου άπασας 
τάς κυυερνητικάς ήνίας. ’Αλλ ό δεσποτιοιχός, είχε, 
φαίνεται, ισοπεδώσει και αύτάς τάς εύφυίας, καί 
παρά την ανδρείαν, ούδεν άλλο αληθώς έζοχον άνε- 
φάνη έν ΓΕλλάδι κατά τό ένναετές διάστηρ.κ του α
γώνας της.

'θ Ματακίδης πρώτος, χρηστός καί φιλόπατρίς 
αντιπρόσωπος τής Σάυ.ου, έπρότεινεν έν Ερυ.ώνη την 
εκλογήν ένός κυβερνήτου. 'Η ιδέα αύτή καλ)ν·.ερ 
γηθεϊσα έκαρποφόρησεν, ή δέ παραδοχή αύτής κατήν- 
τησε μάλιστα αναπόφευκτος, άφοϋ δυο Αγγλοι άνε- 
δείχΟησαν ή έπρόκειτο 7 άναδειχθώσιν άτΐο.Ιντοι 
χνξ>ίας>χοι ζηράς καί Θαλασσής. Οι πλεΐστοι δε 
δόξαζαν ότι ό κυβερνήτης έπρεπε να είναι μέν *'Ελ- 
λην τό γένος, νά προσκληθη δε εζωθεν.

’Αλλ’ ώς προς πρόσωπον υπήρχε διαφωνία· ό 
μέν Κωλοκοτρονης, όςτις, ώς φαίνεται, προ τής συγ- 
κοοτήσεως Συνελευσεως, νά καταπείση τόν 
κατατρέξαντα αύτόν Ιίουντουριώτην νά μεταβή είς 
'Ερμιο'νην, υπεσχετο προς αύτόν τήν άναγόρευσίν του 
ώς μόνου κυβερνήτου, άποθεσας προσωπεΐον έ- 
πρόφερε τό όνομα τού ΚαποδιστριΚ> άλλοι δέ έπρο- 
τίμων έγκριτόν τινα τής γείτονος ''Επτάνησου, άλ
λοι ήθελαν τόν Κουντουριώτην, καί άλλοι ούδένα έξ 
άύτών· Είναι δέ άξιον σημειώσεως ότι, ^νω ό Κα 
ποδίστρι^? άνηγορεύθη έν Τροιζήνι τήν 28 Μαρτίου, 
μετά δόο ήμερας, ή'τΟι τήν 30 παρουσιάσθη κατά 
.-tfG)rOr του γέροντας τής Πελοπόννησου
στρατάρχου, γεΤΡ“μμένη έν Ίϊρμιόνη τήν 16 τού 
Λύτου μ^ός, ’?,ς’ δημοσιογράφων ό όρεσίβειος ού
τος στ?ατιώτης, έ^εκαλεΐτο τό ομηρικόν έκεΐνο δόγ
μα « οϋχ (άγαθόν 'ίΐθ^'.οιραν.η, D έπρότεινε τόν 
έκλεχθέντα ^ςςοοίστριαν. Συγχρόνως δ’ έλεγεν 
ό'τι « δυνάμεθα νά ^εταχειρισθώμεν τόν Κόχραν καί 
τόν Τσώρτς δ-ά νά τό ναυτικόν καί
τόν στρατόν. »

Ο Κόχραν τόν όποιον ώ€ «Μον Μεσ-
σίαν, ούτινο;_τδ ονΟμα εΐχ£ [Λεγαλυνει διετής προσ 
δοκία, ό'ςτις ή^θεν ε^ιδεΐκνύώ'/ 7:ε^ ήλιου δυ- 
σμάς σκιάν γ£γαντ0’’ Η«1 άπή^θ27 ^1''ου Ρ-εσουρα- 
νοϋντος βαστάζω7 ε7Τ τήν άλ'όθή «ότου σκιά7, 
σκιάν νάννου, είχε φΟάσει JU αρτίου-
Είναι αδύνατον ν’ άναγνώση μεταξύ αύτοθ
καί τής Συνελευσεως «λληλογρ^.^, ^ρίς νά αί· 
σθανθρ βαΟέως τιτρωσκομένην τ·^ του φ^°· 
τψΛν. Καθήμενος εκτάδην εντός τού πλοίο’7 του ^3‘

τόξευεν ό αλλόφυλος έκεΐνος υπηρέτης, νουθεσίας, καί. 
έπιπλήξεις, καίάπειλάς κατά τής δεσποίνης αυτού Συ- 
νελεύσεως, καί έκείνη ριγούσα ηκουεν αύτάς, καί ού- 
δέ καν δι’ αξιοπρεπούς τίνος άπαντη'σεώς έζήτει να 
ύπεκφύγη τά βέλη ! Τοσαύτη ή πολιτική άν.κανό- 
της τών διευθυνόντων τήν συνέλευσιν τής Τροιζήνος! 
Κατέκρινε, καί δικαίως, τούς στρατιωτικούς ώς τούς 
κατέκρινε καί ό Καραίσκάκης ποό αύτοΰ, καταναλί- 
σκοντας πολύτιμον χρόνον εις έριδας περί τόπου συν- 
ελεύσεως καί περί ψηφίσεως νο'μων τούς οποίους 
ούδ ή κυόέρνησις ίσχυε νά έφαοαόση, ούδ’ οί /.υβερ- 
νώμενοι έσέβοντο, ένω οί εχθροί έθέριζον από περά- 
των εως περάτων τήν πατρίδα, καί οιιως, παρά τόν 
Κ,ίτσον Τζαβέλλαν, ούδείς άλλος ήσθάνθη τήν έπίπλη· 
ξιν ! Αυτός μόνος, άπεκδυθείς έν άκαρεΐ γελοίαν πλη- 
ρεζουσιότητα, έδραμεν είς ’Αττικήν διά νά παραστα- 
θή μ.αρτυς αύτόττης τής περί τό κολυμβαν έπιτη-* 
δειότητος TOj γενναίου στολάρχου.

Ο Ιίοχρ^ν άπητει, πριν όρκισθή, νά γνωρίση τήν 
ίίυβερνησιν ύπό τήν όποιαν έμελλε νά ύπηοετήστ,· 
διότι ή μ.εν διοικητική επιτροπή είχε διαλυθή, ή δέ 
άντικυοερνητ.κή δέν ειχεν είσέτι όνο’μ.ασθή. Μεγίστη 
ύπήρζε'·' ή διαφωνία τών πληρεξουσίων ώς προς τά 
ιχέλη της προσκαίοου ταύτης κυβερνη'σεως' έκαστος 
ένέμε7£ν είς τό νά. διοοισθρ ή αύτός ή ό υποψήφιός 
του, και ενεμενε τοσούτω έμπαθώς, ώστε έπί ολο
κλήρους ημέρας έπανελαυιβάνετο μέν σφοδρώτεραν ή 
έρ’·?, άπελύετο δέ άπρακτος ή συνέλευσις. Τότε έπρο- 
βλήθησαν ως κυβερνήται τής ‘Ελλάδος καί ό Μπαρ- 
λαζ, ·Λχί ° Πρασσάς, καί ό Σκορδάκης, καί ό Σκορ- 
δίλης, ό Σακκέτος, καί ό Σακκόραφος, καί πολλοί 
άλλοι τοιουτοι, έντιμοι μ:ν πολΐται, ανίκανοι όμως 
καί νά κρατήσωσι πηόάλιον σκάφους καταποντιζον,ένου.

‘Ο Κόχραν δέν ένόει πόθεν ή τόση διαίρέσις. Συν- 
Ξίθισμενος εν Αγγλία, όπου καί αί θερμότεραι αντι
στάσεις υποχωρουσιν ενώπιον τών αξιώσεων καί αυ
τών των επουσιωοεστερων συνταγματικών τύπων, 
άνέλαβε νά διδάξη τήν Συνέλευσιν, ώς άλλος παι
δαγωγός, τι έπρεπε νά πράξη διά νά κατορθώση έπί 
τέλους την εκλογήν. « Διαφωνείτε, έγραφεν, έξ αι
τίας αντιζηλιών, ως πρός τήν εκλογήν τών προσώ
πων; ‘Π λύσις είναι άπλουστάτη· άς γράψή έκαστος 
τό ονομα τού υποψηφίου του εις ψηφοδελτίου, καί 
άς τό ρίψη είς τήν κάλπην. Καί όςτις λάβει πλειο- 
τέρας ψήφους άς όνομασθή πρόεδρος, ό δέ μετ’ αύτόν 
αντιπρόεδρος, καί ούτω καθεξής.»

‘Ομολογητέον ότι, έάν μετά τήν νουθεσίαν ταύτην 
τού παιδαγωγού δέν συνεφώνει ή συνέλευσις, 
χρείαν καί μαστιγώσεως. ''

Εν τοσούτω μεταξύ του σάλου τούτου τώυ λ> . , 1 , , ■’·' ερίοων,
και ταπεινώσεων, και απειλών, ό ναύαρχος , 
αρχαϊκός χαρακτήρ, εξ έκείνων τούς άποίΟυ7έγ£?>ων 
ίσως ούχί πολλά συνεχώς καί αύταί σά - \ ’ -Jt τών 
Αθηνών τής Σπάρτης καί τής ρώ ” ^^ζμέγάλα 

πραςας διά μικρών, ήρως όδην·/^^ ;Ζ·.·'.ί..νός νά ό- 
δηγήση πολλούς άλλους ήρ^^ζ a/’J.’.-ίναφορας ά-
ποπνεουσης άπ’ αρχής μέγ-ζ ^'λ ζζ?σίωσιν άκραι- 
φνεστάτην πρός ^Χτρ(δ7^θ'Λ:λ°Ξν «ύτόκλη-ος
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ην έτ

σθη έξαιτών
τίνος την ύπαρξιν έγνώριζεν, ώς έλεγεν. 'Αλλά [χό-

{Λ»· έ; έναντίζς Θέλε!, ά-

«Signore,

La mia peliaione die fu da e non
Iradotta fu lella nell’ assemble p az*0,y'jie- Ρθ· 
vero Tasso ! Povero Tasso · 1 °Vero 1 asso !

Dr, Canfxla.»

άφεϊώς τωόντι ο νεο? 
σκοτεινή, καί άσαφ^ζ

II άναφοιά αύτη άνεγνώσθη έπί συνελεύσεως, αλλ 
ώς κακώς συντεταγμένη τταρεΐχε τνο^λαχοϋ δυσκο
λίας πρός τον άναγνιόστην.

Μετά τό τέλος τής συνε^οιώσεως ό Ιίανελλας, πλη- 
σιάσας τόν άναγνώσαντα την αναφοράν, τον εύ/αρί- 
στησε μέν, αλλά τδυ ηρώτησε συγχρόνως οιά τί έ- 
φαίνετο διστάζων οτε άνεγίνωσκεν αύτήν.

« Διότι, άπεκρίθη πολλά 
γραμματεύς, ή σύνταξις ητο 
ή έννοια »

Καί αμέσως ό Κκνέλλας, 
τασ/έτου οργής, είσήλΟεν εις 
ζων λέςεις ασυνάρτητους, έπειδη ητο 
καί έγραψε τό εφεξής έπιστόλιον’

Αλλά ποία ή σχέσις τ°ν μετα
φραστήν τής άναφοοάί <ου ^«νέλλα; Άφου εσφρά- 
γισε καί έστειλε 'τό έ5τ';στόή,0ν ό Ιταλός δόκτωρ, 
έξ'Ζγησε 7γρό; τόν νέο'' σ^'^Τροφόν του τό αίνιγμα.

Μεταφραστής ^'^φορας ύπήρζεν ό έκ Ζακύν ο 
Δη'λήτρ.ος Γουζέ*7*· <0 ρ0υζ£χ.Λς ούτος, έ’/-ων 
πνεύμα όξΰ ^^Τασίαν ζωηράν ώς °χλ0\,°^, τ£ 
πατριώταί ιάτρευε τάς Μούσας και 
προστατιόα. Της ποιήσεως. Προ τού 
φ?α[5ε τλν ‘Ι^ο^· ~°5

σΧεθ?* οτι θέλει τρίζει, εί καί τταρηκμακώς, εις νέους 
κινδύνους υπό τήν διεύθυνσιν τού νέου αρχηγού.

Τοιαΰται π
γινόμενα;, δτε έκαστος ζητεί νά άρχη, οτε έκαστο; 
άφηνιάζων προς παντα χαλινόν, αγωνίζεται νά ύπο-Ιτόν θησαυρόν 
καταστηση καί εις αύτόν τόν νόμον τήν ιδίαν θέλη- 
σιν, άρκούσι νά δοξάσωσι βίον ολόκληρον.

‘Ο Τσώρτς, διορισθείς αρχιστράτηγος άπασών των 
κατά ξηράν δυνάμεων τής ‘Ελλάδος, ώοκίσθη ενώ
πιον τής συνελευσεως την 3 Απριλ.ίου, ήμέεαν τού 
Πάσχα. ΤίλΘε δε φορών φουστανέλλαν.

‘Αξιοσημείωτος είναι ή διαφορά, ή μεταξύ τού όρ
κου, τούτου καί τού όρκου τού Κόχραν.

Ό μέν Κόχραν όρκισθείς επί τού ξίφους του είπεν
οτι,
χύσε

£"ί τώ> ήμερων μου. Τί 
άζω άφ όσα έπραξεν ό γεν- 

’ ^α, αίσκ κης καί ο στρατός του; Φοβούμαι μή 
·’",υ σό Sz>v Ί ' -^"«.^^^''-ευής είς ’Αθήνας, 

■>7,; "?ί/··’··. ίάς λέγω δε τ.ιϋτα έπιθυμων νά μή 
; >λ λ-' 7 ' ’' Ήμδεις έ..πιη -χς κτλ »

° ΚοΚζ' ς - " Λ'τ'-ir>z· Τ'>ιν 22 ’Απριλίου 
.· /)- υ·1η ’ ’ γά/.γ, , .·. επιούσαν κατΐστράφη

στρ · “·)< ' j.7 · Ζ - •’Χ μήνα παοεδοθη ή ά~
.ίς τονε/'κ-,,

/ί ά >. .τα,ν n ■ ·)ν ανιαρών είχε κάι τά

ν άποθεσφ τήν έςουσιαν τού ναυάρχου, καί νά ύπο-Ικωμικά της ή Συνέλευσις. Μανουσάκης τις παρουσία- 
σνίθτ. ητι θέλει τσε-ει f.l κ«1 e;. συνδρομήν διά νά άνορύξρ θησαυρόν ού

------ ;ού νέου αρχηγού. τίνος τήν ύπαρξιν έγνώριζεν, ώς έλεγεν. 'Λλ,λά μό- 
πράξεις, έν ώρα μάλιστα διχοστασιών λις έγένετο τού Μανουσάκη ή πρότασις, καί ένεφα- 

•ς, νίσθησαν καί άλλοι άξιούντες ότι έγνώριζον έπίσης 
- Ι_λ.. ο------.1, τοΰτον, καί έζήτουν άμοιβάς διά νά

τόν ά>ακαλύψωσι. Φαίνεται δέ ότι ή συνέλευσις έ- 
κείνη είχε πρός τοϊς άλλοις καί τό προτέρημα τής 
εύπιστίας· διότι ού μόνον πολλάκις συνεζήτησε τά 
περί τής μυστηριώδους ταύτης Καλλιφορνίας, άλλα 
καί έγγραφον εύχαριστήριον πρός τόν Μανουσάκην 
έξέδωκε.

Τόν Μανουσάκην όμως, ώς φαίνεται, δεν εύχαρί- 
στουν τά έγγραφα, ώς έξεδίδοντο καί υπό έθνοσυνε- 

... ... λεύσεως· διότι, μεταβάς είς Λ'αυπλιον, κατέλυσε με-
α >ελει δουλεύσει πιστιος τήν ‘Ελλάδα, καί θέλει τά και άλλων έν -ή οικία τού Νοταρα, καί παραβιά- 
ι ύπερ αύτής τό αίμά του, όταν καί ή ‘Ελλάς φα-ίσας τά κλείθρα έσύλησε τά πολύτιμα έκείνου έπι- 
:ιστή εις εαυτήν. · ]πλα. οΰτω ό θησαυρός άνεκαλύφθη καί άνευ τής ά-

‘Ο δέ Τσώρτς βαλών τήν χείρα καί επί τού σταυ-Ιδείας τής συνελεύσεως.
ρού και επί τής σπάθης του, « Ορκίζομαι, είπεν, ενώ- Ιταλός τις, Αντώνιος Κανέλλας ονομαζόμενος, ά- ' 
πιον του ύπερτάτου οντος καί τής Εθνικής τών ‘Ελ-,νήρ κάτοχος τής νομικής επιστήμης, ύπέβαλεν ώνα- 
λήνων συνελεύσεως, νά υπηρετήσω εις τόν άγώνά φφάν δι ής έζήτει νά παραχωρηθή πρός αύτόν οικία 
τΐυν ύπο την σημαίαν των, και διά το συμφέρον τής έν Ναυπλίω διά νά στήση τυπογραφείου καί νά έκδί- 
‘ΕηΛαύος* νά πειθωμαι εις τους καθεστώτας νόμους δη εφημερίδα Ελληνιστί καί Γαλλιστί υπέρ τού 
της, και να υπακούω εις τάς όιαταγάς τής διοικό·] Ελληνικού άγώνος.
σεως της. » -----  .’.ολ’

Ο πρ<υτος ιομοσεν όρκον διλήμμ,ατον, εφεκτικόν 
αμφίστομον ώς ή μάχαιρα έφ’ ής έβαλε τήν χείρα, 
όρκον στ. λιτεύοντα ξένην καρδίαν, καί προσημαίνον- 
τ/ τό προσκαιρον καί φιλοκερδές τής παρ’ ήυ.ΐν δια
μονής τού όοκισθέντος.

U δεύτερέ «νέπτυξεν έξ αρχής τήν 'Ελληνικήν 
του κα.διαν. κα.ι όιεόηλωσε τήν ακλονητον ώπόφα- 
σιν τού νά·ζήση καί νά συναποθάνφ μετά τών νέων 
ουμ.πο/.ιτών του.

Και όμως ενθυμούμαι οτι εθεωρήσαμεν τότε τόν 
όρ/.ο^ του πρώτου έν Τροιζήνι, ώς βαθύτατης δι
πλωματικής "εριωίας ύπαγόρευσιν.

’Αξιοσημείωτος είναι καί ή άπάντησις τού Τσώρτς 
πρός τήν συνέλευσιν ότε είδοποιήθη περί τής άνα- 
τιθειση; προς αύτόν άρχιστοατηγίας. « Δυσάοεστος, 
έ/ρζφε τήν I. ’Απριλίου, θέλει αποβή ή Οέσις μου 
εάν δεχθώ τ/ιν άζχιστρατηγίαν εις ώραν καθ’ ήν δεν 
θέλω δυνηθή νά σώσω τήν άκρόπολιν. Ό αρμόδιος 
καιρός παρήλθι, καί ή διεύθυνσίς μΟυ δεν θέλει φέ 
ρει κανέν αίσι>ν άποτέλ 
υζυρωθή καί α >τή μου ή υπ Γληψις όταν άκουσθή δ

’Λύή^αι έκυρ.ε Γ-ησαυ 
“'■•'■ύτερον δυνα/αι να π 
να

εξαχθείς όλος 'υπ’^« 
καφεπωλεΐον β^ 

■ - βΡαδ«λω<ϊαοςϊ
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τινά νά τον άκο^ουΟησή εις τ·λν εξοχήν καυχώ^ε- 
νος οτι·

«’Έχει τόπους άμετρους, οποσα είχε γενεία.»
'Η δε νέα έρωτα*

«Μήν έ’χουν λίγδα τα μαλλώ,καιτζαχισθοδν τά κτένια*»» 

Μεταφορά ακριβής και προσφυέστατη ?
Και έτειδή ό νέος σανδαλοποιδς έζτ,κολουθει έ~ι- 

μένων, ή νέα είπε·
α Ή μου αρέσει την αύγη, ό ήλιος πριν προβαλη» 

Νά κδοίΰ τά μυριστικά νά βάνω στο κεφάλι! 
Τά γελιδόνια νά πετοΰν, κι’ όλο νά κελαοίζουν, 
Ή σκααομυτα ή τόντολα, γλυκά νά παιγνιδίζουν. 
Σέ καλαμάκια τρυφερά σάλτους τό καγκαρέλι, 
ΕΙς τό κλαδί ό ζίνζηκας, στη φράκτη τό γαρδέλι. 
Νά βλέπω βρύσαις και νερά, πολλά μοϋ νοστιμιζει, 
Κ’ εις τά ποτάμια ό σπορδακας γλυκά νά καρκαρίζη·

Σύντομος μέν αλλά χαριεστάτη και έμφαντικω- 
τά^'Λ έςεικόνισις των θέλγητρων της εαρινής φύσεως!

Υπήρχε, καθόσον ένθυμούμεθα, καί άλλη σκηνλ 
άυτειοτάτη —εο! όρτύγων σαπρών καί δυσώδη άπο- 
-νεόντιον οσμ,ήν, δυστυχώς ό'μως ούδ’ Λς στίχος έπέ- 
ζησεν εις την μνήυ/nv μας.

Ούτος λοιπόν ό Γουζελης μετέφρασε την αναφοράν 
τΟύ δόκτορος Κανέλλα* επειδή ή μετάφρασις έ- 

' γογίσΟη άτυχης, ό Ιταλός έσπευσε νά έλεεινολογήσνί 
τον έξελληνισθέντα έποποιδν συμπολίτην του.

’Από τού 1821 μέχρι τού 1827. έτους, ό κλήρος 
τής 'Ελλάδος, καί μαχόμενος καί παρε φεύων εις τά 
συμβούλια τού Κράτους, άπένειμ^ άςίας πολλού λό
γου ύπηρεσίας εις την πατρίδα. Ζώσιν είσετι εις την 
Λνήμ·«ν όλων μας τά μακάρια ονόματα και του 
πρωτοστάτου τής "Ελληνικής ελευθερίας Παλαιών Πα- 
τρών, καί τού προσενεγκόντος εαυτόν εκούσιον όλο- 
•Λαύτωαα έν ΛΒσολογγίω επισκόπου Ρωγών, καί τοΰ 
ήρωϊκώς πεσόντος αρχιμανδρίτου Δικαίου, και τον 
ήρωϊκωτέρου Διάκου τής Δεβαδείας, καί τού Άνδρού- 
σης Ιωσήφ, καί των μυριάκις άράντων τήν σημαίαν 
τού Σταυρού αρχιερέων Μεθώνης Γρηγορίου, καί Αρτης 
Π οοουοίου, καί Παροναξίας Ιεροθέου, καί ΒρεσΟενης 
Θεοδώρητου, καί πολλών άλλων. Καί όμως ποσοι έξ 
αύτών άπέθκνον μετά τήν άποκατάστασιν της πατρί
δας έίουΟενημένοι καί λιμώττοντες, ύιοτι, · Qui 
sert son pays sert souventun ingrat ’ ·

Εις τον τοιαύτα λοιπόν καί τοσαυτα πραξαντος 
κλήρόν, ή συνέλευσις τής Τροιζήνος άπηγόρευσε πά
σαν μετοχήν εις τά δημόσια, άνάρμοστον νομίσχσχ 
εις τούς στρατευομένους τώ Χριστώ νά εμπλέκωντ/χ& 
ταϊς πραγματείαις τού βίου.

"Ομολογουμεν τήν βαθυτάτην ημών άιχάθεκχν 
περί τήν θεολογίαν. Τολμηρόν άρα 
τό νά ζητήσωμεν νά έρμηνεύσωμεν τό άποστολ·*'*9 
έκεΐνο λογιον. Ύποθέτομεν όμως οχζ ή γ..·>μ!Λα 
αύτοϋ εφαρμογή δύναται νά μ.5ς άναδ'"'’* .[λ^ουζ 
Γρηγορίους Ζ., καί νά μάς φέρη £ως' άπαΥ°“ 
ρεύσωμεν καί αύτόν τον γάμον c? "*

“Εχομεν όμως άλλην τινά
Κατά τά σημερινά ,^λΐτεύ{Χατα’

* ” ΜΓ δα

Τάσσου διά στίχων, καί περί τά τέλη τής παρελ- 
βούσης εκατονταετηρίδας συνέγραψε Κωμωδίαν, ό Χα· 
ojjc έπιγραφομένην. Λγνοούμεν όε εαν και αλλα «.ο- 
νήυ.ατα όφείλη εις τήν φιλομάθειάν του ή πρό του 
1821 έτους φιλολογία. Μετά δέ τον αγώνα άπεδύθη 
προΟύμως εις αύτόν, ζητήσας νά συστήση συμμαχιαν 
μεταξύ "Αρεως καί τών εννέα αδελφών. Ενώ άρα έ
φερε σπάθην άπηωρημένην εις τήν άριστεράν και πυ
ροβόλα εις τήν ζώνην, έκράτει διά τής δεξιάς τήν 
γραφίδα τής Πολύμνιας καί τής Καλλιόπης, καί έδι- 
Θυράμβει ύμνους Οουρίους καί άσματα πολεμιστήρια.

’Αλλ' ή παιδεία τού αγαθού έκείνου φιλολόγου καί 
στρατιώτου, ήτο πολύ κατώτερα τής εύφυίας καί τού 
προς τά καλά έρωτός του. "Ωστε δλαι αί συγγραφαί 
καί μεταφράσεις αύτοΰ, πλήν ίσως τού Χάοΐ), άπε- 
θανον ακατονόμαστοι άμα γεννηθεΐσαι.

Τόν Χάωμ-, κωμωδίαν γραφεΐσαν έν διαλέκτω 
Ζακυνθια, άνέγνωμεν χειρόγραφον έν τη Ζακύνθω αυ
τή περί τάς άρχάς τής έπανας-άσεως. ΎπόΟεσις, αυ 
τής, έάν δεν μάς λανθάνη ή μνήμη, ήτο οικογενειά 
τις σανδαλοποιοϋ αιωνίως έρίζουσα, αιωνίως αιρόμε
νη, καί αιωνίως μεγαλαυχούσα επί γενναιότητι, καί 
πλούτω, καί εύγενεία. Τό δράμα, ώς τότε τούλάχι- 
στον ένοήσαμεν, έστέρεϊτο καί ένότητος,_ καί έντεχνου 
πλοκής, καίπεριπετειών δραματικών* ήτο όμως με
στόν πνεύματος, καί πνεύματος, ούτως είπεΐν, εγχω
ρίου, εις δ είναι δυσκολώτατον νά έμβατεύση τις έάν 
δεν διατρίψη έν αύτη τη πατρίδι τού συγγραφέως.

’Επαναλ«'ΛβάνοίΛ£ν ενταύθα από μνήμης στίχους 
τινάς τής κωμωδίας ταυτης.

ΓΟ πατήο τής σανδαλοποιοϋ οικογένειας έκαυχάτο 
ότίτσαοά τήν ’Ιταλικήν, έσπούδασε κατά βάθος καί τήν 
‘Ελληνικήν» Αατινικήν. ’0 υίός του όμως, δς
τις έφαίνετο δυσπιστών, είπε πρός αύτόν

« Μά τόμου ξέρεις γράμματα στο Ελχηνζκ^ βαΟεία
«‘-α τροπάρι ζήγη^£-

ΠΑΤΗΡ- Μπρε μια πενηντα^'^,
ΥΙΟΣ. Τί οέ να πή τήν αγριωπόν και τί τό γαυρωμενην, 

Τό ά/.οατώς β^κχεσασαν, τό άσεμνα έξοιστρου^μένην, # 
Κόσμ0'υ χαΟεϊλετ πανσΟενώς, τήν αμαρτίαν πού έ'χβι, 

τό άρκύω'^ τ° οδς ελκυσε, π’ ό νους μου δέν κατέχει, 
Τό έκών τό *Ρ'·ν’ ™ σα?κωΟί'ι<’τ0 ζεζ? τ° ευεΡϊέτα ί 
^τθΰτα’τώοα σδ . {έρης μηγησέ τα.

ΠΔΤΐΙρ^ γ’ ά(Ριωπ°ν τ°ύτο π άκοΰς, κ έκειό τό γαυ- 
(ρωμένην,

Πώς ό Δαυ« άπ^τησΐ γυναίκα γαυριασμένων. # 
Τό άκρ^^- βακχέσα3α^ τ0 “σε^ ε?θι^ρουμενην, 
Πώς κάθουντα, A
Τήν άμαρτί- ^χνδς,
Πώς τήν έστενευ’ ό θεός ν® στη, καΟηκλαις.
Καί το άρκυων τό οδς §λκυσΕ» σ
Τό πριν, πώς χβ^αν πρ(ντιζι ο5· οουλ,οί κ*θ
Τό ώ’δ'ε,το
Ούλα «ύτά πως “Λ1. «Τχε χρ^ . ·

ΥΙΟΣ. Και τα/? ετσ «ινβ4 ώζΠΑΤΗΡ. , , . ΑΔμήδεν^ϊ^άο’
Τ<’ &ν δεν πιστευης τόν '

*0 Μαρτελάοςήτο^·0^'^.- 
ούχί πολύ σοφώτερ^ τού έςηγήσοίντος τοσουτω 
©υώς τό τροπάριον. , ,

.· ’Αλλού ό υιός τού σανόαλοποιού προτ^'·
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οί άντ'.

Ν. Δ,

Το-

ιζζνές 
ζίφνζς ϊσταται 
περηφάνειαν, ' 
ούίαν, ώς oi κΰνός 
λτ'χει τάς Χε^ας 
θρωπος, έ^-πλαγείς 
ήλθεν, άνελίβε τάς 
τύν λέοντα, έόόίφΟη προ; αύτον, καί τον έθώπε>^^ !Λε' 
άμετρου χαράς, εις *
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μάλιστα τά έπιτρέποντα, ώς το της 'Ελλάδος, την 
σχεδόν πάνδηυ.ον ψηφοφορίαν καί την πανδημοτέραν 
εκλογήν, καί τά καθιερουντα την άρχην οτι πάντες 
οί πολΐτα*. είναι, δεκτοί εις τά δηαόσια υπουργήματα, 
έκαστος παντοπώλης η πλακουντοποώς μετέχει είτε 
αμέσως είτε εμμέσως των δημοσίων. Διά τί άρα ή 
κλάσίς ή εκπροσωπούσα τό τιμιώτερον, τό ίεοώτε. 
ρον των ανθρωπίνων συμφερόντων, τό Θεμελιοΰν πόλεις 
καί Κράτη, καί ίσχύν πάλιν έχον να καταστρέύη 
αύτά, τό συμφέρον, λέγομεν, τής θρησκείας, κηρύτ
τεται αποσυνάγωγος ; Οί κληρικοί καλλιεργοΰσιν ε
πιστήμην ειδικήν, καί μετέρχονται έπάγγεύ.μα ανε
ξάρτητον, σχέσιν άπειρον έχον προς τά έγκόσμια, καί 
σχέσιν σωτήριον. Αγναούμεν λοιπόν διά τί καί αυ
τοί να μή συμπράττωσι μετά των άλλων εις την 
κατάρτησιν των δημοσίων;

Τοίαΰτα, φαίνεται, άνεπόλει κατά νούν καί εις των 
κλη-ικών άντιπροσιόπων τής συνελεύσεως, δτ’ έγεθ- 
θεί; έν μέσω τής συζητζσεως, ήθέλησε νά όμιλήσρ 
κατά τού επικειμένου εξοστρακισμού. ’Αλλά μολι; 
άνοίξας τό στόμα άνεφώνησεν «’Ακούσατε, Κύοιοι, · 
καί έ’κλεισεν έκ νέου αύτό, καί σταθείς έν βαθυτατζι 
σιωπή περιέφερεν άμηχάνως τό βλέμμα.

ο Λέγετε, πάτερ, ανέκραξαν ανυπομονώ, 
πρόσωποι, λέγετε ! »

Αλλ’ό σεβάσμιος πατήρ αντί νά ρητορεύση, 
«Έλησμόνησα, άπεκρίθη έπί τέλους, τί είχα νά 

σάς είπώ,» καί έπεδόθη είς γέλωτα.
Καί ώς δι’ ήλεκτρισμ.οϋ ό γέλως διεδόθη άκοκτο·. 

εις πάντας, καί αντηχεί τοσούτω βροντωδώς άνά πά
σαν την σενέλευσιν, ώστε ό πρόεδρος ήνανκάοθη ν 
άπολόστ) την συνεδρίασιν.

Τοιαύτης λήθης παραδείγματα δέν είναι σπάνια. 
Το 1833 ή 183 ί έτος, δεν ενθυμούμαι ακριβώς, ό 
άρχαιότερος των έν Νζυπλίω πρέσβεων, έμελλε νά 
προ·>φωνήσ·/), εν τινι εορτή, τον Βασιλέα· τό λογί 
δριόν του ήτο συντομώτατον, καί τον ν’κούσαμεν πολ- 
λάκις έταναλαοόντα αύτό έκ στήθους. ’Αλλ’ ό'ταν 
έφθασεν ή εορτή, ό διπλωμάτης, πλησιάσας τον Βα
σιλέα, ούδέ γρύ κατόρθωσε νά προφέρη, διότι, ώς μάς 
είπε μετά ταύτα, είχε λησμονήσει την ώραν εκείνην 
έξ ολοκλήρου τό λογίδρ-.ον.

Ό Αλ. Δυμάς αναφέρει δμοιόν τι πολλω άστειό- 
τεοον.

Κύριός τις έμελλε νά συνυπογράψη μετ’ άλλων 
έγγραφόν τι ή συμβόλαιον· άλλ δτ-ζν έφθασεν ή όίρα νά 
βάλη τήν υπογραφήν του, έλησμόνησε αύτό του τό ο- 
'"^υ.α. Θρόμβοι ιόρώτος έρρεον άπό τού μετόπου τού 
ai'J-floj εκείνου ανθρώπου είς μάτην άγωνιζον.ένου νά 
ε'·'ί1'4.’··Γ1θ·ή πώς ώνομάζετο. “Ετρεχ/ν ά'νω κάτω, έτρι- 

μέτωπόν του, έφυσα, αλλά τό ύνομά του δέν 
'’•'τήν μνήμην τ υ. Καί εάν κατά καλήν τύ

χην ’^έκαλει τις φίλος του κατ’ όνομα, ό τα- 
λαίτνω?9υ /’ζ'ΐ ζατα-.σ/υνθή όμολογών ότι δέν εν
θυμείτο "'νς ώνομάζετο.

όποιον αίσχος διά τούς άγνώμονας, βλέποντας ζώα 
να τοίς διδωσι τό παράδειγμα τής εύγνωμοσύνης. Ο
ταν οί Αθηναίοι, άδυνατούντες νά περίμείνωσιν είς τήν 
πόλιν των τον άναρίθμητον τού Ξέοζου στρατόν, έπε- 
βιβάσθησαν είς πλοία διά ν’ άποσυρθώσιν είς Σαλα- . 
μίνα, γενική Ολίψις κατείχε τήνπόλιν, συμμερισθέντων 
καί αύτών των οικιακών ζώων τού κοινού πένθους. 
Ούδείς ήδύνατο νά μή λυπηθή καί καμφθή είς οίκτον 
βλέπων αύτά άκολουθούντα υ.έ ώρυγάζ τούς έγκα- 
ταλιμπάνοντας αύτά κυρίους των. Μεταξύ δέ όλων 
τούτων παρετηρείτο ό κύων τού Ξα.θίππου, τού πα- 
τρός τού Περικλέους, δςτις μή δυνάμενο; νά ύποφέ- 
ρη τον αποχωρισμόν, έρρίφθη είς τήν Οκλατσαν, καί 
πλέων πλησίον τού πλοίου τού φέοοντος τόν κύριόν 
του, έφθασε μέχρι Σαλαμίνας μ’ έκλελυμένας δυνά
μεις, καί έςιπνευσε παραγοήμα έπί τής όχθός. Ήτον 
δέ γνωστόν έτι έπι Πλουτάρχου τό μέρος όπου έ- 
τάφη, καί ώνομάζετο Kvroc; τάφος.

'Εν 'Ρώμη κατεδικάζοντο πολλάκις οί έγκλημα- 
τίαι νά μάχωνται έν τω θεάτρω πρός τά θηρία. Γγ_ 
πήρχε δέποτε μεταξύ αύτών άγρ·θζ λέων, ου τό 
-ερατκόδε; ανάστημα, οί φρικώδεις μ.ηκυθμοί, ή κυ- 

'■ ''ατιζουσα χαίτη, οί σπινθηροβολούντεζ οφθαλμοί, έν- 
τρόμον συγχρόνως καί θαυυ.αύμόν. Δυστυ- 

κατάδικος προχωρεί είς τό στάδιον, καί έμ- 
ο θηριον όρμά κατά τού θύματός του. Αλλ,’ 

, και καταθέτου τήν φυσικήν του υ- 
πλησιάζει αύτόν προσηνώς κινούν τήν 

θωπεύουσι τούς κυρίους των, καί 
και κνήμας του. Τότε ό άν- 

έκ των τρόπων τού θηρίου, 
αισθήσεις του, καί παρατήρησές

Ζν τό θηρίον άνταπεκρΓ^ °· 1q 
θαυμάσιου τούτο συμβάν έπλήρωσεν τ’^ν
όμηνυριν, ητις επευφημούσα έχειροκρότεί; αύτο-
κράτωρ Καλιγόλας, παρών καί αύτός, νά τω
παρουσιασθή αμέσως ό ά.θρωπος, δν δ<υ·"·^αΥ7.νίσθη 
ό λέων, καί τον έρωτα ποιο; ήτο'’ ,ζ" ,ιώς ηδυνηθη 
νά πραύνη τό τρομερόν ζώον ; ^Ζ,^άλωτος,
άπεκρίθη αύτός, ονομάζομαι δ’ •^νΎ0;<Υής· Κ*θ 0ν 
χρόνον ό κύριός μου ήιον άνθό^,"’’0’ Α9?ιΖ-^-·’ ε“ειόή 
μέ μετεχειριζετο μετά πολλ^ “υ^Ζρότητος καί απ
ανθρωπιάς, έδραπέτευσχ, ’65't’ f νά ύπ^κφυγω τάς 
έρεύνας του, έκούβην είς <ά’ ^/υ.ους τής Λιβεης, ε- 
χων άπόφασιν, έάν δέν £'J?^Hov τά π?ός υπαρςιν, νά 
ζητήσω σόν προχει?όξεί;ο'·' θάνατον. Διατρέχων τήν 
φλέγουσαν άμμον V^.Ou, έπί *ού μεγαλητέρου 
καύσωνος τής είδα άντρον δροσερό7»
καί ήθέλησα είς τήν σκιάν του. Αλ
λά μόλις είσήλθον, είσΕρ/6μενον κατόπι7 μου
αύτον λέοντα, ού ή πρός έμε πραθ^'^ ι-
ζ,αίως σάς ε^7Γληζεν· έφώναζε δέ κλαυθμ7'?^' 
έκ των κραυγών του εννόησα ότι ήτο πλ·/)Υω^’"°ί·

r
V
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αντρον τούτο τίτον ή κατοικία του. ’Εκρύφθχν εγώ 
εις το σκοτεινότερο? [ζέρος, τρέυ.ων καί νοριίζων ότι 
έπηλθεν ή τελευταία τής ζωής μου στιγμή. Άλλ’ ό 
λέων με άνεκάλυψε και μ’ έπλησίασεν ούχί απειλών 
με, άλλ’ ώς επικαλούμενος βοήθειαν, καί ύψών νά 
μοί δείξη τόν πάσχοντα πόδα του, εις ον είχε καρ- 
φωθή μεγάλη άκανθχ. Ομολογώ ότι τήν στιγμήν 
εκείνην ήσθά-θην τινά οίκτον προς τό πάτχον καί έπί· 
καλούμενόν με Οηρίον, καί λησμονών τον κίνδυνον καί 
τήν Οέσιν μου, έλαβον ελαφρώς τήν άκανθαν, και τήν 
άπέσπασα εύτυχώς-’Ενθαρρυνθείς δέ ύπό τής ύπομονής 
μεθ’ ής ύπέφερε τήν έγχείρισιν, έπίεσα τάς σάρκας 
διά νά έςέλΟ/) τό πύον, έκαΟάρισα τήν πληγήν όσον 
έδυνάμην, καί τήν παρεσκεύασα ώστε νά συνουλωθή. 
0 λέων έλαφρυνθΐίς άπό τούς πόνους έκοιμήθΛ, «φί
νων τόν πόδα του μεταξύ τών χειρών μου. Εκτοτε 
δ’ έπ'ι τρεις μήνας έζησα μετ αύτοϋ έν τώ αύτώ αν- 
τοω, σύνοικος καί συνδαιτυμών του- διότι αύτός α
περχόμενος εις τήν Οήραν μοί έφερε τακτικώς τεμά
χιά τών ζώων οσα συν’ελάμβανεν ή έφόνευεν εγώ 
δ’ έν στερήσει πυρός, έξέθετον τό κρέας τοΰτο εις τό> 
ήλιον διά νά τό μαλαζω. ’Αλλά τέλος άπέκαμ.ον άπό 
βίον τοσούτον άγριον, καί ώραν ό λέων έζήλ
Θεν εις Οήραν, άπεμακρύνθΛ? τού άντρου. Μετά τριών 
όμως μόλις ημερών οδοιπορίαν, άνεγνωρίσθην ύπό τών 
στρατιωτών, έκρατηθην υπ αύτων, καί απηχθ/,ν 
άπό τήν ’Αφοικήν είί ‘Ρώμην, όπου παρεδοθην εις 
τόν κύριόν μ.ου> αύ^ος δε μ.ε κατεδικασεν εις θάνα
τον. Φαίνεται όε θτι καί ό λέων, ’ίσως έξελθών εΰ 
άναζήτησί7 E'ou’ συν£λήφθη καί αύτός μετ’ ού πολύ, 
και ιδού πώς ήδη αναγνωρίζω? με, μέ ανταμείβει διά 
τήν έγχείρισιν καί την θεραπεία?, μ.ου. " Τό διήγη 
μα τούτο έγνώσθη έν τωάμαείς τήν όμήγυριν, ζητήσα- 
σαν μεγάλαις φωναΐς τήν ζωήν καί τ.;ν ελευθερίαν τού 
εύτυχοΰς ’Ανδροκλέους. 0 δε Κ.αλΐγόχας> αίσχυνθε’ς 
νά φαν·7) άπανθρωπότερος τού Οζριου των Α'.βυκών έ- 
ρήυ.ων, τω άπένειμεν άμφρτέρας, δωρησ^^ενος αύτώ 
καί τόν λέοντα,, δν ό ’Ανδροκλής περιέφερεν εις τήν 
πάλιν δ'-ά Ρυτήρος, καί οί ‘Ρωμαίοι έρριπτον αύτώ 
γέρματα έστεφάνουν τόνλέοντα μέάνθζ, λέγοντες 
<πρός άλλή^θθ’* ' ° λέων ό'ςτις έφιλοξένησεν
^νθρωπΟν, ’ΐδο^ ° άνθρωπος, όςτις ίάτρευσε λέοντα.»

ΙίΕΡί Τ0^ ΣΠΟΥΔ1ΙΣ.
■·>

—ο-^"

Πολλοί φρονούσιν, ή ένασχόλησίς
είναι ασυμβίβαστος π?ός ν ^^ήν ηλικίαν καί b 
παιδίον θαυμάζει ένεκα πλεονεκτηυ.άτων
κατά τά πρώτα τής ηλικίας θεωρ^σιν αυ
τό ώς α/αινόμενον, ώς παίγνιον τ-ίς ')ΰ^ς άρεσκο- 
μένης έπιδεικνύη τήν ιδιότροπο? Κα'

,-^-ως θαύματα ταϋτα δεν είναι δσω νομίζο7'™1 

σπά?ια, καί ϊνα έξαλείψωμε? τήν πρόληώιν ταύτην, 
άρκούμεθα ν’άναφέοωμεν περιληπτικώς περί τινων δια- 
σήμων συγγραφέων, οϊτινες έδοξάσθησαν προ τού ει
κοστού έτους τής ηλικίας των.

0 Ευπολις, αρχαίος κωμωδός, έγεννήθη cv Χθήναις 
επί τού Πελοποννησιακοΰ πολέμου. Πρό τού δέκατου 
δ έβδομου έτους τής ηλικίας του συνεθηκε δεκαε
πτά κωμωδίας, αίτινες έδιδάχθησαν εις τό θεατρον, 
έπευφζμούντων τών Αθηναίων καί ό Σουίόας προσ
θέτει, ότι έκ τών κωαωδιών τούτων επτά και έστε- 
φχνώθησαν.

0 Κ-ΐκερων, ά’γων τό δωδέκατον ή δέκατο? τρίτον 
έτος, συνεθηκε πραγματείαν περί Ρητορικής, διαίρε
σα; αθ"ήν εις δύω βιβλία.

Πλίνιος ό νεότερος μόλις ήγε τό δέ/.ατον έκτον 
τής ηλικίας του έτος, όταν συνεθηκε τραγωδίαν Ελ
ληνικήν, μεθ ή? ειποντο πολλά ελεγεία καί αναρίθ
μητα επιγράμματα, έπευφημηθέντα ύπό τών εΐδότων. 

άπα/,-ής ηλικίας ό Ωριγένης ύπήρςε υ.έγας άνήρ, 
λέγει ό άγιος Ιερώνυμος. Κατά δέ τό δέκατο^ έβδο
μο?, έτος τής ^λ-κίας του συνέστησεν έν Αλεξανδοεία 
σχολείον φιλολογικόν, μετά τινας δέ μήνας ό Επί
σκοπος Αήμήτοζ0ς} πληροφ ρηθιΐς περί τών σπανίων 
ποοτερηματων του καί τής βαθείας παιδείας του είς 
τή'·' Αγίαν Γραφή?, έπέτρεψεν εϊν αύτόν τήν Χοιστια- 
νικήν διδασκαλία? τή. πόλεως ώς θεολόγον καί καθη
γητήν τών Αγίων Γραφών.

Ιωάννης ό Μύρσιος διεκρίθη εξ άπαλωτάτης ηλικίας 
;ίς τήν καλλιέργειαν τών έπιστηαών, τών γλωσσών 
καί είζ τήν σπουδήν τής ιστορίας. Κ.ατά δ'έ τό δω
δέκατον έτος συνέθηκεν Ομιλίας καί δημηγορίας, θαυ- 
,χασθείοας ύπό τών ειδημόνων. Κατά τό δέκατο? 
τοίτον έξεδωκε συλλογήν Ελληνικών στίχων, οϊτινες 
ήσαν καρπός τού γονίμου καί πρωίμου ποιητικού του 
οϊστφου. Κατά τό δεκατον έκτον έσχολίασε τόν Λυ- 
κόφρον», τούτέστι τόν άσαφέστερον καί δυσκαταλη- 
πτότερον τών Ελλήνων Συγγραφέων. Τέλος δ ε:ς τό 
δέκατον έβδομον ήσ/ολήθη έπί τών Ειδυλλίων του 
Θεοχρί·Γθυ· καί κατώρθωσεν έπιτυχεστάτας ανακαλύ
ψεις. αϊτινες δ'.εφυγον τήν σπουδήν τοΰ Ερρίκου Στε
φάνου, τού Ισαάκ Κασαυβόνου καί Ιωσήφ τού Σκαλι- 
γέρου, προηγηθέντων αύτοΰ είς τό αύτό στάδιο?,

Φουρτούνιος ό Αισέτης, γεννηθείς πρό τού έκτου 
μηνάς άπό τής έγγυμοσύνης τής μητρός του, φαίνε
ται ώς φυσιολογική τις παραδοξία, ύποχρεούσα ήμας 
ν’ άναγνωρίσωμεν, ότι παν τά δοκοϋν απίστευτο? δέν 
εΙναι δι «ύτό ψευδές, καί ότι ή πιθανότης δέν elvctf 
πάντοτε κατηγορούμενον τής άληθείας. 0 Λισέτη 
γεννηθείς, δέν ή-ο μεγαλήτερος τής παλάμης, Λ 
πατήρ αύτοΰ, δόκιμος ιατρός, έξετάσας αύτό? '? 
εφερε νά τόν δείξη εις τούς συναδέλφου^ ’ 
νες 6τι ίέν Είχ;ν ωειψίν
ώστε w ζ^. Ml ό πατ-όρ του 
τ-iv έ,,,.πεφία, Του TCEfl τά (Λυστ·^ ’ „ ' ^'τοό,
επεχε ρησε νά αυμπλ^ώση τό ερν ^ως,έ^- 
τηόεοομενος τήν ^αμόρφω,,^ παιδίου ώς 
εν Αιγύπτω φέρ’ είπεϊν τών ό?’
νιθιων την βλάστησιν. η. 'λοιπόν τόν υίόν

^^ριετείλ:·^
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’Από γίνεται >όγος πολύς περί ν^0υ. 
προσβαλού^ός τόν καυλύν ή τον κάλαίΛον /r0J σίτου«.·-

π wk tm*· K’oso's'

νά τον ύπο- 
πάντων

τικά, προ πάντων δε την αστρονομίαν εις “Αλλην, 
καί ό διευθυντή; του Λουδοβίκειου καταστήματος τω 
προσεφερε δωρεάν την θέσιν τού άρχιτέχνου. ‘Ο Βε- 
ρατιέρος, παρ-χδεχθείς την πρότασιν, συνέθηκεν αμέσως 
δεκατέσσαρα; θέσεις ενώπιον καθηγητών, τάς έτύπωσε 
την αύτήν νύκτα, καί την επαύριον ύπεστη'ριξεν «ύτάς 
μετ εκτάκτου επιτυχίας. Μετά τούτο δέ μετέβη εις 
Βερολίνου, όπου τον υπεδέχθη εύμενέστατα ό Βασι
λεύς, καί καθ’ έκάστην τον έκάλει εις τά. ανάκτορα. 
Απαντες ύ’ έπεθύμουν νά ίδώσιν αύτόν, καί η βα

σιλική έταιρία τόν έδέχθη έπισημως μεταςύ των με
λών της. ‘II Βασίλισσα έλαβε την εικόνα· του, καί 
άνη'ρτησεν αύτήν εις τά άνάχτορα, όλη δ’ ή βασιλική 
οικογένεια τόν έπλήρωσε τιμών καί δώρων. Περεκίνησε 
<ίε θερμώς ό βασιλεύς τόν πατέρα του. 
χρεωση νά σπουδάστ] τήν νομικήν, καί πρό 
τό δημόσιον δίκαιον, εύελπίζων αύτόν ότι ήδύνατο 
να φθάση εις τήν ύψηλοτέοαν περιωπήν. Καί τώ ό'ντι 
ό νέος παρεδόθη όλως έκ νέου εις τήν σπουδήν τής 
νομικής, τής αρχαιολογίας καί εις όλων τών κλάδων 
τής αρχαίας καί νέας ιστορίας, άλλ έ.εκα των 
πολλών κόπων έζησθένηοεν ή ύγεία του τώ 1739, 
καί τώ 1 740, εις ηλικίαν δεκαοκτώ ετών, έξεμέτρησε 
"ό ζήν. Τό σύγγραμμα εις ο ένησχολεϊτο τότε, καί 
δι ο είχε συλλέξει πολλήν ύλην, ήτον έρευναι έπι 
των Αιγυπτιακών αρχαιοτήτων, καί διισχ’νρί-,ετο ότι 
£ύρε βεβαίαν οδόν δι’ ής ήθελε φωτίσει τήν ιστορίαν

1 ~ού περίφημου τούτου λαού. Τόσω δε θαυμαστότε* 
■ ρον είναι ότι ό σοοός ούτος νέος συνέγραψε τόσα συγ» 
1 Υ?κμματα κ-αΐ απέκτησε τόσον εύρεϊαν παιδείαν, όσιο 

τόν ήμισυν χρόνον τής ζωής του έκοιμάτο, μένων εις 
τήν κλίνην μέχρι ,τού δέκατου έτους δώδεκα ώρας, 
από δέ τού δέκατου δέκα ώρας μέχρι τής άποβιώ- 
σεώς του.

Τό παράδειγμα τούτο, ώς καί τά λοιπά μνημονευ- 
)έντα άνωτέρω, δύνανται νά μάς πείσωσι μέχρι τίν^ς 
βαθμού ή νεοτης ή ή παιδική ηλικία είναι εύθετος 
πρόοδον, όταν άσχολήται εύμεθόδως εις ίήν έρΥ*σ’,!χν. 
Από τής πρώτης στιγμής τής γεννήσεώς μ^' ψυ- 

είναι έπιδεκτική τών ύψηλοτέρων 1 σΖ°^ή* 
άλλα δεΐται οργάνων διά ν’ άναδ£;Ι’λ. ,<·

Κ. Σ. Κ.
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του εις καί τόν εβαλεν εις κλίβανον, όπου ■
διά τού θερμομέτρου διετήρει ακριβώς τόν βαθμόν τής ; 
θερμότητας θν ένόμιζεν άναγκαϊον εις τήν άνάπτυξιν ■ 
τού παιδιού. Ούτον τό θνησιγενές τούτο βρέφος έ- ι 
ζησε, καί έζησεν εΐκοσιτέσσαρα έτη, καθ ά συνέθηκεν 
όγδοήκοντα συγγράμματα διαφόρου ύλης, ταΰτα δ’ 
ήσαν καρπός ενδελεχούς άναγνώσεως καί παιδείας ά- 
ποκτηθείσης δι’ έκτακτων ενασχολήσεων. Αλλ’ άνθρω
πος μή έ'χων τον νουν τού πατρός τού Λισέτη, ήθελε 
ά'ίοτοέψει βεβαίως μ.ετ’ αύστηροτητος από πάσαν 
σπουδήν παιδίον άνατραφέν δια τής τέχνης, φοβού
μενος μήπως ή ένασχόλησις τού πνεύματος, κατα- 
στρέψη τήν υγείαν καί τάς δυνάμεις σώματος, οπερ 
έκ ούσεως έπλάσθη τόσον άκροσφαλές. Ο πατήρ ό
μως αύτοΰ ήκολούθησεν ύψηλοτέρας θεωρίας, καί δί” 
δων εις τόν υιόν το^ τό όνομα τού Ευτυγους, διά 
νά μή έκλείψγ] ή μνήμη τού κατά τήν γέννησίν του 
συμβεβηκότος, κατέστη αύτός ούτος ό διδάσκαλός 
του, μορφώσας αύτόν εις τήν γνώσιν τών Ωραίο)' 
Τεχνών καί τής Φιλοσοφίας. Οόδεΐς ήδύνατο νά έπι 
τύχτ. ώς αύτός εις τήν ανατροφήν του* ούόείς έγίνώ- 
σκε τάς ιδιότητας τής ψυχής καί τού σώματος τού 
παιδιού, ώς τόν πατέρα αύτού, όςτις ήν κατά δι- 
πλούν λόγον ό δεύτερος δημιουργός τής ζωής του, 
καί ό μόνος κυβερνήτης τής υγείας καί τής ιδιοσυγ
κρασίας του, ώστε συνενών εύτυχώς τό πατρικόν φίλ- 
τρον μέ τήν ιατρικήν πείραν και μετά τής διδασκα
λικής έπιτηδειότητος κατώρθωσε και επέσπευσε τού 
υιού του τάς έκτακτους προόδους, καί μετά ταΰτα 
έπεμψεν αύτόν εις Βολώνην διά νά τελειοποιηθή υπό 
δύω διάσημων καθηγητών τού καιρού του. ό Λισέ- 
της μετ ού πολύ γενομϊνος έγκρατής τών έπιΛτημών, 
ιδίως δέ τής Φνσικής καί τής ιατρικής, έξεδωκε κατά 
πό δέκατον ό^ήοον.έπος τής ηλικίας του πραγματείαν 
πολλού λόγ:ου άςίαν περί τής καταγωγής τής αν
θρωπίνου ψυχής,θεωρηθεΐσαν ώς έργον άζιον ώριμω- 
τέρας δια-αίας.

Ιωάννη; Φ'Βκρα-τιέρος έγεννήθη τή 19 Ίανουαρίου 
1·/81 είςΚ2χυοάχ (Schwobach). ’Από τού τετάρ
του έτους τής ηλικίας του ώμίλει εντελώς τά Λατι- 
νικά, Γαλλικά] καί Γερμανικά. Κατά δέ τό έκτου έ
τος κατείχε κατά βάθος τήν Ελληνικήν γλώσσαν, 
μ-εταςύ δε τού έννάτου καί δεκάτου τόσον καλώς τήν 

... ‘Εβραϊκήν, ώστε συνέγραφεν εις τόν πεζόν λόγον καί 
εις τήν ποίησιν, καί μετέφρ^σεν ά'νευ δυσκολίας τό 
Εβραϊκόν κείμενον τής Γραφής είς τήν Αατινικήν 
Χαί εις τήν Γαλλικήν γλώσσαν. Ανέγνωσε τότε, κατά 
ςό 1730 τήν μεγάλην ραββινικήν βίβλον, καί έςέ- 

σύνοψιν ακριβή αυτής, περιεχομένων είς τόν εί- 
κοσ~,4Ί τόμ'.ν τής Γερμανικής βιβλιοθήκης. Ηρ- 

τό άκόλουθ jv έτος τήν μετάφρασιν τού όδοι- 
^ρικου^ου ρββίνου Βενιαμίν (τού Τυδελίου), 
είς π,\',’:^θ·/1·Λε σημειώσεις, άποτελούσας δεύτερον 
τόμο'ώ 0 πώθη μετά δύο έτη είς ’Αμστελόδα- 
μου. ‘Ο άφού άνέγνωσε καί έσπούδασε
πολλά /'α, έδοΘη είς τήν σπουδήν τών
Πατέρων και τών τεσσάρων πρώτων αι
ώνων. J ι> χαί τά μάθημά-
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ΤΟΪ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΩΝ ΚΑΙΣΑΡΩΝ.
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ι έννέχ 
τού λο'.— οϋ αεταξύ της 
τής σποράς τού σίτου

Ο™ ή καταγωγή τού ονόματος τού
γει ό Ούόσσως, ρ.ετά πολλής εύλαβε.\_ Γ 7 

νί ίηζ·ήτί ' Ur;'> 
ν«χ.ων ί) έν τη χατάΜ-ζύοους 

τοτοΰταν όμοΧογοί;
σζ-srat τις τήν
εχων ά{Λφ·.βολίαν.

αύτη 'φημωσε καί τούς 
ειχον προνοησει πολλά 

οςτίζ έπρεπε ν άπο^έο/, 
άπέφερε μόνον τριακον- 

ταες. Καί «λλο·. μου άγρο*. έ'παΟον ώσαύτοις, καθώς 
καί πολλών γε’.τόνων μου κατά τό μάλλον καί ήττον. 

α II νόσος αΰτη είναι τοσούτω ννωσττί ενταύθα, 
όν οιακρινουσι καί fyt ονοματος χα*

πτώσει το άφθονον λίπασμα είναι πολλάκις αποτε- 
λεσματικώτατον, η καί αν δεν έξαλείύη τό κακόν, 
τό έξασθενεΐ. 71 παρατηρησις αυτή οφείλεται ιδίως 
εις έμέ.

« θτε άνέλαβον μόνος την επιμέλειαν των y.m- 
ματων μου, εύρον ότι τό έουθοόν τοίφυλλον δέν έ- 
καλλιεργεΐτο διόλου έζ αιτίας τού άτοπζματος τό ό
ποιον προανέφερον δέν έφαίνετο ούδέ ίχνος αύτού. 
Λλλ επειδή έστερούμτ,ν νομών, διότι ή γτ, κατα- 

σταθεΐσα ήδη λεπτή, προσεβκλλετο υπό ανέμων σοο-., 
όρων, ένω τό κλίμα είναι ξηρόν καί άστατον, άπε- 
φασισα να σπείρω ερυθρόν τρίφυλλον. Οί χωρικοε 
μου, καταπτοηθέντες, προείπον ότι δοστυχεστάτη 
έμελλε ν άποβή ή συγκομιδή τού σίτου. ’Επειδή δε 
και ένω συνεμεριζόμην τούς φοβους των, συνέλαβον 
την ιδέαν να. λιπάνω εν αφθονία την γην. Καί τωόντι, 
διά τού μέσου τούτου έπρολήφθη ή νόσος. dEv έτος 
μάλιστα ή συγκομιδή ενός αγρού μου, καλλιεργηθέν- 
τος ως ανωτέρω, ύπήρςε πλουσιωτέρα. ’Αλλά τά έτη 

τό εν μετά τό άλλο, χώρίς καί όμως νχ 
άποτυχών δίς έν τω διαστήυα·

. Ζ\ / '

επέρχονται 
όυ,οιάζωσιν 
ετών, άπεφασισα νά βάλλω 
συγκομιδής του τριφύλλου καί 
άγριοκράμβην.

« Ιόόυ αί παρατηρήσεις μου περί τής νόσου αύτής 
ήτι; ίοως φαίνεται νέα, διότι άλλοτε, όλιγώτερον 
φροντί-,ον .ες περί τής γεωργίας οί άνθρωποι, δέν έ- 
τεστησαν^ την προσοχήν των εις αύτήν. ’Ενομιζον 
ίσως οτι ο πλαγιασμός τών καλάμων τού σίτου έγί- 
νέτο έζ^ αιτίας τής βροχής κχ'ζ τοΰ άνεμου. ’Αλλά 
τό 1 So ή νόσος άνεπτύχθη ύπέο ποτέ, καί τότε 
μόνον οί γεωπόνοι ζρχισαν νά παρατηρώσι προσεκτι- 
κώτερον.

α Ίίς οίδεν εάν αί περί τής νόσου ταύτης ένεστώ- 
σαι καί μέλλουσαι παρατηρήσεις δέν λύσω σι τό πρό
βλημα τούτο το όποιον έπασχολεΐ τούς γεωργούς; 
διά τί, δηλαδή, εις την αύτήν επαρχίαν, καί πολλάκίς 
εις τον αύτόν αγρόν, άλλοι μέν καυλοί σίτου νά είναι 
πλαγιασμένοι, άλλοι δε νά ίστανται όρθιοι, άν καί 
διατελοϋσιν,ύπό τήν αύτήν ατμοσφαιρικήν επιρροήν ·,ο

αρος,
υ π^;ών 

... Φοι-
• ;vxt. ηόη 

σ /’^όλίς εύρί- 
, περί του του 

χ '..7'·ίζομεν πάντη

Τό καθ’ήμάς,άγν'ζΟϋμενείσέτι έάν ή νόσος αυτή ένσκή- 
πτη σήμερον πρώτην φοράν εις τούς αγρούς τής 'Ελ
λάδος.Λλλ' έν τή Εύρώπη δέν είναι νεοφανής. ’Εάν δέ 
μέχρι τής σήμερον δένεύρέθησαν τοόποι ικανοί νά προ- 
λάβωσιν όλοσχερώς τήν άνάπτυξιν αύτής, ή άναπτυ- 
χθεΐσαν νά τήν Οεραπεύσωσιν,έγένοντο όμως πολλαί 
πολύτιμοι παρατηρήσεις, τάς οποίας, βαλόντες 
εις πράξιν οί γεωργοί, ίδον εύδοκιμοΰντας τούς α
γώνας των. Τοιαύτας παρατηρήσεις περιέχει καί ή 
επομένη επιστολή τήν όποιαν, έρανιζόμενοι παρά 
συγγράμματος γεωργικού έκδιδομένου έν Γαλλία, 
σπεύδομεν νά δημοσιεύσωμ.εν προς οδηγίαν τών ά- 
γροκόμων τής Ελλάδος. Είναι δε ανάγκη νά είπω- 
μεν συγχρόνως προς αύτούς ότι, παρά τά μέτρα ταυ- 
τα τής ανθρώπινης πρόνοιας, πολλάκις ή μεταβολή 
τής ατμόσφαιρας, ή άλλαι τινές μετεωρολογικά! πε
ριστάσεις ήρκεσαν μόναι νά έπιφέρωσι τήν θεραπείαν.

’ΐδού ή επιστολή, γραφεΐσα ύπό γνωστού τίνος α
γρονόμου·

« . . . . 7ΐ νόσος ή προσβάλλουσα τον καυλόν τού 
σίτου δέν είναι καινοφανής εις τήν επαρχίαν μου· έξ 
εναντίας γνωρίζεται ές ά ν.νημονεύτων χρόνων,καί καθ' 
έκαστον έτος ένσκήπτει εις τινας αγρούς. Τό 1851. 
μάλιστα έξετάθη πολύ πλειότερον τού συνήθους, ά 
ναπτυχθϊΐσα βεβαίως έξ αίτιας τής καταστάσεως τής 
άτμοσφαίρας.

α Τό έτος έκεΐν0 νθοο 
ίδιους μου άγροΰς, άν καί 
κατ’ αύτής. Ε’ί? άγρός μου 
εξήκοντα έκατόλιτρα σίτου, ά

Καί άλλοι μου αγροί έ'παθθν ώσαύτω.

II νόσος αύτη είναι τοσούτω γνωστή ενταύθα, 
ώστε οί χωρικοί τήν διακρίνουσι καί δι’ ονόματος χα- 
ραΖ~ηριστικωτάτου, λέγοντες ότι ό σίτος I'co^airsi 
γ, είναι (.αιβο^κείήι:·

α Λγ^οώ έάν ευρεθή θεραπεία βραδύτερο-;· άλλ’ έν 
τοσούτω σέ κοινοποιώ τάς παρατηρήσεις αίτινες 
έγένοντο ενταύθα όπου ή ασθένεια, ως προεΐπον είναι 
ά?Ζ«’-οτάτη, σέ προσθέτω δέ καί τά προφυλαχτικά 
μέσα ^πΟ'/-'· μεταχε-.ριζόμεΟα.

tt Γά μέσα ταυτα είναι άπλούστατα, άν καί ενί
οτε οχληρά, Κα' αυτά’ ^ρεπει ν άποφεύγωμεν τήν 
σποράν τού σίτου εις αγρούς δπου^έγένετο προ μικρού 
συγκομ'δή άλλων Ζ'<ο~ά)ν, όιότι αύτοί γεννώσι 
τήν προΖΞ'-μέν-^ νόσΟν. Π'-θ^νώτατον άρα νά εύρεθή 
ή θεραπεία, έάν όρ£σθώΟιν έσκεμμένως τά είδη τών 
καρπών άτ'.να 7rp^£t ν% σ"^?ωνται επί τών αύτών 
άγρών -ιτό εν ρτά -^

α Ποτέ ούτε ίδΟν ηκουσα να λέγεται ότι 
σίτος σπαρειζ ^υγχομ^’/)^ Αραβοσίτου ή κυά- 
μων προσεολήθ'/ΐ Από ν^σον ςαυτην. Ενώ όταν 
σπϋρή μετά τήν συγκομιδή^ άλλου δημ,ητρια- 
%υύ καρπού ή καί τριφύλλου έ-υ()/>ου, νοσο$ £ιναι 1 
σχεδόν άναπόφευκτος. Τό αύτήζ' g^vsi ενίοτε, εΐ · 
καί μετο^ωτερον, όποταν ή σπορά γίν-/τοΐ'. τήν 

' ^γκομ^δην άράκου η λαθούρων, έάν αύτά '
Γ^ιέ7ωσι καί ?υτά αγρωστώδη. ’£ν ζοιαύ^ πεθι*
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,σζευασμιένον. 
άλλ’ εις 77θλ).ω πλα- 

ό'ννοίας εις άλλο- 
•ς έ/.τρέποντες. ’Β'^ζ νομί- · 

ή εβρχϊ^'/ϊ λείι; χΐητ^α 'zb πρώτον εση- 
ώς άρρ,.ούίου οντος 

,ός θυρεόποιιαν, έ/.λνσ.βχνόυ.ενον καί 
-λ - ζ ~ · _ί'., ηΚτ/Λ ν 'ζι ή Κ

^ης την ασπίδα, εξ ΐτέ'ζς ' 
Ελλησ'. κατασζευαζομένην,

του

. -ν ν·.*ειδή γνωρίζομε?, οτι και το -πρώτον εβραϊκόν 
a-r'?tZc ^'’‘"ΐμίζετο έ λ ι φ, ήτοι βοΰς, ές οΰ ώΐίομάσ0η μέ 
μ.ικρ^7 ',^.ζροφορας δια-ροραν χαί τό αντίστοιχον ελληνικόν 
ά λ φ 1 ' ?<><ΐν βοϋς οιότι γνωστόν, ότι τό πρωτότυ- 
r σχ?“ ’Λ εΤ/;.ν ούτως CC τιαρίστανε δηλ. κεφα
λήν βοός. ' jlgp7/; ίλαβον τό όνομα, &ν οχι καί τό 
σχήμα, τής're .r···· ■<■/■ ’Αραβικής και Τουρκικής, ώς 
και άλλων πο/Ζ1'1 ' τό πρώτον στοιχεϊον, έ'λιφ.

Σ. Μ. *

περιττόν νά άναφέρω^.Ξν, ότι έπλανήθησαν ό',τε Φχΐ-L 
στος καί έτεροι, ^ιατ εινάμ.ενοι, οί μέν, ότι τό όνομα 
παράγεται. άπό την uozf'par τής μητρός τοϋ Καίσα- 
ρος χο.πεtear, [ό'-ερ λατινιστί λέγεσαι καΖοα έκ τοϋ 
και^ω caedo, κόπτω]· ό δέ άπό την λέξιν χα,ιοά.· 
ξ>ιες, σημαίνουσαν λατινιστί την κόμην. Τούτων την 
πίστιν καί μόνη των νομισμάτων τοϋ Καίσαρος ή 
μαρτυρία εκμηδενίζει, διότι έπ’ αύτών φαίνεται έν- 
τετυπωμένη είκών έλέφαντος· ούχ ήττον δέ καί ή 
τοϋ Σερουίου καί Σπαρτανοϋ μαρτυρία, διαρρήδην ά- 
ναφερόντων, ότι ή λέξις Λ α.ΐηαξ) έν τή Φοινίκη καί 
τή των Μαύρων διαλεκτω σηυ.αινει Ούκ,
ολίγους όμως έβασάνισεν ή απορία αϋτη’ πώς δη
λονότι ή λέξις αύτη [ζαΐσαξ) νά μή απαντάται μήτε 
είς τήν 'Εβραϊκήν μ.ήτε είς τάς συγγενείς αύτή έπι 
λοιπούς γλώσσας. ’Επειδή παρ’ Εβραίοις μεν ό έλέ“ 
φας ώνομάζετο .π/ό7, ώς άποφαίνονται οί ειδήμονες 
τής γλώσσης ταύτης· παρά όέ τοϊς ’Ινδοϊς ϋπήρ/εν 
έν μεγίστη χρίσει ’ή λέςις μ.τάμ’^ος [barrus|, ση· 
μαίνουσα τον ελέφαντα, κατά τήν παράδοσιν των 
συγγραφέιον, ώνοματοποιημένη έκ τής φωνής, ήν έκ 
βάλλει τό θηρίον τούτο. ’Αλλά ουδέτερον τούτων, ώς 
βλέπει ό αναγνώστης δύναται νά μάς βοηθήοη τι επί 
τοϋ προκειμένου. Οί “Αραβες έχουσι τήν χ^ξιν χκιη- 
fits, σημαίνουσαν μέγας· άλλα, τό καθ' ημάς, δέν πρέ 
πει νά άναζητήττοι είς τήν κατ ’’Αραβας φωνήν ή 
καταγωγή τοϋ ονόματος τοϋ Καισαρείου. Πρώτος ό 
Κασωβών έν ταϊς είς Σουητων.ον αυτού σημειώσεσιν, 
έξέθετο τήν γνιομην, ότι ό έλέφας ώνομάσθη άπό τής 
Χαλδαϊκής λέξεως κεσίρα, σημαινούσης θυρεός [ει 
δος έπιμήκους άσπίόος ], άτε καί αύτός θυρεός τις 
καί πρόβλημα των ταγμάτων. Ί1 παραγωγική όμως 
αύτη σχέσις φαίνεται ολίγον βεβιασμένη καί πόρρω- 
θεν πάνυ έζητημένη. Ισως δέν ήθελεν είναι άλογος 
ή υπόδεσις, ότι οί άνθρωποι, ότε τό πρώτον ίδον τό 
θηρίον τούτο, άγνοοΰντες τό όνομά του ώνόμασαν τό 
ζώον ^άσσορ (cassor), ειόος ^ouc, καθ’ά είπον οί 
Ρωμαίοι, Λουκάς βόας. Τούτο δέ, διότι, ώς 
γνωρ'.ζομεν, υπάρχει συνηθες είς τούς ανθρώπους νά 
δίδωσιν είς τά ποαγματα τάς όσον ένεστι γνωστο- 
τάτας ονομασίας. Ούτως ό Πλίνιος ονομάζει τόν 
λέοντα άρχτοκ Νομαδικήν [arsum Nlimidicum]· 
ώςαύτως δέ καί παρ αυτω τω Καίσαρι ό βίσωκ, 
βοΐ>ς έ.Ζάφω όμοιόσ\"ηυ.0€ Χαλεϊται. Καί τούτο, διό
τι έκ τών συνηθεστέρων ζώων μέγιστοι είναι οί βόες. 
Δέν λέγομεν ότι ό έλέφας παράγεται παρά τό 
τό όποιον παρ’ Εβραίοις σημ.αΐνεί βουν (|). Διότι ά- 
^οπον βεβαίως επραξεν ό μέγας Κασωβών παραβαλών 
'z'-‘ λέξιν άφ’ έτέραν 'Εβραϊκήν λέξιν κατά μετάθε- 

σιν γραμμάτων. “Αλλως, άν τούτο δέν άρέσκη, δύ·«' 
ναταί τις νά ειπη, ότι τό όνομα λα^σσρ, παρήχθη 
άπό τήν 'Εβραϊκήν λέξιν κάτσορ, ώς ήθελον είπη οί 
θνητοί, θαυμάσαντες τό μέγεθος τού έλέφαντος, ότι 
ομοιάζει με κρημνόν ή λόφον διότι τό τυόρ σημαίνει 
αψηλόν τόπον, καθ’ ά καί τό //άτσορ σημαίνει τιε· 

ΐισικ, προ^ιαγω^α. Τον αύτόν δέ τρόπον καί ό 
’Ισίδωρος λέγει, ότι ό έλέφας ώνοαάσθη ούτω παρά 
τών 'Ελλήνων, ώς έχων όρους {.Ιόγοί'^ μέγεθος. Εκα
στος δ έννοεϊ πόσον κενόν είναι τό πλάσμα τούτο, 
καθώς καί πολλά συχνάκις άλλα τοϋ Ισιδώρου. 
Οπωςδήποτε δέ καί άν έχη τά περί τούτου, ημείς 
καθολου νομίζομεν, ότι ή λέξις Κ (ΐΐοαρ έσήμαινε 
παρά τοϊς “Αφροις τόν ελέφαντα. Τούτο φαίνεται ση- 
μαίνουσα ή Εβραϊκή λέξις χέσίρα, δι ής δηλουσι 
τόν Ουοεόν, ούγί πανταδήποτε, αλλά, ώς είκάζομ.εν, 
τόν έξ έλεφαντίνου μόνο? όέ.υ.ατος κα- 
Καί οί Λατίνοι εΐπον κ/τγαΓ 
τυτέοαν σημασίαν έκ τ·7 
τρίας σχΐόόν τάς λεςει 
ζομεν, ότι ’ 
μαινε δέρμα έ^ΙέγαττΟί:' ύστερον.
αύτού προς θυρεοποίίκν, έκλαμ’οανομενον καί άντ' 
αύτού τού θυρεού, τής άσπιδος. Ούτω καί ο Εύριπι- 

αοά τοϊς άρχαιοτάτο-ς 
ονομάζει δι αυτού του» 

τοϋ ονόματος, Zr/ar.

« Κρεών γέτ’ ούνΟέν δ’ ιτέαν (δηλ. θυρεόν, άσπίοα) 
λαβών γ.ερί. »

Ούτω καί ό Πλίνιος (II, 37) μετεχειρ'^θη τό ό
νομα cetra ( πελτη ) « Elephantorum quoqiie 
lergora impenetrabiles cetras Labent » ήτο^ 
« καί τών ελεφάντων τάς δοράς έχουσι πελτας, δ'^λ. 
ασπίδας άδιατρυπήτους. Σημειωτέον δε οτι θεί·’?°υ- 
μεν καθολου άποβλητέαν τήν γραφήν, ητις 
είς τινας, setas (δηλ. μήριγκας, τρίχας τΡ’Τ.^ας) 
ή q u a S i setas. Εκληπτέα δέ ή λέξιίΓ° θ t r a 
είς τήν σημασίαν ούχί τής άσπίδος, θ°?^ς,
έξ ής συνείθιζον νά κατασκευάζωσι τάς r 7·ζ· Τού- 
το δέ λέγουσί τινες, οτι πρέπει νά 'ι0 ' 7ϊε?*1 τών 
δοράτων. ’Αλλ’ ό ’Ησύχιος « ιτέα1’ » '^Υει’ * 
σπίδες, διά τό πρώτας έκ τα-Λ/'ζ ^λης κατα- 
σκευασθήναι. » Συνωδά τούτιρ 7"'1" Ευστά
θιος. Καί γέρραε δέ ασπίδες ώζ έκ^γέρ,
ρου ήτοι λύγου κατεσκ,ευασμ^'/”’ ίϋν και ^.ενοφων έ- 
μνήσθη ένΚύρου Παιδεία. Κ741 ^ο~ίς δε ςϊφος μικρόν, 
παρά Ξενοφώντι καί Κου?<ιΛ')ί όμορρίζθυ έιραϊκής 
λέξεως, σημαινούσης χή/’7’ωΛ<Ζ. Ίίθελον δέ είπη, ότι 
ή εβραϊκή λέξις χ£'ζ^»_πα:ΡΧγεται παρ’ έτέραν εβραϊ
κήν λέξιν κέοερα παρ’ εβραίοις καί ετερα λέ
ξις σημαίνουσα Καί τό παρά τ°^
“Αραψι δέ τής έχόμενον ρίζης κονορέε 
νει τήν άσπί^Λ f ιθΤΐ ή πέτρα, ήτοι πελτη, λΛ _ ΰ 
Σερούϊος, άσπις, ής έπιουντο λ-Ρθ'ζΙν
οί τε ο1 ΜαϋρΟι. “Αλλως Γ<ν
παρήγον απ’ όίλλης εβραϊκής ϊ&&<ύζι
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ίΰάρχεί τ αντί σ, ι/.'.κρά ζδελεν είναι ή διαφορά, τοΐς 
ρ.έν Ελλησι συν7.ι)εστάτη, (*) ·Λ7\ τοΐς Ρωμαίοις δε 
ούχΐ άγνωστος. "Οςτ-.ς όέ περί τούτου άσ.φ·.βάλΛη, 
ας συυ.οουλευί'η καί μόνον τον Φέστον, παο ώ θϊλε·. 
ίδη, ότ·. ό Εννιος εϊχεν εί'πη adgrettns άντί adgre- 
SSUS , τά δύο 2’ εις δύω Τ μεταβαλών. Πεοί τού
του δε μάς πείθει καί χωρίον τι τοϋ Μελλα, οπού 
γίνεται λόγος περί ’Ανταίου καί ΙΙάρμ/ς, χτοι άσπί- 
δος περιφερούς, κατεσκευασμένγ,ς έκ δοράς έλεφκν- 
τίντις. Επειτα όέ καί ό Στράβων, δ'στις * οί δέ πε
ζοί » λέγει * τάς των ελεφάντων δοράς ώς ασπίδας 
•προβάλλονται. ® Ουτω καί ό Αππιανός πεοί τού 
Φοινικικού πολέμου, όπου λέγει περί άσπίδος τού 
Μασανάσσού, την οποίαν ονομάζει έλεφαντ στην, 
« καί τύύν λοιπών τά ακόντια εις τόν έλεφαν- 
τιστην ένύεχόμ.ενος. » Ού μικρόν δέ είς των λό
γων χμ.ών την άπόύειΕιν συμβάλλεται καί τό τού 
Όροσίου χωρίον, έν ω λέγει, ότι οί Nov.άδες μετε 
γειρίζοντυ ασπίδας περι-ιεκαύ υμμένας ύ.τό δοράζ· 
t.htj'arziy ηι:, ^τ'-ι θσ^κις συνέπιπτε νά βρέχ·/;, κα- 
θίστα αύτην άχρηστον, επειδή άπεόρο'φα όλον τό ύδωε 
ώς σπογγιά, καί καθιστα τό βάρος αύτής αφόρητου 
’ΐδού δέ καί τό χωρίο> τού Μελλα, Parma ele 
phantino tergore cxecto· v όπερ όμως άναγνω- 
στέον « Parma eli>P'i,anlJno tergore execla. » 
ήτοι α πάρμη ές δοράς κατεσκευ-ζσμένη.η
Διότι φανερόν, ότι ούτω σκληράς καί στερεας ούσης 
της δοράς ταύτηζ, ούδεμία ύπήρχε σιδηρού
στηρίγματος άγλου τιν-.ς περιδέματος. ’Εκ τού
των δ’ απάντων έξάγεται, ό\ι (π-ελτη), έ’.Ζό·-
^αι τιστι'ις '/’7Λ Y‘ ε’'-ΡΖ!'ζ-ζ- ^ε^ΐς, χς μικρόν άνιοτέρω 
εμνησΟομεν, ύπάρχουσί καθόλου ταΰτα ! Καί τού 
'Ησυχίου δέ τό χωρίον έκεΐνο « Καισά:α·., περικεφα
λαία·, » το όποιον αύτόθι ό Κασωβών οέοει είςυ.αρ- 
τυρικν, ούδεν δύναται επι τού προκεΐμ_αν,,υ. θ,γγ ύπάρ 
χει πις αύ-ού σχέσις προς τον η την

δηλ. την κόμην. ’Επειδή, —- σηαειωτέον 
%κί τούτο, οτο πολύ σύνηθες εις τόν γραμματικόν 
έκεϊνον νά ^αιοεμβάλλη έν τω λεζικω αύ^ού πολλά' 
ύπό τε τοί) Συμμάχου καί τού ’Ακυίλα καί άλλων 
Ερμηνευτών τής Αγίας γραφής παρειλημμένας λέ
ξεις· Δ·.ότ!ι ύ-άρχ^! έοραϊκά λέξις κισονπγζ/ζ, την ό- 
^oiKv ^Ζ·γούσ·ν 0’· έοραισταΐ τζανίαν, στΰια (vetta). 
ffuGsV ούδέν θχυμάστθν> £c'-v zT^ των έρμηνευτών, νο- 
μ,ίζιον καλόν ^τζφραζη όπως τύχη, διετήρησε 
την λέςιν ώς έφθημεν είπόντες,
σύσαν. Β* τ°υτΟυ ^^ο^τκι, ότι ό Ησύχιος, σκο
νών όσον θ’-ό'1' τ·ε έρμηνευση την λέξιν,
δεν ήδύ'λατο νά εύ?ί ‘έ_^αν -/.αταλληλοτέραν γ) τ·^ 
^εζΊκεγά.Ια^ι· Κ-*ί TaQTCi [λέν ώς εν παρόδω ό

(* Και μάλιστα τοϊς συνηΟέ.στατα ού
ρ^νον τό διπλοΰν, άΗά και Σ πολλάκις ένη-
λαττον προς τό Τ. οΐον 0 ά λ a 0 θ(χλαττβ’ση- 
μ ε ρ ο ν, τ η μ ε ρ ο ν, κτλ· Τούζζ ^'Λα\
ρον, ύ)ς γνωστόν, αφορμήν είς τόν ftOxe^. ^yjZiav0v, ύπό 
, ίκα^ς «γανακτήσεως έπί τή πλεονεξία τα·'_ τθ5 Τ ?ΕΡ°' 
J.ϊν0ν» νά συγγράψη τόν εύφυέστατον' έκ5?νζ? -/ατ«

Μ.

Ούόσιος· περί δέ των χωρίων τού Πλινίου καί Μελά 
δύναται ό βουλόμενος νά ίδη τόν τού Ούοσίου αδελ
φόν είς Μέλαν 1, 5. II,

ΑΓΓΕΛΙΑ.
ο---

ικην, άλλ

τα-
τό 

κα-

Τριετές διανύσασα στάδιον ή Πανδώρα, παρου
σίαζε ■«'· καί τέταρτον είς Ι(5 δημόσιον, ‘την συναί- 
σθησίν έχουσα> ώς ελπίζει δέ, καί των αναγνωστών 
αύτή; την συνομολογίαν, ότι μ£χ?ζ τούδε πιστώς έξ- 
επλήρωσεν όσα άπ’ άρχης έπηγγείλατο, καί ότι έκ 
τ?.ς εκδοσεως αύτής ίσως τις ώφέλεια προσεγένετο 
κατά ιδία-τέρα· τάσιν αύτης. καί τό μέτρον των 
κύ'λν άξιώσεων. Διότι έκαστος ενθυμείται ότι* ή Παν
δώρα °^τε νχ έκπαιδεύση τούς άπαιδεύτους ύπόσχε^ 
ται, ούτε τοις πεπαιδευμένοι; στερεάν επιστημονι
κήν τροφήν να προσφέρη καυχά-.αι· άλλα πάσι καί 
-χΰχ'-ζ υπόσχεται διασκέδασιν, τής αργίας παραμυ- 

'■ν, καί πηγάζουσαν έκ πνευ- 
Γήν άνάγνωσιν νά καθιστά ά- 

θίαν, άλλ’ εύγενή ταύ 
υ.ατιζών απολαυσε·^ν. 
γαπησήν τοις πολλοΐς, νά έθιζη τούς λέγοντας κα ’ζ 
γράφοντας είς γλώσσαν ογχ| ,ζέ'ν σ/οχα 
ακριβή, και έπιμεμελημενην, τάς ύγ-.εΐς τής ηθική 
άοχάς διαδραμ-χτίζουσα νά έμπνέρ ενθουσιασμόν ύ- 
τέρ αύτών καί αγάπην, καί πολλάς των ώφελκχω- 
τέρων καί έμβρ.θ-στέρων ειδήσεων νά διαδίδη λαν- 
θανούσας, υπό τά άνθη τής τερπνής άναγνώσεως· ού- 
τος είναι ό σκοπός ον προέθετο καί 8ν έκήουξε πάν
τοτε. Καί επειδή αύτός άφορα οΰχί μόνας' τάς 
ξεις των προνομιούχων της διανοίας, άλλ^ άπαν 
μέρος τ°ϋ έθνους τό δυναμ,ενον ή τό όφεΐλον διά 
λών αναγνώσεων νά καλλιεργώ τήν ψυχήν καί τόν 
νουν του, διά τούτο ή Πανδώρα κατ’ άρχάς παν ύλι- 
κόν παρειδε συμφέρον, όπως μόνον γίνη ο,τι πλείστοις 
έφικτή, και ο,τι πλείστους έλκύση είς τήν διανοη
τικήν ταύτην έστίασιν. Οστις δήποτε γνωρίζει τάς 
τυ-ογραφικάς σχέσεις καί έν Έλλάδι καί αλλαχού 
όστις δήποτε άναλογιοθ^ ότι αί έν ’Αθ/,ναις πολίτ*, 
κα1· εφημερίδες, 96 φύλλα κατ έτος έκδίδουσαι, ών 
ε'ν τέταρτον άν όχι πολλάκις τό ήμισυ, δικα.στ, 
περιέχον καταχωρίσεις, καλύπτει 
ετέρου ήμίσεως, τιμώνται <8 δραχμών έτη^^^ 
συνομολογησ£ι άτι 96 τυπογραφικά φύλλ ° /- 
χοντα ύλην φύλλων περίπου διακοσί(ον ^’.So- 
γραφίας ενίοτε οε καί λιθογρα^ 7·) \ ^'άρι
στων της Γαλλίας ή ύπό τού έπ·.^, ΐλ-
ληνων ςυλογράφων Ζατειργ^,^/^^^/^ανται 
να διδωνται άντί -1G j. ^·.«ι αντί ίο . s, προ?α.
νους ζημίας των Εκδοτών5 ?α'ζ σκοπόν ή
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Ά, 'Ρ. ραγκαβης.
Κ. ΠΑΠΑΡΡΗΓΟΠΟΥΑΟΣ.

Ν, δραγουμης.

ΕΗΟΠΟΙΗΣΙΣ.
—ο---

--- ο----

Άθηναις
tj'ir 1» Μαρτίου 1833.

τό τέταρτον έτος της Ν. Παν- 
«ρχεται την 1. του προσεγγίζοντας 

Άπρ^ υ* Λ ΛιεύΟυνσις αύτης κρίνει άναγκαΐον 
νά πρ^^^ι00^^ τά έξης·

α. (Jo17, ''ί'/.ερινων συνδρομητών επι·· 
Ουμουσι V# 6(7 * συνδρομήν των,
πρέπει νά fP7*'’ia· -κρύ τής λήξεως του

παρόντος τρίτου έτους τά ονόματα αύτών παρα 
τοις ταχυδρομικοΐς έπιστάταίς ή τοΐς άλ)ωις 
έπιτρο'ποις τής II ανδώρας, καί νάπροπλη- 
ρώσωσι την ενιαύσιον συνδρομήν, άμα μετά την 
λήψιν του ά. φυ)όλαδίου.

β'. "Οσοι γίνονται κατά πρώτον συνδρομη- 
ταί, Οέλουσι λάβει δωρεάν τά έκδοΟέντα 
κατά τό )<ήγον έτος φύ/όλα του Άρμαντάλ" 
όφείλουσι δέ καί ούτοι νά προπληρώσωσι την 
έτησίαν συνδρομήν.

γ’. Ό δρος τής προκαταβο)χής τής συνδρο
μής είναι απαραίτητος· όχι μόνου διότι ούδε- 
μία έφημερίς καί ούδέν περιοδικόν σύγγραμμα 
δύναται νά διατηρηΟή άνευ χρημάτων, άλλα 
καί διότι ή Π α ν ο ώ ρ α, ούσα έκ των περιο
δικών εκείνων συγγραμμάτα)'? άτινα κατατάσ
σονται μεταξύ των πολυτελών καί εις αύτά 
τά μεγάλα καί πλούσια έθνη, καί δαπανώσα · 
πολλάς χιλιάδας δραχμών κατ’ έτος, έχει α
νάγκην αναπόφευκτου εγκαίρου καί δραστήριας 
ύποστηρίξεως. Είναι άρα επιθυμητόν ώστε ή

■ προθυμία, τής άποτίσεως των συνδρομών, ν άν- 
ταποκρίνεται προς την προθυμίαν εκείνων οί- 
τινες, όμολογουντες τήν έκ τής Uανδώρας 
ωφέλειαν καί τέρψιν, συναμιλλώνται νά κατα- 
γράφωνται συνδρορ.ηταί. ‘Π πληρωμή είναι με- 
τριωτάτη, εύκόλως καί σχεδόν άνεπαΐσΟήτως 
καταβαλλόμενη καί ύπ’ αύτών των ένδεεστέ- 
pojv, εάν Οελήσωσι νά οίκονομώσι προς τούτο 
καθ’ ημέραν, εντός μέν τής Έ?^λάδος λεπτά 4. 
έκτος δέ 5 ή 6.

δ'. Όσοι των συνδρομητών του ενεστώτας 
έτους δέν έπλήρωσαυ είσέτι τήν συνδρομήν αυ^ 
των, παρακαλουνται νά πληρώσωσι προ τέ
λους αύτου, ’Εάν όμως και πάλιν δν^ροπή- 
σωσι, Οέλομεν βιασθή νά δημοσιεύσω^2, του 
τύπου τά ονόματα αύτών, καί νά ·/)1·ήσωμεν 
άρμοδίως τό δίκαιον ημών. Ό όρ^^^προπλη
ρωμής τής Πανδώρας εϊν^ ΙεΥραμμένος 
γράμμασι κεφαλαίοις επί f μετώπου έ
καστου φυλλαδίου. Έάν ./'^ Οξ καταγραφό- 
μενοι συνδροριηταί δέν έ'^ δ<άθεσιν 
νά πληρώσωσιν, είναι δ5ικον νά σφετεριζωνται 
ςένην ιδιοκτησίαν. ..

έ. Έάν τις λαβώ^ τ° πρώτον φυλλάδιον του 
τετάρτου έτους νά είναι συνδρομη
τής, παρακαλεΐτ^δ^ έπιστρέώη άμέσως, διά 
νά μή προξενή^ ^.ίαν εις τήν ΙΙανδωρ0570

2

ήν μεγίστων διάδοσιν του συγγράμματος.· ’α>Α’ < 
ίταν οί έκδόται ούτε κόπων μεγάλων ούτε Ουσιών 
φείδωντα’· πρός εύόόωσιν έπιχειρήσεως, ήν νομίζου- 
σΐ δυναμέν-^ν κατά τι νά συντέλεση εις την εθνικήν 
σΐοόοδον τής φίλης πατρίδας, έλπίζουσιν ότι καί τό 
δημο'σιον, τό μέρος δηλαδή τοΰ δημοσίου, τό εύγε· 
νώς καί πατριωτικώς αΐσΟανόμενον, οί άνδρες οι μετ’ 
εύνοιας καί άνευ φθόνου τούς υπέρ τού κοινού καλού ει
λικρινείς αγώνας άναγνωρίζοντες, Οέλουσι δειχθη προ; 
άνακούφισιν αύτών πρόθυμ.οι, καί τούς έμ.ψυχώσει είς έ- 
ξακολούθησιν τού έργου 8 έπεχειρησαν, τάς συνεισφοράς 
αύτών υπέρ εαυτών ή των δόμων ή τών σχολείων των α
πανταχού ‘Ελλήνων πολλαπλασιάζοντες, ή, όσοι κα- 
θυστεροϋσι, προθύμωςαύτάς, άποτίοντες. Πρό πάντων 
δ’έλπίζουσιν ότι οί πεπαιδευμένοι τού έθνους, όσοι μάλ
λον έκτιμώσι τήν έκ τής ύγιούς άναγνώσεως πρός έξευ- 
γενισμόν τού λαού προσγινομένην ώφέλειαν, δέν θελου- 
σι τοΐς άρνηθη τήν συνδρομήν τού καλάμου αύτών, 
ώς εύγνωμόνως άναγνωρίζουσιν ότι μ.έχρι τούδε έπρα- 
ξαν οί Κ.Κ.. Π. Καληγάς, Δόσιος, Κουμανούδης, Δεκι- 
γάλλας και άλλοι. ]’< δέ Πανδώρκ θέλει άσμ.ένως 
καταχωρίζει πάσαν διατριβήν ήτις τή διευθύνεται, 
γεγραμμένη ούσα είς καθαρεύουσαν γλώσσαν, καί, 
κατά τήν γενικήν αυτής τάσιν, το τερπνόν ένούσα 
τώ ώφελίμω.


